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Stoßdämpfer / Shock Absorbers
Schwerlaststoßdämpfer / Heavy-Duty Shock Absorbers
Dämpfungszylinder / Deceleration Cylinders
Ölbremsen / Speed Controls

Rotationsdämpfer / Rotary Dampers 
Gasfedern / Gas Springs
Palettenstopper / Pallet Stoppers
Luftfedern, PUR Puffer / Air Springs, PUR Buffers

40 years 
of experience

130 employees

Customers in 
80 countries

PRODUKTE FÜR IHREN ERFOLG

Als Spezialist für innovative Dämpfungs- und Schwingungstechnik entwickeln 
und produzieren wir Produkte für den Maschinen- und Anlagenbau.

Mit unserem 40-jährigen Know-how und der Produktion vor Ort, ist die Entwicklung

PRODUCTS FOR YOUR SUCCESS

As a specialist in innovative deceleration and vibration isolation technology, 
we develop and manufacture produtcts for machinery and plant engineering.

backed by over 40 years experience and an in-house production facility.



PRODUKTION  / PRODUCTION

Auf 4.000 m² Produktionsfläche fertigen hochautomatisierte 
CNC-Maschinen unsere Dämpfungs- und Schwingungskomponenten.

Mit einer Fertigungstiefe von mehr als 90% und einer hohen Prozess-
sicherheit erreichen wir eine schnelle und zuverlässige Verfügbarkeit 
der Produkte. Vom Prototyp bis zur Serie stehen wir Ihnen mit unserer 
langjährigen Erfahrung zur Seite.

In a production space of 4,000 m², highly 
automated CNC machines manufacture 
our deceleration and vibration isolation 
components.

With a real net output ratio of over 90% 
and highly reliable processes, we achieve 
rapid and dependable product availability. 
From the prototype to series production, 
take advantage of our many years of 
experience.

INNOVATIONEN  /  INNOVATIONS

Unsere Ingenieure arbeiten kontinuierlich an der Weiterentwicklung 
unserer Dämpfungs- und Schwingungskomponenten.

Patente wie z.B. für Mega-Line Industriestoßdämpfer mit hoher Energie-
aufnahme, Dämpfer mit geschützter Einstellung oder Elektrische Paletten-
stopper spiegeln die Innovationskraft unseres Unternehmens wieder.

Our engineers are continuously pushing developments in our deceleration 
and vibration isolation components.

Patents, e.g. for Mega-Line industrial shock absorbers with high energy 
absorption, shock absorbers with protected adjustment, and electrical 
pallet stoppers, reflect the innovative power of our company.

e 
 



QUALITÄT  / QUALITY

Umfassende  Zwischenkontrollen gewährleisten während 
der  Produktion und Montage die hohe Qualität unserer 
Produkte. Die Endkontrolle erfolgt auf computergesteuer-
ten Testanlagen die Kräfte bis 2 Mio. Newton aufnehmen 

und vergleichbar machen. 
In verschiedenen Testverfahren werden unsere 
Dämpfungs- und Schwingungskomponenten auf Tempe-
ratur (-70 - +180° Celsius), Korrosion (Salzsprühnebel), 
Leckage und Lebensdauer geprüft.

Comprehensive in-process inspections during the production 
and assembly guarantee the high quality of our products. The 
final inspection is performed on computer-controlled test sys-
tems, which can record forces of up to 2 million newtons, and 
which amongst other things calculate and allow comparison of 
the precise deceleration curves. 
Various test methods are used to check our deceleration and 
vibration isolation components in relation to temperature (-70 
to +180°C), corrosion (salt spray), leakage and service life.

Ein breites Standardprogramm macht uns zu einem 
kompetenten Partner. Im Dialog mit führenden 
Maschinenbauunternehmen haben wir  eine 
Vielzahl anwendungsspezifischer Produkte 
entwickelt. Hier liegt die Stärke unseres 
Unternehmens. Wir bieten optimale 

hoher Qualität. 

A broad standard product portfolio makes 
us a competent partner. In dialogue with 
leading mechanical engineering compa-
nies, we have developed a wide range 
of application-specific products. This is 
where our company’s strength lies. We 
supply optimised solutions: fast, flexible, 
and with high quality. 

SONDERLÖSUNGEN  /  SPECIAL SOLUTIONS

einem

DIN ISO 9001:2015
EN 81-20/50:2014
ASME A17.1-2004

EN 81-22:2014
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Industriestoßdämpfer
 Industrial Shock Absorbers

 Amortisseurs Industriels

 Deceleratori Industriali

 Amortiguadores Industriales
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(1), topes de goma (1) y amortiguadores de aire (2)no garantiza 

degrada de forma lineal o progresiva en un recorrido determi-

incremento de la velocidad de proceso, prolongan la vida útil de 

Grundlagen · Fundamentals
Informations de base · Informazioni di base · Fundamentos

Highly automated machines with the shortest possible cycle 
times are placing increasingly high demands on modern shock 
absorber technology. The use of springs (1), rubber buffers (1) 

because these only store the kinetic energy, and regulating them 
is virtually impossible.

The best results are achieved when the mass energy is disper-
sed in a linear or progressive manner along a specific path. This 
means the shortest possible braking time, and simultaneously 

production capabilities by increasing the process speed, exten-
ding the service life of the machines, reducing operational noise 
and simplifying the design. 

GB

Le macchine altamente automatizzate con tempi di ciclo il più 
-

ria di tecnologia di ammortizzazione moderna. L’utilizzo di molle 
(1), paracolpi di gomma (1) e ammortizzatori ad aria (2) non 

soltanto le energie cinetiche e difficilmente permettono una 
regolazione.

dispersa in maniera lineare o progressiva in un determinato 
modo. Ciò significa un tempo di frenata il più breve possibile 
e al tempo stesso una forza frenante minima. Gli elementi 

aumentano la produttività grazie all’incremento della velocità 
dei processi, prolungano la durata di vita utile delle macchine, 
riducono la rumorosità durante il funzionamento e semplificano 
la costruzione. 

I

moderne Dämpfungstechnik. Die Verwendung von Federn (1), 
Gummipuffern (1) und Luftdämpfern (2) gewährleistet keinen 
ausreichenden Schutz, weil sie Bewegungsenergien nur spei-
chern und kaum eine Regulierung zulassen.

Das beste Ergebnis wird erreicht, wenn die Massenenergie auf 
einem bestimmten Weg linear oder progressiv abgebaut wird. 

-
 

Prozessgeschwindigkeit, verlängern die Lebensdauer der 
Maschinen, vermindern Betriebslärm und vereinfachen die 
Konstruktion. 

D

cycle les plus courts possibles sont de plus en plus exigeantes 

de freinage le plus court possible et en même temps une 
force de freinage la plus faible possible. Ces exigences sont 

accroissent les performances de production en augmentant la 

F

E

Weg / Stroke

K
ra

ft 
/ F

or
ce



11www.weforma.com  |   Made in  Germany

Stoßdämpfer · Shock Absorbers
Amortisseurs · Deceleratori · Amortiguadores

Shock absorbers are closed hydraulic components which ope-
rate on the basis of oil displacement. When the piston rod is pus-
hed into the cylinder, the piston displaces the oil through differing 
sized holes which are progressively closed off. As a result the 
speed of the piston rod proportionally decreases to the stroke 
covered. The displaced oil is compensated by an accumulator.

GB

I deceleratori Weforma sono dei sistemi che funzionano secondo 
il principio del trasferimento d’olio. Quando  viene 
spinta in basso, sotto l’azione di forze esterne, il  spinge 
l’olio nei fori calibrati di strozzamento e la velocità viene così 
diminuita proporzionalmente. L’olio spostato dal pistone viene 
compensato mediante un .

I

Industriestoßdämpfer sind in sich geschlossene, nach 
dem Verdrängungsprinzip arbeitende Bauelemente. Wird 
die  durch äußere Krafteinwirkung einge-
drückt, verdrängt der  das Öl durch die vorhandenen 

 , die sich proportional zum gefahrenen Hub 
verringern. Als Folge wird die Einfahrgeschwindigkeit zwangs-
läufig geringer. Das durch die Kolbenstange verdrängte Öl wird 
durch einen  kompensiert. 

D

-
 

 refoule 

se ferment les un après les autres, proportionellement à la 

-

“ ”.

F

Los amortiguadores industriales son componentes cerrados 

de una fuerza exterior, el 
de los 

consecuencia, la velocidad de entrada se va reduciendo. El 

por un .

E

Weg / Stroke

1.

2.

K
ra

ft 
/ F

or
ce

1. lineare Dämpfung / linear deceleration
2. progressive Dämpfung / progressive deceleration



 
• 40% Geräuschminderung
• Schonung der Aufprallfläche

 
• 40% noise reduction
• Increased protection of the impact surface

• Longer life time compared to stop cap AP and plastic cap A

 

 

• 40% di abbattimento dei rumori
• Riguardo per la superficie di impatto

 

• Allungamento della durata rispetto alla testina d’urto AP  
e alla testina in plastica A

• Verbesserter Oberflächenschutz gegen Korrosion
• Beschichtungsverfahren QPQ (Quench / Polish /  
 Quench), zweifaches Nitrieren mit Zwischengang  
 Polieren

• Improved surface protection against corrosion
•  QPQ Coating,  specialized type of carbonitriding  
 case hardening (carbonitriding, polishing,  
 post-oxidizing)

• 
•  

 

• Protezione superficiale migliorato contro la corrosione
• Procedimento di rivestimento QPQ (Quench / Polish /  
 Quench), doppia nitrazione con pulitura ad intervalli.

• 
• Proceso de recubrimiento QPQ (Quench / Polish /  

• Integrierter Festanschlag
• Integrated end-stop

• Battuta di fine corsa integrata
• Tope fijo integrado

 
• Enlarged Piston - hardened, aluminium-titanium-nitride coated
 

 
• Pistone allargato - temprato rivestito di nitrato di alluminio titanio    
 
• Émbolo mayor - templado, revestido de aluminio-titanio
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Vorteile · Benefits
Avantages · Vantaggi · Ventajas
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• Anschlagkappe zur Geräuschminderung 
 mit mech. Sicherung
• Noise reducing stop cap with a high  
 security steel-fixing ring

 

• Testina d’urto per riduzione del rumore,  
 con anello in acciaio di fissagio di sicurezza

 

 
• geschützte Einstellung (patentiert)

• Protected Adjustment (patented)

• Anello di Regolazione  

 Protetto (brevettato)

• Ajuste protegido (patentado)

• Integrierter Festanschlag
• Integrated end stop

• Battuta di fine corsa integrata
• Tope fijo integrado

• Schlüsselflächen
• Machined flats for spanner

• Superfici piane rettificate per chiave inglese
• Superficie plana mecanizada para llave inglesa

• Gehärteter, aluminium-titan beschichteter Kolben
• Hardened, aluminium-titanium-nitride coated piston

 

• Pistone temprato, rivestito di nitrato di alluminio-titanio
• Émbolo templado, revestido de aluminio-titanio

• Geschlossenes, gehärtetes Druckrohr mit    
 

 die Gehäuselänge
•  Adjustable one-piece nitrite hardened pressure  
 tube, that fits closely to the housing thus  
 giving good guidance

 
 du tube
• Tubo in pressione temprato e nitrato in  
 unico pezzo che si adatta più vicino al corpo,  
 dando una miglior guida

 

• Geschlossener Boden ohne Sicherungsring
• Solid base without retaining ring
• Corps robuste sans circlip
• Base solida senza anello di sicurezza
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Vorteile · Benefits
Avantages · Vantaggi · Ventajas
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m = 1.200 kg

X = 210 / h

2

  W        2
  W  = W

  v = v    

                 
   
      v 2

m = 20 kg
H = 0,2 m
S = 0,019 m
X = 400 / h

  W

  W

  W  = W + W

  W  = W  

   2  W
 
     v 2

  v = v  =   2 
S

m

S
V

m

  
 B

1. Die aufprallende Masse m (kg)

2. Die Aufprallgeschwindigkeit der Masse v (m/s)

Äußere, zusätzlich auf die Masse wirkende Kräfte z.B. Antriebskraft F(N)

4. Anzahl der Hübe des Stoßdämpfers je Stunde X (1/h)

Anzahl der Stoßdämpfer parallel

1. Impacting mass m (kg)

2. Impact speed v (m/s)

Additional external forces acting on the mass e.g. propelling force F (N)

4. Number of strokes of the shock absorber per hour X (1/h) 

Number of parallel shock absorbers

1. Masse m (kg)

2. Vitesse d’impact de la masse (m/s)

4. Nombre de courses de l’amortisseur par heure X (1/h)

Nombre d’amortisseur(s) en parallèle

1. Massa d’urto  m (kg)

2. Velocità d’urto della massa v (m/s)

Altre forze esterne che agiscono sulla massa, per es. forza di azionamento F(N)

4. Numero di cicli dell’ ammortizzatore all’ora X (1/h)

Numero di deceleratori in parallelo
Informazioni supplementari possono essere necessarie a seconda dei casi

 

1. La masa impactante m (kg)

2. La velocidad de impacto de la masa v (m/s)

4. Número de carreras del amortiguador por hora X (1/h)

Número de amortiguadores en paralelo

GB

IF

E

D
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D

m = 280 kg
v  = 1,0 m / s

R = 0,9 m
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v = 2 m / s
S = 0,019 m
μ = 0,2 ( Stål )
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  v = v  =   2 
   2  W

       v 2

SFH

m
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m = 200 kg

FP = 2.400 N
S = 0,04 m
X = 210 / h
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 W =  W
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WA= (F + m · g)·S 

WA= (F - m · g)·S
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  W =   W

  v
                 R

      v 2

Bei Auslastung pro Hub > 80% Freigabe von Weforma erforderlich! • For a utilizaltion per stroke >80 % the approval of Weforma is necessary! 
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m = 1.200 kg

S
M V

P

m

  
 G

2      2

  W
      2            2 

  W

  W  = W  + W

2

-1

M = 1.000 Nm

X = 20 / h
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m = 180 kg
v = 1,1 m / s
F = 1.200 N

R1 = 0,6 m
R2 = 0,9 m
X = 120 / h
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FORMELN  FORMULAE  FORMULES  FORMULE  FÓRMULAS

E F F E K T I V E  M A S S E
E F F E C T I V E  M A S S

M A S S E  E F F E C T I V E
M A S S A E F F E T T I VA

M A S A E F E C T I VA

2 . Wkg 
   ve

2me  =

G E G E N K R A F T
C O U N T E R F O R C E

F O R C E  A N TA G O N I S T E
F O R Z A A N TA G O N I S TA

F U E R Z A A N TA G O N I S TA

Wkg ·1,2*
 
      S

FG  =

H U B
S T R O K E
C O U R S E
C O R S A

C A R R E R A

     v2

 
   2 · aS  = · 1,2*

A B B R E M S Z E I T
D E C E L E R AT I O N  T I M E
T E M P S  D E  F R E I N A G E
T E M P O  D I  F R E N ATA

T I E M P O  D E  F R E N A D O

2 · S   ve
 · 1,2*t  =

V E R Z Ö G E R U N G
D E C E L E R AT I O N  R AT E

D É C É L É R AT I O N
D E C E L E R A Z I O N E
D E C E L E R A C I Ó N

  v2

 
2 · S

a  = · 1,2*

*Gilt nur bei optimaler Einstellung. Sicherheit vorsehen! - *Calculation for optimum setting. Allow a safety margin!
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Wk (Nm) kinetische Energie Kinetic energy Energia cinetica

WA (Nm) Antriebsenergie Propelling force energy Energie motrice Energia motrice

Wkg (Nm) Gesamtenergie / Wk + WA Total energy / Wk + WA Energie totale / Wk + WA Energia totale / Wk + WA k + WA

Wkg/h (Nm/h) Gesamtenergie pro Std. Total energy per hour Energie totale par heure Energia totale per ora

m (kg) Masse Mass Masse Massa Masa

me (kg) effektive Masse Effective mass Masse effective Massa effettiva Masa efectiva

v (m/s) Aufprallgeschwindigkeit Impact speed Vitesse d’impact Velocità d’impatto Velocidad de impacto

ve (m/s) effektive Geschwindigkeit Effective speed Vitesse effective Velocità effettiva Velocidad efectiva

X (1/h) Anzahl der Hübe pro Std. Number of strokes per hour Nombre de courses par heure Numero di cicli per ora Número de carreras por hora

S (m) Hub Stroke Course Corsa Carrera

F (N) Antriebskraft Propelling force Force motrice Forza motrice Fuerza motriz

Fp (N) pneumatische Antriebskraft Pneumatic drive force Forza pneumatica

M (Nm) Drehmoment Couple Coppia Par

R/r (m) Radius Radius Rayon Raggio Radio

H (m) Height Hauteur Altezza Altura

g (m/s2) Erdbeschleunigung
(9,81 m/s2)

Accerelation due to gravity (9,81 
m/s2) (9,81 m/s2)

Accelerazione di gravità
(9,81 m/s2) (9,81 m/s2)

(kgm2) Massenträgheitsmoment Moment of inertia Moment d’inertie de la masse Momento d’inerzia della massa Momento de inercia

(1/s) Winkelgeschwindigkeit Angular velocity Vitesse angulaire Velocità angolare Velocidad angular

P (kW) Antriebsleistung Drive power Puissance d’entrainement Potenza Potencia de accionamiento

HM (1) Haltemomentfaktor für Motoren - Facteur du couple moteur au blo- Fattore della coppia di mantemimento 

μ (1) Reibwert Coefficient of friction Coefficient de friction
(acier μ=0,2)

Coefficiente di attrito

(°) Winkel Angle Angle Angolo Ángulo

a (m/s2) Acceleration/Deceleration Accelerazione/Decelerazione

t (s) Abbremszeit  Deceleration time Temps de freinage Tempi di frenata Tiempo de frenado

FG (N) Gegenkraft Counter force Force antagoniste Forza contrapposta Fuerza antagonista
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mm Nm / HB mm
WS-M 4x4-1 / 2 4 0,4 29,0 20 - 21

4 0,6 29,0 20 - 21
1,0 20 - 21

M 8x1 20 - 21
WE-M 0,1 7 4,0

7 4,0
7 4,0

M 10x1

7/16-28 UNEF (UF)

6 2,2 20 - 21
8 48,0 20 - 21

10
10
10
8 12,0 64,0
8 12,0 64,0
8 12,0 64,0

M 12x1
7/16-28 UNEF (UF)
1/2-20 UNF (UH)

10 9,0 61,0 20 - 21
WE-M 0,2 12 22,0 77,0

12 22,0 77,0
12 22,0 77,0

WEB-M 0,2 10 18,0 84,0
10 18,0 84,0
10 18,0 84,0

M 14x1

1/2-20 UNF (UF)
9/16-18 UNEF (UC)

14 96,0 26 - 28
14 92,0 26 - 28
14 92,0 26 - 28
14 24,0
14 24,0 100,0
14 24,0 100,0

M 16x1 14 96,0 26 - 28
14 92,0 26 - 28
14 92,0 26 - 28

M 20x1

 

19 100,0
19 100,0 107,0
19 100,0 107,0

88,0
88,0

40 171,0
40
40
19 80,0
19 80,0 117,0
19 80,0 117,0
17 - 88,0 100 - 101
7 49,0 70 - 71

1-12 UNF (U)

 
nur für Wx-M 1,0
only for Wx-M 1,0

 
nur für Wx-M 1,0x40
only for Wx-M 1,0x40

WE-M 1,0* 220,0 141,0
220,0
220,0

WE-M 1,0x40** 40 178,0
40 170,0
40 170,0

WE-M 1,0x80 80
80
80

WEB-M 1,0 180
180 146,0
180 146,0

WPA-M 1,0 22 - 108,0 100 - 101
8 40 70 - 71

12 70 67,0 70 - 71

Er läu te rungen
S - selbsteinstellend linear
SB - selbsteinstellend linear für Seitenkräfte
SK - selbsteinstellend linear, kompakt
E - einstellbar, linear
EB - einstellbar für Seitenkräfte
P - selbsteinstellend progressiv
PB - selbsteinstellend progressiv für Seitenkräfte

S - self-compensating linear
SB - self-compensating linear for side forces
SK - self-compensating linear, compact
E - adjustable, linear
EB - adjustable for side forces
P - self-compensating progressive
PB - self-compensating progressive for side forces

Legend

S - auto-compensante lineare
SB - auto-compensante lineare per forze laterali
SK - auto-compensante lineare compatto
E - regolabile lineare
EB - regolabile per forze laterali
P - auto-compensante progressivo
PB - auto-compensante progressivo per forze laterali

Legenda

S - auto-compensado lineal
SB - auto-compensado lineal para fuerzas laterales
SK - auto-compensado lineal, compacto
E - regulable lineal
EB - regulable para fuerzas laterales
P - auto-compensado progresivo
PB - auto-compensado progresivo para fuerzas laterales

Leyenda

Bestellinformation
Ordering Example
Exemple de commande
Esempio d‘ordinazione
Ejemplo de pedido
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mm Nm / HB mm

1 1/4-12 UNF (U)

 

188
188
188

12 90 67 70 - 71
870 148
870 148
870 148

198
198
198

2100 248
2100 248
2100 248

M 62x2
M 64x2 (L)
2 1/2-12 UNF (U)

WE-M 2,0x1-0 / 1 / 2 186 46 - 49
186 46 - 49
186 46 - 49

WE-M 2,0x2-0 / 1 / 2 46 - 49
46 - 49
46 - 49

WE-M 2,0x4-0 / 1 / 2 100 46 - 49
100 46 - 49
100 46 - 49

WE-M 2,0x6-0 / 1 / 2 8000 46 - 49
8000 46 - 49
8000 46 - 49
4000
4000
4000

100 9000 419
100 9000 419
100 9000 419

14000
14000
14000

200 19000 669
200 19000 669
200 19000 669

24000 769
24000 769
24000 769

WE-M 4,0x2-1 4000
4000
4000

WE-M 4,0x4-1 100 9000 419
100 9000 419
100 9000 419

WE-M 4,0x6-1 14000
14000
14000

WE-M 4,0x8-1 200 19000 669
200 19000 669
200 19000 669

WE-M 4,0x10-1 24000 769
24000 769
24000 769
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Stoßdämpfer · Shock Absorbers
Amortisseurs · Deceleratori · Amortiguadores

E
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D

Hohe Energieaufnahme
 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)

Gehärtete Kolbenführung 

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

 High energy absorption 
 Long-life surface protection (p. 12)

 Nitrated guidance system

 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C

Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 Assorbimento di alta energia
Durevole protezione delle superfici (p. 12)

 
 inossidabile
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C

Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 
 inoxidable templado

Tope fijo integrado 
Superficies planas
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

Protection de surface durable (p. 12)

-20°C - +80°C

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I



GW A B C ø D øE (A) øE (AP) øE (AS) F (A) F (AP) F (AS) L SW SW1

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

WS-M 4 x 4 29,0 2,0 - - 7,0

29,0 2,0 - - 4,0 8,0

27,0 2,0 2,0 - - 4,0 8,0

M 8 x 1 6,0 - 41,0 - 11,0

WS-M 10 x 6 M 10 x 1 6,0 7,0

WS-M 10 x 8 M 10 x 1 48,0 40,0 6,0 7,0

WS-M 12 x 10 M 12 x 1 61,0 4,0 10,0 10,0 10,0 69,0 69,0 4,0 9,0 14,0

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption Effektive Masse - Effective mass 
Masse effective 

Massa effetiva - Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperadorConstant load* Emergency** -1 (soft) -2 (medium)

mm Nm/HB (max.) Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg m/s N

WS-M 4 x 4 4 0,4 0,7 0,1 - 1 - 2 - 7

4 0,6 1,0 1800 0,1 - 1,2 - 0,2 - 2,0 2 - 7

1,0 0,8 - 2,8

2,0 4000 0,7 - 6

WS-M 10 x 6 6 2,2 12000 8 - 18

WS-M 10 x 8 8 4,0 24000 0,9 - 9 2 - 12

WS-M 12 x 10 10 9,0 12,0 10 - 42 4 - 10

B

L

SWSW1

A

ØD

C

F

GW

ØE

ØE

ØE

HB

21|   

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Gewinde • Thread • Filetage 
Filettatura • Rosca

Anschlagkappe* • Stop cap*
Chapeau butoir* • Testina d´urto*

*Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua / **Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia

 Soft Touch / 

7 g
11 g
14 g

1 Kontermutter
1 Lock nut

1 Controdado
1 Contratuerca

0,8 Nm
1,0 Nm
1,2 Nm
2 Nm
4 Nm
8 Nm
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E

F

D

Max. +400% Energie 
 

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Gehärtetes Führungslager 

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

 Max. +400% Energy 

 Long-life surface protection (p. 12)
 Nitrated guidance system

 
 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 Max. +400% Energia 

Durevole protezione delle superfici (p. 12)
 Sistema di guida nitrato

 
 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 Max. +400% Energie 

Protection de surface durable (p. 12)

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I



GW A B C ø D øE (A) øE (AP / AP2) øE (AS) F (A) F (AP / AP2) F (AS) L SW1 K

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

WE-M 0,1 M 8 x 1 6 - - 11

WS-M 0,1 M 8 x 1 44,0 6 - - 11 -

WP-M 0,1 M 8 x 1 44,0 6 - - 11 -

M 10 x 1 62,0 6

M 10 x 1 6 66,0 66,0 66,0 -

M 10 x 1 6 66,0 66,0 66,0 -

WE-M 0,2 M 12 x 1 66,0 4,0 10 10,0 10 90,0 4 14

WS-M 0,2 M 12 x 1 77,0 4,0 10 10,0 10 86,0 4 14 -

WP-M 0,2 M 12 x 1 77,0 4,0 10 10,0 10 86,0 4 14 -

Hub - Stroke - Course
Corsa - Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

WE-M 0,1 7 4 14.400 - - -

WS-M 0,1 7 4 14.400 -

WP-M 0,1 7 4 14.400 1,8 - 8 -

10 24.000 - - -

10 24.000 6,1 - 71

10 24.000 1,0 - 2,2 6,1 - 71 -

WE-M 0,2 12 22 - - -

WS-M 0,2 12 22 2,0 - 11 10 - 107

WP-M 0,2 12 22 2 - 21 17 - 92 -

B

A

F

C

ØD

ØE

ØE

ØE

ØE
L

SW1

K

A

F
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Gewinde
Thread

Filetage
Filettatura

Rosca

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

*Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Anschlagkappe* • Stop cap*
Chapeau butoir* • Testina d´urto*

 Soft Touch / 
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-20°C  -  +80°C

ProSurf
Gehärteter rostfreier Stahl

1 Kontermutter

        

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Hardened stainless steel

1 Lock nut

        

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf

        

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acciaio temprato inossidabile

1 Controdado

        

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acero inoxidable templado

1 Contratuerca

GB

I

D

F

E
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GW* ØB

M8x1 12 11 14018
M10x1 14
M12x1 20 16 17018

G
WØ
B

A

ØE GW T

B
A

C

GW* B E

20 14 10
M8x1 18 4,2 6
M10x1 28 20 4,2 6
M12x1 24 20 6

GW*

11012

12012

M8x1 14012
M10x1

M12x1 17012

• •
•

Breite = T / Width = T /Largeur = T
Larghezza = T / Anchura = T

GW*

M10x1 12
M12x1 12

Ø4,5

4,5

Ø8

GW

25,4
38,0

25
,0

 
 

• •
• GW* B ø D ø E G SW

M8x1 19 7 4 12 4 10 10 S14119-AK2
M10x6 M10x1 22 7 6 14 12
M12x10 M12x1 28 7 7 18 14 S17019-AK2

ØD SW

B

A

C

ØE

F

G

GW

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

+

-

1

4

3

NO 

PNP 

M 

Näherungsschalter, Schaltkappe, Anschlagmutter 
Proximity Switch, Switch cap, Stop limit nut 

Interruttore di prossimità, Cappuccio commutazione
Ghiera di arresto

Tuerca de tope

27

Ø
11

,5

Ø
19

20
,411,4

25

74

WE-M: 89,5  -  WS/P-M: 85,0

• •
•

GW* B ø D ø E SW

M10x6 M10x1 7 7 14

M10x8 M10x1 7 7 14

M12x10 M12x1 7 9 14 17019

M10x1 7 6 14

0,2 M12x1 7 9 14 S20619

ØD SW

B

A

C

ØE

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

• •
•
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E

F

D

Max. +400% Energie 
 

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Gehärtetes Führungslager 

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

 Max. +400% Energy 

 Long-life surface protection (p. 12)
 Nitrated guidance system

 
 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 Max. +400% Energia 

Durevole protezione delle superfici (p. 12)
 Sistema di guida nitrato

 
 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 Max. +400% Energie 

Protection de surface durable (p. 12)

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I



GW* A B C øD øE (A) øE
 (AP /AP2)

øE (AS) F (A) F
(AP /AP2)

F (AS) K L SW SW1 SW2 F (B) øM H

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
M 14 x 1 97 78 4 10 10 10 17 - 109 20
M 14 x 1 92 78 4 10 10 10 100 101 100 - 17 - 104 20
M 14 x 1 92 78 4 10 10 10 100 101 100 - 17 - 104 20
M 16 x 1 97 78 4 10 10 10 6 14 19 - 109 22
M 16 x 1 92 78 4 10 10 10 100 101 100 - 6 14 19 - 104 22
M 16 x 1 92 78 4 10 10 10 100 101 100 - 6 14 19 - 104 22

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

14 - - - -
14 0,9 - 8 9,9 - 76
14 - -
14 - - - -
14 22 - 90
14 . - 1,1 - 6,4 -

B

A

F

C

ØD

ØE

ØE

ØE

ØE
L

SW1

K

A

F

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Anschlagkappe* • Stop cap* • Chapeau butoir*
Testina d´urto* •

SW

GW**
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*Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua 

**Gewinde  Thread
Filetage  Filettatura

Rosca

 Soft Touch / 

SW2 F (B)

H

F (B)

ØM

BO
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0,07 kg

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Gehärteter rostfreier Stahl

1 Kontermutter

0,07 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Hardened stainless steel

1 Lock nut

0,07 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf

        

0,07 kg

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acciaio temprato inossidabile

1 Controdado

        

0,07 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acero inoxidable templado

1 Contratuerca

GB

I

D

F

E
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GW* B ø D ø E SW

M 14 x 1 8 8 8 18 S21019

M 16 x 1 9 8 8 20 17 S22119

ØD SW

B

A

C

ØE

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* B ø D ø E G SW

M14x1 8 8 8 18 4 20 16 S21019-AK2

M16x1 8 8 8 20 4 18 19 S22119-AK2

ØD SW

B

A

C

ØE

F

G

GW

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* ØB SW

M14x1 20 18 6
M16x1 21 8 19

S
W

G
WØ
B

C
A

Breite = T
Width = T
Largeur = T
Larghezza = T
Anchura = T

GW* B D E

M14x1 20 20 12
M16x1 40 28 6 M6 20

E

GW

B
A

D
C

ØE GW T

B
A

C

GW* B E

M14x1 26 20 6
M16x1 26 20 6

GW*

M14x1
M16x1

+

-

1

4

3

NO 

PNP 

M 

ØE G 

92,0 19
19 100 S21024

19 100 S41024

90,0 21

21 100 S22124

21 100
Näherungsschalter, Schaltkappe, Anschlagmutter 
Proximity Switch, Switch cap, Stop limit nut 

Interruttore di prossimità, Cappuccio commutazione
Ghiera di arresto

Tuerca de tope

27

Ø
11

,5

Ø
E

G

11,5

25

A

F

• •
•

• •
•

• •
•
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E

F

D

Max. +400% Energie 
 

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Gehärtetes Führungslager 

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

 Max. +400% Energy 

 Long-life surface protection (p. 12)
 Nitrated guidance system

 
 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 Max. +400% Energia 

Durevole protezione delle superfici (p. 12)
 Sistema di guida nitrato

 
 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 Max. +400% Energie 

Protection de surface durable (p. 12)

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I



GW* A B C øD øE (A) øE
 (AP / AP2)

øE (AS) F (A) F
  (AP / AP2) 

F (AS) K L SW SW1 SW2 F 
(B)

øM H

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
M 20 x 1 94 6 12 17 16 104 104 6 6 18 24 - 104
M 20 x 1 88 6 12 17 16 98 99 98 - 6 18 24 - 98
M 20 x 1 88 6 12 17 16 98 99 98 - 6 18 24 - 98
M 20 x 1 88 6 12 17 16 6 6 18 24 -
M 20 x 1 107 88 6 12 17 16 117 119 117 - 6 18 24 - 117
M 20 x 1 107 88 6 12 17 16 117 119 117 - 6 18 24 -- 117
M 20 x 1 171 6 12 17 16 181 181 6 6 18 24 - - - -
M 20 x 1 6 12 17 16 177 177 - 6 18 24 - - - -
M 20 x 1 6 12 17 16 177 177 - 6 18 24 - - - -

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

- - - -
20 - 160

- -
19 100 - - - -
19 100 2,6 - 10,6 10 - 86 40 - 209 170 - 800
19 100 - 10 - 89 -
40 - - - -
40 14 - 69
40 - 90 - 690 -

31www.weforma.com  |   Made in  Germany

*Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua 

B

A

F

C

ØD

ØE

ØE

ØE

ØE
L

SW1

K

A

F

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Anschlagkappe* • Stop cap* • Chapeau butoir*
Testina d´urto* •

SW

GW**

**Gewinde  Thread
Filetage  Filettatura

Rosca

 Soft Touch / 

 • 

SW2 F (B)

H

F (B)

ØM

BO
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 0,14 kg
 0,20 kg

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Gehärteter rostfreier Stahl

1 Kontermutter

 0,14 kg
 0,20 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Hardened stainless steel

1 Lock nut

 0,14 kg
 0,20 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf

 0,14 kg
 0,20 kg

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acciaio temprato inossidabile

1 Controdado

 0,14 kg
 0,20 kg

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acero inoxidable templado

1 Contratuerca

GB

I

D

F

E



GW* B øD øE G K

M20x1 119 12 26 6 12

M20x1 111 12 26 6 12

M20x1 12 26 6 12

M20x1 12 26 6 12

S21116
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BHG
C

J

K

J

Ø
F

Ø
D

Ø
D

Ø
E

Ø
E

C

A

GW* B ø D ø E SW

M 20 x 1 42 16 8 12 24 22 S21119

ØD SW

B

A

C

ØE

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* B ø D ø E G SW

M20x1 9 7 12 24 7 20 22 S21919-AK2

M20x1 9 6 12 24 7 22 S21119-AK2

ØD SW

B

A

C

ØE

F

G

GW

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* ØB SW

M20x1 8 22

S
W

G
WØ
B

C
A

Breite = T / Width = T /Largeur = T
Larghezza = T / Anchura = T

GW* B D E

M20x1 40 28 6 M6 20

E

GW

B
A

D
C

ØE GW T

B
A

C

GW* B E

M20x1 46 6,6 8

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

GW*

M20x1

+

-

1

4

3

NO 

PNP 

M 

104

98 S21124

98 S41124

117 S21124

117 S41124

181

177 S21124

177 S41124

Näherungsschalter,  
Schaltkappe, Anschlagmutter 

Proximity Switch,  
Switch cap, Stop limit nut
 

Bouchon a commutation 

Interruttore di prossimità
Cappuccio commutazione
Ghiera di arresto

Sensor de proximidad

Tuerca de tope

27

Ø
21

Ø
28

25

11,5

25

A

F

• •
•

• •
•

• •
•

 • 



E

F

D

Max. +400% Energie 
 

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Gehärtetes Führungslager 

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

 Max. +400% Energy 

 Long-life surface protection (p. 12)
 Nitrated guidance system

 
 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 Max. +400% Energia 

Durevole protezione delle superfici (p. 12)
 Sistema di guida nitrato

 
 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 Max. +400% Energie 

Protection de surface durable (p. 12)

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I
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GW* A B C øD øE (A) øE
(AP / AP2)

øE (AS) F (A) F 
(AP / AP2)

F (AS) K L SW SW1 SW2 F 
(B)

øM H

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
WE-M 1,0 141 108 8 16 21 20 8 8 -
WS-M 1,0 108 8 16 21 20 146 148 146 - 8 - 146
WP-M 1,0 108 8 16 21 20 146 148 146 - 8 - 146
WE-M 1,0 x 40 178 8 16 21 20 191 191 8 8 - - - -
WS-M 1,0 x 40 170 8 16 21 20 - 8 - - - -
WP-M 1,0 x 40 170 8 16 21 20 - 8 - - - -
WE-M 1,0 x 80 8 16 21 20 8 8 - - - - -
WS-M 1,0 x 80 8 16 21 20 - 8 - - - - -
WP-M 1,0 x 80 8 16 21 20 - 8 - - - - -

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

WE-M 1,0 220 - 22 - 11.000 - - -
WS-M 1,0 220 6 - 29 24 - 120 70 - 460 1760 - 10.800
WP-M 1,0 220 - -
WE-M 1,0 x 40 40 - - - -
WS-M 1,0 x 40 40 44 - 216
WP-M 1,0 x 40 40 - 10 - 48 -
WE-M 1,0 x 80 80 - - - -
WS-M 1,0 x 80 80 44 - 216
WP-M 1,0 x 80 80 - 10 - 48 -

D D D
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*Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

B

A

F

C

ØD

ØE

ØE

ØE

ØE
L

SW1

K

A

F

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Anschlagkappe* • Stop cap* • Chapeau butoir*
Testina d´urto* •

SW

GW**

**Gewinde  Thread
Filetage  Filettatura

Rosca

 • 

SW2 F (B)

H

F (B)

ØM

BO

 Soft Touch / 
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0,29 kg

11 N/min - 20 N/max

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Gehärteter rostfreier Stahl

1 Kontermutter

0,29 kg

11 N/min - 20 N/max

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Hardened stainless steel

1 Lock nut

0,29 kg

11 N/min - 20 N/max

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf

0,29 kg

11 N/min - 20 N/max

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acciaio temprato inossidabile

1 Controdado

0,29 kg

 

11 N/min - 20 N/max

 

-20°C  -  +80°C

ProSurf
Acero inoxidable templado

1 Contratuerca

GB

I

D

F

E
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B øD øE G K

WE-M 1,0SB 168 14 7 40 8 14
WS-M 1,0SB
WP-M 1,0SB 14 7 40 8 14

BHG
C

J

K

J

Ø
F

Ø
D

Ø
D

Ø
E

Ø
E

C

A

GW* B ø D ø E SW

WP-M 1,0 10 16 29 27 S21219

ØD SW

B

A

C

ØE

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* B ø D ø E G SW

WP-M 1,0 9 16 7 27 S21219-
AK2

ØD SW

B

A

C

ØE

F

G

GW

Hub - Stroke - Course - Corsa - Carrera
HB

GW* ØB SW

10
S

W

G
WØ
B

C
A

Breite = T / Width = T /Largeur = T
Larghezza = T / Anchura = T

GW* B D E

46 6 M6

E

GW

B
A

D
C

ØE GW T

B
A

C

GW* B E

42 6,6 8

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

stroke ends

+

-

1

4

3

NO 

PNP 

M 

WE-M 1,0

WS-M 1,0 146 S21264

WP-M 1,0 146 S41264

WE-M 1,0x40 191

WS-M 1,0x40 S21264

WP-M 1,0x40 S41264

WE-M 1,0x80

WS-M 1,0x80 S21264

WP-M 1,0x80 S41264

GW*

27

Ø
29

Ø
35

28
,511,5

25

A

F

Näherungsschalter,  
Schaltkappe, Anschlagmutter 
Proximity Switch,  
Switch cap, Stop limit nut 

Bouchon a commutation 

Interruttore di prossimità
Cappuccio commutazione
Ghiera di arresto
Sensor de proximidad

Tuerca de tope

• •
•

• •
•

 • 
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 Geschützte Einstellung
 

Lange Lebensdauer Gehärtetes Führungslager

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

F

 

 Protected Adjustment 
Solid body without retaining ring

Extended Life Time Nitrated guidance system
 

 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 

Corps robuste sans circlip

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

E

 

Regolazione Protetta
Base solida senza anello di sicurezza

Lunga durata Sistema di guida nitrato
 

 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

Ajuste protegido

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

I
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GW* A B ø E ø E1 F1 F2 SW

mm mm mm mm mm mm mm

29 21 12 16

29 21 12 16

29 21 12 16

188 110 29 21 12 16

188 110 29 21 12 16

188 110 29 21 12 16

140 29 21 12 16

140 29 21 12 16

140 29 21 12 16

29 21 12 16

29 21 12 16

GW

GW* ø A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) ø F (mm) G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
12 6,6 60

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* External tank** -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

120.000 240.000 10 - 100 600 - 89.000 - -

120.000 240.000

120.000 240.000 - -

100 - 4.000 800 - 120.000 - -

160 - 1.200 1.000 - 4.200

- -

- - - -

20 - 99 1.000 - 7.000

- 20 - 99 -

100 900 270.000 290 - 2.220

100 900 270.000 - 88 - 800 -

ØE1 ØE

F1

ØE1 ØE

F2

B

A

SW

GW

ØA

GW B

D

C

GW

ØF

E

GW

J

G

ØI ØH

Kontermutter
Lock nut

Controdado
Contratuerca

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope

Quadratflansch

Brida cuadrada

39www.weforma.com  |   Made in  Germany

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Gewinde
Thread

Filetage
Filettatura

Rosca

 PU /  
“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A / AS” after the part no. / À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 

Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine / Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

D D D
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-20°C  -  +80°C

Brünierter Spezialstahl

Gehärteter rostfreier Stahl

 

-20°C  -  +80°C

Black finish

Hardened stainless steel

 
 

-20°C  -  +80°C

Acier bruni

-20°C  -  +80°C

Acciaio brunito

Acciaio temprato inossidabile

 

-20°C  -  +80°C

Acero especial pavonado

Acero inoxidable templado

GB

I

D

F

E



GW* A max B B1 ø C D ø E ø F G H I ø K L M N ø O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

168 14 14 10 20 14 22 10 20

218 14 14 10 20 14 22 10 20

14 14 10 20 14 22 10 20

14 14 10 20 14 22 10 20

D

C B max

A

F

E

H

GW

G

J
inklusive / included / inclus incluso / incluido

D D

ØE

ØF
B

A max
B1

ØC ØC

ØE

ØO

N

M

L ØK

H

G

I
J

P

• • • 

• • • •
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Schwenkflansch
Clevis flange 

Flangia oscillante
Brida giratoria

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

ohne Rückstellfeder geliefert.
Die Rückstellfeder ist optional erhältlich.

is delivered without return spring.

GW* A B max C D E F G H Art.-Nr. / Code

mm mm mm mm mm mm mm mm mm

10 20 40 M6x40 41 8

188 90 10 20 40 M6x40 41 8

120 10 20 40 M6x40 41 8

10 20 40 M6x40 41 8



D

 
 

 Geschützte Einstellung
 

Lange Lebensdauer Gehärtetes Führungslager

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

F

 

 Protected Adjustment 
Solid body without retaining ring

Extended Life Time Nitrated guidance system
 

 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 

Corps robuste sans circlip

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

E

 

Regolazione Protetta
Base solida senza anello di sicurezza

Lunga durata Sistema di guida nitrato
 

 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

Ajuste protegido

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

I
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Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* External tank** -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

870 261.000 6.200 - 240.000 - -

870 261.000 24 - 114 98 - 480 280 - 2.100 1.740 - 8.200
870 261.000 - 24 - 108 600 - 4.800 -

- -
160 - 680 440 - 2900 2.700 - 12.700

- -
2100 420.000 670.000 70 - 670 - -
2100 420.000 670.000 40 - 270 240 - 1.100
2100 420.000 670.000 - -

100 2400 480.000 720.000 19.200 - 120.000
100 2400 480.000 720.000 - -

GW* A B ø E ø E1 F1 F2 SW
mm mm mm mm mm mm mm
148 89 18 41
148 89 18 41
148 89 18 41
198 114 18 41
198 114 18 41
198 114 18 41
248 18 41
248 18 41
248 18 41

176 18 41
176 18 41

GW* ø A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) ø F (mm) G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
8 12 9 47

 PU /  
“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A / AS” after the part no. / À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 

Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine / Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

SW

GW ØE

ØE1

ØE1

B

A

HB

F2

F1

Hub • Stroke
 Course • Corsa
 Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

ØA

GW B

D

C

GW

ØF

E

GW

J

G

ØI ØH

Kontermutter
Lock nut

Controdado
Contratuerca

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope

Quadratflansch

Brida cuadrada

D D D
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-20°C  -  +80°C

Brünierter Spezialstahl
Gehärteter rostfreier Stahl

 

-20°C  -  +80°C

Black finish
Hardened stainless steel

 
 

-20°C  -  +80°C

Acier bruni

-20°C  -  +80°C

Acciaio brunito
Acciaio temprato inossidabile

 

-20°C  -  +80°C

Acero especial pavonado
Acero inoxidable templado

GB

I

D

F

E



GW* A max B B1 ø C D ø E ø F G H I ø K L M N ø O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

28 18 16 20 28 46 21 9 27 6 16 29

28 18 16 20 28 46 21 9 27 6 16 29

28 18 16 20 28 46 21 9 27 6 16 29

D

C B max

A

F

E

H

GW

G

J

D D

ØE

ØF
B

A max
B1

ØC ØC

ØE

ØO

N

M

L ØK

H

G

I
J

P

inklusive / included / inclus incluso / incluido

• • • 

• • • •
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Schwenkflansch
Clevis flange 

Flangia oscillante
Brida giratoria

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

ohne Rückstellfeder geliefert.
Die Rückstellfeder ist optional erhältlich.

is delivered without return spring.

GW* A B max C D E F G H Art.-Nr. / Code

mm mm mm mm mm mm mm mm mm

148 64 80 10

198 89 80 10

248 114 80 10
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D

 
 

 Geschützte Einstellung
 

Lange Lebensdauer Gehärtetes Führungslager

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl (Seite 66,67) 
 Druckraum bis 7 bar
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

F

 

 Protected Adjustment 
Solid body without retaining ring

Extended Life Time Nitrated guidance system
 

 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Flats
Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel (Page 66,67)
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

 

Corps robuste sans circlip

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

E

 

Regolazione Protetta
Base solida senza anello di sicurezza

Lunga durata Sistema di guida nitrato
 

 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Superfici piane
Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox (Pagina 66,67)
 Camera di pressione fino a 7 bar
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 

Ajuste protegido

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Superficies planas 
Temperaturas -20°C - +80°C

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

I



GW

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* External tank** -0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 

WE-M 2,0 x 1 240.000 60 - 480 12.000 - 470.000 - -
WS-M 2,0 x 1 240.000
WP-M 2,0 x 1 240.000 - -
WE-M 2,0 x 2 400.000 80 - 800 14.000 - 600.000 - -
WS-M 2,0 x 2 400.000
WP-M 2,0 x 2 400.000 - -
WE-M 2,0 x 4 100 160 - 1.600 40.000 - 1.000.000 - -
WS-M 2,0 x 4 100 10.000 - 47.200
WP-M 2,0 x 4 100 - 490 - 4.400 -
WE-M 2,0 x 6 8.000 400.000 64.000 - 1.000.000 - -
WS-M 2,0 x 6 8.000 400.000 64.000 - 400.000
WP-M 2,0 x 6 8.000 400.000 - 160 - 1.000 790 - 7.100 -

GW* A B ø E ø E1 F1 F2 SW

mm mm mm mm mm mm mm
WE-M 2,0 x 1 M 62 x 2 186 104 49 14 60
WS-M 2,0 x 1 M 62 x 2 186 104 49 14 60
WP-M 2,0 x 1 M 62 x 2 186 104 49 14 60
WE-M 2,0 x 2 M 62 x 2 129 49 14 60
WS-M 2,0 x 2 M 62 x 2 129 49 14 60
WP-M 2,0 x 2 M 62 x 2 129 49 14 60
WE-M 2,0 x 4 M 62 x 2 179 49 14 60
WS-M 2,0 x 4 M 62 x 2 179 49 14 60
WP-M 2,0 x 4 M 62 x 2 179 49 14 60
WE-M 2,0 x 6 M 62 x 2 246 49 14 60
WS-M 2,0 x 6 M 62 x 2 246 49 14 60
WP-M 2,0 x 6 M 62 x 2 246 49 14 60

GW* ø A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) ø F (mm) G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
M 62 x 2 74 10 80 60 20 11 100 74 60

SW

ØE

ØE1

GW

B

A

HB

F2

F1

ØE1

 PU /  
“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A / AS” after the part no. / À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 

Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine / Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

ØA

GW B

D

C

GW

ØF

E

GW

J

G

ØI ØH

Kontermutter
Lock nut

Controdado
Contratuerca

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope

Quadratflansch

Brida cuadrada

D D D
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Hub • Stroke
Course • Corsa
Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca
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-20°C  -  +80°C

Brünierter Spezialstahl
Gehärteter rostfreier Stahl

 

-20°C  -  +80°C

Black finish
Hardened stainless steel

 
 

-20°C  -  +80°C

Acier bruni

-20°C  -  +80°C

Acciaio brunito
Acciaio temprato inossidabile

 

-20°C  -  +80°C

Acero especial pavonado
Acero inoxidable templado

GB

I

D

F

E



GW* A max B B1 ø C D ø E ø F G H I ø K L M N ø O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

2,0 x 1 M62 x 2 272 20 24 40 74 72 11 22 10 20 42

2,0 x 2 M62 x 2 20 24 40 74 72 11 22 10 20 42

2,0 x 4 M62 x 2 422 20 24 40 74 72 11 22 10 20 42

2,0 x 6 M62 x 2 20 24 40 74 72 11 22 10 20 42

D

C B max

A

F

E

H

GW

G

J

D D

ØE

ØF
B

A max
B1

ØC ØC

ØE

ØO

N

M

L ØK

H

G

I
J

P

• • • 

• • • •
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Schwenkflansch
Clevis flange 

Flangia oscillante
Brida giratoria

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

ohne Rückstellfeder geliefert.
Die Rückstellfeder ist optional erhältlich.

is delivered without return spring.

GW* A B max C D E F G H Art.-Nr. / Code

Standard mm mm mm mm mm mm mm mm mm

2,0 x 1 M62 x 2 186 79 100 80 M10x80 76 12

2,0 x 2 M62 x 2 104 100 80 M10x80 76 12

2,0 x 4 M62 x 2 100 80 M10x80 76 12

2,0 x 6 M62 x 2 221 100 80 M10x80 76 12

inklusive / included / inclus incluso / incluido



GW1 GW2ØD

CB

A

ØE

• • •

•  
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ø E
mm Art.-Nr. / Code

60 S24017

80 S24117

80 S24217

2,0 x 1 90

2,0 x 2 90

2,0 x 4 90

2,0 x 6 90

GW1 GW2 B ø D

mm mm mm mm

98

M62x2 77 S24019

M62x2 182,0 102 S24119

2,0 x 1 M62x2 102

2,0 x 2 M62x2 127



25

R1/8

13
8

R1/8

8,5

Ø43

32

11

R3/8

19
5

25

Ø90

WS-M 2,0
WE-M 2,0

• • • • 
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Für Stoßdämpfer ohne Rückholfeder
For shock absorbers without return spring
Pour armortisseurs sans ressort de rappel

Per deceleratori senza molla di ritorno 
Para amortiguadores sin muelle recuperador

Für Stoßdämpfer mit Rückholfeder
For shock absorbers with return spring

Pour amortisseurs avec ressort de rappel
Per deceleratori con molla di ritorno

Para amortiguadores con muelle recuperador

Für Außentank
For external tank

Per serbatoio esterno

- Optimale Kühlung und damit eine sehr hohe Energieaufnahme   
 pro Stunde

- Refroidissement optimal par circulation d’huile, permettant - Raffreddamento ottimale e altissimo assorbimento di 
 energia per ora

- Optimum cooling and therefore higher energy  
 absorption per hour



D

Max. +200% Energie 
 

 Geschützte Einstellung
 

Lange Lebensdauer Gehärtetes Führungslager

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C

F

 Max. +200% Energy 

 Protected Adjustment 
Solid body without retaining ring

Extended Life Time Nitrated guidance system
 

 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Temperature -20°C - +80°C

 Max. +200% Energie 

Corps robuste sans circlip

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C

GB

E

 Max. +200% Energia 

Regolazione Protetta
Base solida senza anello di sicurezza

Lunga durata Sistema di guida nitrato
 

 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C

 

Ajuste protegido

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Temperaturas -20°C - +80°C

I
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Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* External tank** -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 
4000 1200000 280 - 89000 - - -
4000 1200000
4000 1200000 2800 - 22000 -

100 9000 1800000 - - -
100 9000 1800000 28800 - 88000
100 9000 1800000 890 - 8000 -

WE-M 14000 2100000 - - -
WS-M 14000 2100000 7000 - 21200
WP-M 14000 2100000 9700 - 77700 -

200 19000 2660000 - - -
200 19000 2660000
200 19000 2660000 1870 - 16800 -

24000 2880000 - - -
24000 2880000 4680 - 14800
24000 2880000 -

GW A B ø E ø E1 F1 F2

mm mm mm mm mm mm

80 66

80 66

80 66

419 80 66

419 80 66

419 80 66

80 66

80 66

80 66

669 80 66

669 80 66

669 80 66

769 80 66

769 80 66

769 80 66

ØE

ØE1

GW

B

20 20

A

HB

F2

F1

ØE1 Hub • Stroke • Course
 Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

 PU /  
“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A / AS” after the part no. / À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 

Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine / Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

D D D
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GW C D ø F T
mm mm mm mm
140 111 17 20

D

C

GW

ØF
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 •  • 
 • 

Breite = T
Width = T
Largeur = T
Larghezza = T
Anchura = T

-20°C  -  +80°C
Brünierter Spezialstahl
Gehärteter rostfreier Stahl

-20°C  -  +80°C
Black finish
Hardened stainless steel

-20°C  -  +80°C
Acier bruni

-20°C  -  +80°C
Acciaio brunito
Acciaio temprato inossidabile

 

-20°C  -  +80°C
Acero especial pavonado
Acero inoxidable templado

GB

I

D

F

E



GW A B max C D E F G H
mm mm mm mm mm mm mm mm mm

186 10 20 M12 20
419 286 10 20 M12 20

286 10 20 M12 20
669 10 20 M12 20
769 10 20 M12 20

GW ø A (mm) B (mm)
99 10

ØA

GW B

GW

J

G

ØI ØH

E

H

F

GW
G

J

D

C B max

A

inklusive / included / inclus / 

incluso / incluido DIN 912

GW* A max B B1 ø C D E ø F D1 ø E1
mm mm mm mm mm mm mm mm mm
411 26 44 70 70 98

26 44 70 70 98
661 26 44 70 70 98
761 26 44 70 70 98
861 26 44 70 70 98

D1 D

ØE1

ØF B

A max

B1

ØC ØC

E

is delivered without return spring.ohne Rückstellfeder geliefert.
Die Rückstellfeder ist optional erhältlich.

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

• • • •

 •  • 
 • 

 •  • 
 • 

• • • 
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Art.-Nr. / Code GW G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
S26018 100

S26018A 110 100 88
S26218 100

S26218A 160 100



D

 
 

 Geschützte Einstellung
 

Lange Lebensdauer Gehärtetes Führungslager

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C

F

 

 Protected Adjustment 
Solid body without retaining ring

Extended Life Time Nitrated guidance system
 

 Titanium aluminium nitride 
 Special seals + oils
Integrated End Stop
Temperature -20°C - +80°C

 

Corps robuste sans circlip

 
 Nitrure de titane aluminium 

-20°C - +80°C

GB

E

 

Regolazione Protetta
Base solida senza anello di sicurezza

Lunga durata Sistema di guida nitrato
 

 Nitruro di titanio e alluminio
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C

 

Ajuste protegido

  
 Nitruro de titanio aluminio

Tope fijo integrado 
Temperaturas -20°C - +80°C

I
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Stoßdämpfer · Shock Absorbers
Amortisseurs · Deceleratori · Amortiguadores



Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Constant load* External tank** -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg min. - max.kg 
WE-M 4,0 x 2 4000 1200000 280 - 89000 - - -
WS-M 4,0 x 2 4000 1200000
WP-M 4,0 x 2 4000 1200000 2800 - 22000 -
WE-M 4,0 x 4 100 9000 1800000 - - -
WS-M 4,0 x 4 100 9000 1800000 28800 - 88000
WP-M 4,0 x 4 100 9000 1800000 890 - 8000 -
WE-M 4,0 x 6 14000 2100000 - - -
WS-M 4,0 x 6 14000 2100000 7000 - 21200
WP-M 4,0 x 6 14000 2100000 9700 - 77700 -
WE-M 4,0 x 8 200 19000 2660000 - - -
WS-M 4,0 x 8 200 19000 2660000
WP-M 4,0 x 8 200 19000 2660000 1870 - 16800 -
WE-M 4,0 x 10 24000 2880000 - - -
WS-M 4,0 x 10 24000 2880000 4680 - 14800
WP-M 4,0 x 10 24000 2880000 -

GW A B C ø E ø E1 F1 F2

Standard mm mm mm mm mm mm mm

WE-M 4,0 x 2 80 66

WS-M 4,0 x 2 80 66

WP-M 4,0 x 2 80 66

WE-M 4,0 x 4 419 80 66

WS-M 4,0 x 4 419 80 66

WP-M 4,0 x 4 419 80 66

WE-M 4,0 x 6 80 66

WS-M 4,0 x 6 80 66

WP-M 4,0 x 6 80 66

WE-M 4,0 x 8 669 80 66

WS-M 4,0 x 8 669 80 66

WP-M 4,0 x 8 669 80 66

WE-M 4,0 x 10 769 80 66

WS-M 4,0 x 10 769 80 66

WP-M 4,0 x 10 769 80 66

GW

B HB

A

ØE

40 40

C

ØE1

ØE1

F2

F1

 PU /  
“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A / AS” after the part no. / À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 

Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine / Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

 Hub • Stroke • Course
 Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

D D D
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GW C D ø F T
mm mm mm mm
140 111 17
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 •  • 
 • 

-20°C  -  +80°C
Brünierter Spezialstahl
Gehärteter rostfreier Stahl

        

-20°C  -  +80°C
Black finish
Hardened stainless steel

        

-20°C  -  +80°C
Acier bruni

        

-20°C  -  +80°C
Acciaio brunito
Acciaio temprato inossidabile

        

 

-20°C  -  +80°C
Acero especial pavonado
Acero inoxidable templado

D

C

GW

ØF

Breite = T
Width = T
Largeur = T
Larghezza = T
Anchura = T

GB

I

D

F

E



GW A B max C D E F G H
mm mm mm mm mm mm mm mm mm

4,0 x 2 180 149 M16x80 20
4,0 x 4 419 149 M16x80 20
4,0 x 6 280 149 M16x80 20
4,0 x 8 669 149 M16x80 20
4,0 x 10 769 149 M16x80 20

GW* A max B B1 ø C D E ø F D1 ø E1
mm mm mm mm mm mm mm mm mm

4,0 x 2 44 89 127
4,0 x 4 44 89 127
4,0 x 6 44 89 127
4,0 x 8 44 89 127
4,0 x 10 44 89 127

D1 D

ØE1

ØF B

A max

B1

ØC ØC

E

is delivered without return spring.ohne Rückstellfeder geliefert.
Die Rückstellfeder ist optional erhältlich.

Zug  Endstop 1 mm vor Hubende notwendig

• • • 

• • • •

 •  • 
 • 

 •  • 
 • 

E

H

F

GW
G

J

D

C B max

A

inklusive / included / inclus / 

incluso / incluido DIN 912
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GW ø A (mm) B (mm)
127

ØA

GW B

GW

J

G

ØI ØH

Art.-Nr. / Code GW G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
4,0x2 - 4,0x4 S27018 106 110 66
4,0x2A - 4,0x4A S27018A 110 91
4,0x6 - 4,0x10 S27218 110 116
4,0x6A - 4,0x10A S27218A 181 110 141

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope



D

 
 
Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt & gehärtet
 Gehäuse verzinkt
Temperaturbereich -20°C - +80°C
Optional  
 Aufprallgeschwindigkeiten

E

F

self-compensating 
 adjustable

 
 hard chrome-plated

Temperature range -20°C - +80°C
Optional Lower or higher impact speed
 Lower or higher temperatures

auto-compensante 
 regolabile

 
 acciaio cromato

Temperatura -20°C - +80°C
Opzionale Velocità d’impatto inferiore o superiore
 Temperature inferiori o superiori 

auto-compensado 
 regulable

 
 templado

Temperaturas -20°C - +80°C
Opcional 

 
 

 

-20°C - +80°C
En option  

GB

I
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Stoßdämpfer · Shock Absorbers
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“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A” after the part no.
À la commande, ajouter la lettre “A” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine
Añadir la letra „AS“ al final de la referencia
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H

LøK

L

H1

Q

M

øP

L

R R

O

øE

B

B

A

A

D

øF

øG

H

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle
recuperador

-1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm / HB 
(max.)

Nm/h 
(max.) min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg m/s N

4000 1200000 690 2470 2000 14220 100 - 400 

100 8000 4000 11110 9460 28440 79000 100 - 400 

11000 1900 6790 108640 100 - 400

200 9260 100 - 400

19000 2280000 100 - 400

A B D øE øF øG H øK L M H1 O øP Q R Gewicht - Weight
Poids - Peso - Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

214 244 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 14

414 262 292 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 16

110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 18

648 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 20

110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 24

D D D

ø49 ø70

Anschlagkappe PU* • Stop cap PU* • Chapeau butoir PU* • Testina d´urto PU* •



D D D
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H

LøK

L

H1

Q

M

øP

L

R R

O

øE

B

B

A

A

D

øF

øG

H

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle 
recuperador

-1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm / HB 
(max.)

Nm/h 
(max.) min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg m/s N

16000 2770 9870 8000 22200

200 4000000 88880 246910

6400 22840

A B D øE øF øG H øK L M H1 O øP Q R
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

490 80 170 22 20 160 40 22 216 24 29

641 408 80 170 22 20 160 40 22 216 24

471 80 170 22 20 160 40 22 216 24 41

ø66 ø80

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A” after the part no.
À la commande, ajouter la lettre “A” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine
Añadir la letra „AS“ al final de la referencia

Anschlagkappe PU* • Stop cap PU* • Chapeau butoir PU* • Testina d´urto PU* •
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H

LøK

L

H1

Q

M

øP

L

R R

O

øE

B

B

A

A

D

øF

øG

H

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass - Masse effective
Massa effetiva - Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle 
recuperador

-1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm / HB 
(max.)

Nm/h 
(max.) min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg m/s N

9180 18900 44440 - -

WS-M 10,0-200 200 - -

WS-M 10,0-400 400 128000 44440 - -

A B D øE øF øG H øK L M H1 O øP Q R
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

716 484 200 112 197 22 40 27 60

WS-M 10,0-200 818 200 112 197 22 40 27 68

WS-M 10,0-400 200 112 197 22 40 27 146

D D D

ø80 ø112

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A” after the part no.
À la commande, ajouter la lettre “A” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine
Añadir la letra „AS“ al final de la referencia

Anschlagkappe PU* • Stop cap PU* • Chapeau butoir PU* • Testina d´urto PU* •



D D D
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1
23456

7

8

1
23456

7

8

H

LøK

L

H1

Q

M

øP

L

R R

O

øE

B

B

A

A

D

øF

øG

H

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass 
Masse effective - Massa effetiva 

Masa efectiva

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador-1

mm Nm / HB (max.) Nm/h (max.) min. kg max. kg N

4000 1200000 260 100 - 400 

100 9000 280 72000 100 - 400 

14000 1680000 78000 100 - 400

200 20000 2000000 111000 100 - 400

24000 1920000 100 - 400

A B D øE øF øG H øK L M H1 O øP Q R
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

214 244 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 14

414 262 292 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 16

110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 18

648 110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 20

110 40 70 140 111 18 20 220 140 18 178 24

ø49 ø70

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A” after the part no.
À la commande, ajouter la lettre “A” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine
Añadir la letra „AS“ al final de la referencia

Anschlagkappe PU* • Stop cap PU* • Chapeau butoir PU* • Testina d´urto PU* •
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1
23456

7

8

1
23456

7

8

H

LøK

L

H1

Q

M

øP

L

R R

O

øE

B

B

A

A

D

øF

øG

H

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador-0 -1

mm Nm / HB (max.) Nm/h (max.) min. kg max. kg min. kg max. kg N

16000 1280

200 28000 2240 224000

44000 244000

A B D øE øF øG H øK L M H1 O øP Q R
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

490 80 170 22 20 160 40 22 216 24 29

641 408 80 170 22 20 160 40 22 216 24

471 80 170 22 20 160 40 22 216 24 41

D D D

ø66 ø80

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen / Add “A” after the part no.
À la commande, ajouter la lettre “A” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine
Añadir la letra „AS“ al final de la referencia

Anschlagkappe PU* • Stop cap PU* • Chapeau butoir PU* • Testina d´urto PU* •



D

 

Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

VA = Standardanwendung
 VAM = maritime Anwendung

 Lebensmittelindustrie
 Medizintechnik
 Außenanlagen

E

F

Integrated end stop
Temperature -20°C - +80°C
 
Special oils Food-grade according to USDA-H1

VA = standard applications
 VAM = maritime environment

 Food industry
 Medical
 Outside machinery

Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C
 
Oli speciali Oli alimentari secondo 
  USDA-H1

 VA = applicazioni standard
 VAM = versione marittima

 Industria alimentare 
 Medici
 Applicazioni all’esterno

Tope fijo integrado
Temperaturas -20°C - +80°C

Aceites especiales Aceites grado alimenticio conformea 
  USDA-H1

 Industria alimentaria

 Aplicaciones  en intemperie

-20°C - +80°C
 

 VA = applications standard
 VAM = version maritime

 Industrie agroalimentaire

GB

I
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Edelstahl · Stainless-Steel
Inoxydable · INOX · Acero Inoxidable



Gewinde
Thread
Filetage
Filettatura
Roscas

Baureihe
Series

Serie
Serie

Seite
Page
Page

Pagina

WS-M 4x4-1 / 2 20 - 21

20 - 21

20 - 21
M 8x1 20 - 21

M 10x1 20 - 21

20 - 21

M 12x1 20 - 21

WE-M 0,2

WEB-M 0,2

M 14x1 26 - 29

26 - 29

26 - 29

M 16x1 26 - 29

26 - 29

26 - 29
M 20x1

100 - 101

Gewinde
Thread
Filetage
Filettatura
Roscas

Baureihe
Series

Serie
Serie

Seite
Page
Page

Pagina

70 - 71
WE-M 1,0

WE-M 1,0x40

WEB-M 1,0

WPA-M 1,0 100 - 101
70 - 71
70 - 71

70 - 71

M 62x2
M 64x2 (L)

46 - 49
46 - 49
46 - 49
46 - 49
46 - 49
46 - 49
46 - 49
46 - 49
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Weitere Modelle auf Anfrage • 
Autres modèles sur demande • Altri modelli su richiesta 

Keine Kontermuttern im Lieferumfang enthalten • No lock nuts included
• Controdadi non incluso • Contratuerca no incluido



D

(ISO) (US) (VDI)
Spezialverpackung

 Halbleitertechnik
  Lebensmitteltechnik
  Medizintechnik

E

(ISO) (US) (VDI)
Embalaje especial

 Industria de semiconductores
 Industria alimentaria

F

(ISO) (US) (VDI)

 Industrie des semi-conducteurs
 Industrie agroalimentaire

(ISO) (US) (VDI)
Special packaging

 Semiconductor industry
 Food industry
 Medical technology

GB

(ISO) (US) (VDI)
Imballo speciale

 Industria dei semiconduttori
 Industria alimentare
 Industria farmaceutica

I
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Reinraum · Cleanroom
Salles blanches · Camere Bianche · Salas Limpias



Gewinde
Thread
Filetage
Filettatura
Roscas

Baureihe
Series

Serie
Serie

Seite
Page
Page

Pagina

WS-M 4x4-1 / 2 20 - 21

20 - 21

20 - 21

M 8x1 20 - 21

M 10x1 20 - 21

20 - 21

M 12x1 20 - 21

WE-M 0,2

WEB-M 0,2

M 14x1 26 - 29

26 - 29

26 - 29

M 16x1 26 - 29

26 - 29

26 - 29

Gewinde
Thread
Filetage
Filettatura
Roscas

Baureihe
Series

Serie
Serie

Seite
Page
Page

Pagina

M 20x1

100 - 101

70 - 71

WE-M 1,0

WE-M 1,0x40

WEB-M 1,0

WPA-M 1,0 100 - 101
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Weitere Modelle auf Anfrage • 
Autres modèles sur demande • Altri modelli su richiesta 

WR



D

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Lange Lebensdauer Spezialdichtungen + Öle 

Integrierter Festanschlag

Sonderausführungen Edelstahl 
 Druckraum bis 7 bar 
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

E

F

 Long-life surface protection (p. 12)
Extended Life Time Special Seals + Oils 

Integrated End Stop

Special models  Stainless steel 
 Pressure chambers up to 7 bar  
 USDA-H1-compliant for food industry

 Durevole protezione delle superfici (p. 12)
Lunga durata Guarnizioni + olio speciale 

 
 inossidabile   

Battuta integrata

Versione speciale Acciaio inox 
 Camera di pressione fino a 7 bar 
 Industria alimentare secondo USDA-H1

Larga vida útil  
 

 templado

Tope fijo integrado

 
 

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 Protection de surface durable (p. 12)
  

 
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I
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Kompakt · Compact
Compacte · Compatta · Compacta



Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso-1 (soft) -2 (medium)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min.-max.kg min.-max.kg min.-max.kg V max. m/s min. N max. N g

7 20 - 180 11 18

WSK-M 1,0 8 40 68.000 20

WEK-M 1,0G 12 - - 12 160

WSK-M 1,1 12 70 10 - 80 17 200

12 90 600 - 1.870 17 270

GW A B ø D ø H L SW SW1 SW2 M K

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

49 42 6 16 6 18 24 22 8 -

WSK-M 1,0 8 18 8 10 -

WEK-M 1,0G 6 40 20 8 - 10 2,6

WSK-M 1,1 67 10 40 20 8 28 10 -

67 10 40 8 10 -

GW

15

SW

HB

SW1ØD

B

A

L

A

K

B

ØHSW2

M

J

Anschlagkappe
Stop cap
Chapeau butoir
Testina d´urto

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope

D D D
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Auf Anfrage

Sur demande
A richiesta



E

F

 

 Long-life surface protection (p. 12)

 Special Seals + Oils
Integrated End Stop
Temperature -20°C - +80°C
 
RoHS compliant  
Special models  Stainless steel 
 Pressure chambers up to 7 bar  
 USDA-H1-compliant for food industry

 Durevole protezione delle superfici (p. 12)
 

 inossidabile
 Guarnizioni + olio speciale
Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C
 
RoHS compliante  
Versione speciale  Acciaio inox  
 Camera di pressione fino a 7 bar 
 Industria alimentare secondo USDA-H1

 
 templado

Tope fijo integrado
Temperaturas -20°C - +80°C

 
 

 Industria alimenticia conforme a USDA-H1

 

 Protection de surface durable (p. 12)

-20°C - +80°C
 
RoHS compliantes 

 
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1

GB

I
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Seitenkräfte · Side Forces
Charges Radiales · Carichi Laterali · Cargas laterales

D

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)

 Spezialdichtungen + Öle
Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C 

RoHS konform 
Sonderausführungen Edelstahl 
 Druckraum bis 7 bar 
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1



Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Drehmoment

Couple
Coppia

Par

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso-0 (very soft) -1 (soft) -2 (medium) -4 (very hard)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min.-max.kg min.-max.kg min.-max.kg min.-max.kg min.-max.kg min. N max. N Nm max. kg

8 12 24000 - 6,1 - 71 8 6 0,02
WSB-M 0,2 10 18 - 2,0 - 11 10 - 107 7 10

14 24 0,9 - 8 9,9 - 76 20
19 80 76800 2,6 - 10,6 10 - 86 40 - 209 170 - 800 12

WSB-M 1,0 180 108000 6 - 29 24 - 120 70 - 460 1760 - 10800

8 12 24000 - 1,0 - 2,2 6,1 - 71 - 8 6 0,02
WPB-M 0,2 10 18 - 2 - 21 17 - 92 - 7 10

14 24 - 0,9 - 2,4 - 20
19 80 76800 - 10 - 89 - 12

WPB-M 1,0 180 108000 - -
8 12 24000 - - - - 8 6 0,02

WEB-M 0,2 10 18 - 9 - 800 - - - 7 10
14 24 - 1,6 - 1600 - - - 20
19 80 76800 - - - - 12 0,14

WEB-M 1,0 180 108000 - 22 - 11000 - - - 0,29

GW* A A 1 B C ø D ø E L SW SW 1

mm mm mm mm mm mm mm mm mm

M 10 x 1,0 66,0 -

WEB-M 0,2 M 12 x 1,0 66,0 4 10 4 - 14

M 14 x 1,0 100,0 78,0 4 10 17

M 20 x 1,0 117,0 88,0 6 16 6 18 24

WEB-M 1,0 146,0 108,0 8 20 8

 
GW

A1

L
SW1

B

A

C
ØD

HB

ØE

Gewinde
Thread

Filetage
Filettatura

Rosca

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

SW

D D D
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1 Anschlagkappe (Stahl),1 Kontermutter
1 Stop cap (Steel), 1 Lock nut

1 Testina d‘urto (Acciaio), 1 Controdado

Auf Anfrage

Sur demande
A richiesta
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Stoßdämpfer · Shock Absorbers
Amortisseurs · Deceleratori · Amortiguadores

D

 

Spezialdichtungen + Öle
Temperatur -20°C - +90°C
RoHS konform 

E

F

Special Seals + Oils 
Temperature -20°C - +90°C
RoHS compliant 

 
 inossidabile

Guarnizioni + olio speciale 
Temperatura -20°C - +90°C
RoHS compliante 

 
 templado

Temperaturas -20°C - +90°C

RoHS compliantes 

GB

I

*Nicht für Neukonstruktionen verwenden / Do not use for new designs
Ne pas utiliser pour de nouvelles conceptions / Non utilizzare per nuovi progetti 
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Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
PesoConstant load* External tank** -1 -2

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. N max. N kg

60 90 1,11
4.800 - 170.000 60 120 1,47

190.000 287.000 60 - 9.200 140 1,80
WM-E 2,0 m/UNF x 1 1.000 180.000 70 - 8.000 80
WM-E 2,0 m/UNF x 2 1.200 174.000 60
WM-E 2,0 m/UNF x 4 100 480.000 60 180 4,40
WM-E 2,0 m/UNF x 6 287.000 280 6,60

GW* GW* A B C ø D ø E ø E1 ø E2 F G H ø I SW
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
144 94 14 26 17

120 76,0 14 26 17
97,0 14 26 17

WM-E 2,0 m x 1 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 1 2 1/2 - 12 UNF 176 116 22 17 40 26 70
WM-E 2,0 m x 2 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 2 2 1/2 - 12 UNF 140 22 17 40 26 70
WM-E 2,0 m x 4 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 4 2 1/2 - 12 UNF 190 22 17 40 26 70
WM-E 2,0 m x 6 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 6 2 1/2 - 12 UNF 240 182,0 22 17 40 26 70

SW

ØI G

C

B

A

H
ØD

Ø
E

2

Ø
E

1

Ø
E

F

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen
Add “A” after the part no.

Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine

Anschlagkappe
Stop cap

Chapeau butoir
Testina d´urto

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

GW

GW

Ø A B

GW

  D

E

F

Ø
G

Ø
H

  C

GW

O

PJ

K

L

Ø
M

Ø
N

I

øA B Code
8,0
8,0

M 64 x 2 10,0
2 1/2 - 12 UNF 10,0

C D E F øG øH Code
60 41 12 8,0 14
60 12 8,0 14

M 64 x 2 90 70 20 10,0 18
2 1/2 - 12 UNF 90 70 20 10,0 18

I K L øM øN O P Code
76 12 8 14 60 41
76 12 8 14 60 41

Kontermutter  Lock nut
 Controdado

Contratuerca

Quadratflansch 

Brida cuadrada

Rechteckflansch  Rectangular flange
Bride rectangulaire  Flangia rettangolare
Brida rectangular



SW

ØI G

C

B

A

H
ØD

Ø
E

2

Ø
E

1

Ø
E

F

“A” zur Artikelbezeichnung hinzufügen
Add “A” after the part no.

Aggiungere la lettera “A” alla fine del codice d’ordine

Anschlagkappe
Stop cap

Chapeau butoir
Testina d´urto

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

GW
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Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
PesoConstant load* External tank** -1 -2

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) Nm/h min. - max.kg min. - max.kg min. N max. N kg
2.100 200 7,0

90 646.000 817.000 240 - 40.000 100 200 8,8
100 4.000 822.000 100 200 9,2

1.144.000 90 10,8
6.000 1.260.000 90 11,6

WM-E 4,0 x 2 1.470.000 - 220
WM-E 4,0 x 4 100 7.000 - 160
WM-E 4,0 x 6 11.000 2.090.000 - 20,0
WM-E 4,0 x 8 200 - 170

WM-E 4,0 x 10 - 120 28,0

GW* A B C ø D ø E ø E1 ø E2 F G H ø I SW
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

100,0 28 79 72 20 99 90
28 79 72 20 99 90

206 28 79 72 20 99 90
407 218 28 79 72 20 99 90
471 200,0 28 79 72 20 99 90

WM-E 4,0 m x 2 120,0 110 102 84 80 127 120
WM-E 4,0 m x 4 414 171,0 110 102 84 80 127 120
WM-E 4,0 m x 6 222,0 110 102 84 80 127 120
WM-E 4,0 m x 8 110 102 84 80 127 120
WM-E 4,0 m x 10 406 110 102 84 80 127 120

GW

Ø A B

GW

  D

E

F

Ø
G

Ø
H

  C

Kontermutter  Lock nut
 Controdado

Contratuerca

Quadratflansch 

Brida cuadrada

ø A B Art.-Nr.
Codemm mm

99 10,0

127 22,0

C D E F ø G ø H Art.-Nr.
Codemm mm mm mm mm mm

76 20 10,0 19

140 111 17,0 26

D D D
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Art.-Nr. / 
Code

Art.-Nr. / 
Code

A B C D E F G H ø I
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
144 82 12 60 76

108 12 60 76

12 60 76
WM-E 2,0 m x 1 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 1 2 1/2 - 12 UNF 176 96 20 90 124 16
WM-E 2,0 m x 2 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 2 2 1/2 - 12 UNF 120 20 90 124 16
WM-E 2,0 m x 4 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 4 2 1/2 - 12 UNF 170 20 90 124 16
WM-E 2,0 m x 6 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 6 2 1/2 - 12 UNF 220 20 90 124 16

- - 140 20 20
- - 168 20 20
- - 191 20 20
- - 407 20 20
- - 471 241 20 20

WM-E 4,0 m x 2 - - 170 149 80 79,4 17,0
WM-E 4,0 m x 4 - - 414 220 149 80 79,4 17,0
WM-E 4,0 m x 6 - - 149 80 79,4 17,0
WM-E 4,0 m x 8 - - 149 80 79,4 17,0
WM-E 4,0 m x 10 - - 149 80 79,4 17,0

E C GW

H

G

ø I

D

F
J

B

A

D

C3

ØH B

C1

C2

F

A

G

ØE
vorne + hinten + 1 Kontermutter

rear + 1 Lock nut

Forcella femmina + 1 Controdado

Art.-Nr. / 
Code

Art.-Nr. / 
Code

A B C1 C2 D øE F G øH
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
200 12 19 10 22 22 12
260 12 19 10 22 22 12

12 19 10 22 22 12
WM-E 2,0 m x 1 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 1 2 1/2 - 12 UNF 240 16 19 27 19
WM-E 2,0 m x 2 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 2 2 1/2 - 12 UNF 292 16 19 27 19
WM-E 2,0 m x 4 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 4 2 1/2 - 12 UNF 16 19 27 19
WM-E 2,0 m x 6 M64x2 WM-E 2,0 UNF x 6 2 1/2 - 12 UNF 492 16 19 27 19

- - 20 42 42 42 19 27 19
- - 412 20 42 42 42 19 27 19
- - 20 42 42 42 19 27 19
- - 492 20 42 42 42 19 27 19
- - 20 42 42 42 19 27 19

WM-E 4,0 m x 2 - - 89 44
WM-E 4,0 m x 4 - - 89 44
WM-E 4,0 m x 6 - - 620 89 44
WM-E 4,0 m x 8 - - 89 44
WM-E 4,0 m x 10 - - 89 44

D D D

• • • •

D D D

• • • 
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Kunststoff · Plastic
 · Plastica · 

D

Spezialkunststoff
Rostfreier Stahl

RoHS konform 

E

F

Special plastic
Stainless steel

Special model For high temperatures 
RoHS compliant 
Applications Furniture industry

Speciale rivestimento in plastica
Acciaio inossidabile

Versione speciale Per alte temperature 
RoHS compliante 
Applicazioni Industria del mobile

Acero inoxidable

Aplicaciones Industria del mueble

Acier inoxydable

RoHS compliantes 
Applications Industrie du mobilier

GB

I
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45 (75)

35 (55)

Ø
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5 
(Ø

13
,5

)

10 (20)

10,8 (14,8)Ø
2,

5 
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Ø
10

   
   

 (Ø
14

)

45 (75)

35 (55)

2 (3)

Ø
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5 
(Ø
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)

10 (20)

10 (14)

Ø
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5 
(Ø

3)

15
 (2

0)

20
 (2
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Ø
10

   
   

 (Ø
14
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Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption
Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
PesoConstant load* -1 (soft) -2 (medium)

mm Nm/HB (max.) Nm/h (max.) min. - max.kg min. - max.kg m/s N g

WK-L 1010 (F) 10 2 100 16 - 44 40 - 100 2 - 7 4 (6)
WK-L 1420 (F) 20 7 2 - 7 12 (14)

Senkkopfschraube
Countersunk screw

DIN 7991

weißer Einsatz an der Kolbenstangenseite
white mark at the piston rod side

marcatura bianco sul lato stelo del pistone 

schwarzer Einsatz an der Kolbenstangenseite 
black mark at the piston rod side

marcatura nero sul lato stelo del pistone 

für Aufnahmebohrung Ø10H11 (14H11)
for Recess mounting Ø10H11 (14H11)
pour Assemblage sur niche Ø10H11 (14H11)
per Montaggio su nicchia Ø10H11 (14H11)
Montado en un nicho de Ø10H11 (14H11)

WK-L 1010F (WK-L 1420F)

WK-L 1010 (WK-L 1420)
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Kunststoff · Plastic
 · Plastica · 

D

Selbstständig ausfahrend
 Luftgedämpft, geräuschdämpfend
 Für 10 mm Bohrung

Ohne eigene Rückstellung
 Hydraulisch gedämpft

Ohne eigene Rückstellung
 Luftgedämpft
Material Kunststoff
RoHS konform 

E

F

Self-extending
 Air-cushioned, sound-absorbing
 For 10 mm drill hole

Without own reset
 Hydraulic damping

Without own reset
 Air-cushioned 
Material Plastic
RoHS - compliant 
Applications Furniture industry

Esce autonomamente
 Ad aria, Insonorizzante
 Per foratura da 10 mm

Senza ritorno proprio
 Ammortizzazione idraulica

Senza ritorno proprio
 Ad aria
Materiale Plastica
RoHS – conforme 
Applicazioni Industria del mobile

 Fonoabsorbente, Para taladro de 10 mm
Sin retorno propio

Sin retorno propio

Aplicaciones Industria del mueble

Course autonome

sans remise en position initiale propre

sans remise en position initiale propre

RoHS compliantes 
Applications Industrie du mobilier

GB

I
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1
48

Ø
10

Ø
12

92

3

4,5 - 57,5 / HB 53 mm max.

3 Ø
8

R2,5

Ø
2,

7

Ø
9

Ø
5,

8

152

Hub - Stroke - Course
Corsa - Carrera

Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit - Impact Speed
Vitesse d’impact - Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Gewicht - Weight - Poids
Peso - Peso

mm max. kg m/s g

WAS-Z 0 40 0,4 8
40 0,4 6

Hub - Stroke - Course
Corsa - Carrera

Effektive Masse - Effective mass
Masse effective - Massa effetiva

Masa efectiva

Aufprallgeschwindigkeit - Impact Speed
Vitesse d’impact - Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Gewicht - Weight - Poids
Peso - Peso

mm max. kg m/s g

20 0,4 4

Auslaufmodell

Attention: 
discontinued model

HB

92

4,5

HB 53 mm max.

1,5

R4,9

11

Ø
2,

7

Ø7,7

Ø
5,

8

150

Ø9Ø8,6 Ø8
Ø2

Ø6,5

Ø5,8





Sonderdämpfer
 Special Shock Absorbers

 Deceleratori Speciale

 Amortiguadores Especiales



D

Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl 
 Druckraum bis 7 bar 
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

E

F

Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel 
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

For the first order technical information for the application  

Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox 
 Camera di pressione fino a 7 bar 
 Industria alimentare secondo  
 USDA-H1

Per il primo ordine sono richieste informazioni tecniche

Temperaturas -20°C - +80°C

 
 

 Industria alimenticia conforme  
 a USDA-H1

-20°C - +80°C
 

 
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1 

 
la première commande.

GB

I
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Notfall · Emergency
Urgence · Emergenza · Emergencia



GW A  B C Ø D Ø E Ø G L SW SW 1 SW 2

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

M 8 x 1,0 44,0 6,0 11 - 11 -

M 10 x 1,0 66 14 - -

M 12 x 1,0 4,0 10,0 16 4 - 14 -

M 14 x 1,0 100 78,0 4,0 10,0 18 17

M 16 x 1,0 100 78,0 4,0 10,0 21 6 14 19 19

M 20 x 1,0 117 88,0 6,0 16,0 6 18 24 22

146 108,0 8,0 20,0 8

8,0 20,0 8

 
Gewinde

Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

GW

SW1

L

ØE

HB

ØD

C

B

A

ØG

SW2

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

SW
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Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Drehmoment

Couple
Coppia

Par

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm Nm/HB (max.) min. N max. N Nm max. kg

7 6,0 6 2 0,01

10 8 6 0,02

12 7 10

14 20

14 20 0,07

19 12,0

40 11,0 20

D D D



D

Temperaturbereich -20°C - +80°C 

Sonderausführungen Edelstahl 
 Druckraum bis 7 bar 
 Lebensmittelindustrie nach USDA-H1

F

Temperature -20°C - +80°C
 
Special models Stainless steel 
 Pressure chambers up to 7 bar 
 USDA-H1-compliant for food industry

For the first order technical information for the application  

-20°C - +80°C
 

 
 

 Industrie alimentaire selon USDA-H1 

commande.

GB

E

 

Temperatura -20°C - +80°C
 
Versione speciale Acciaio inox 
 Camera di pressione fino a 7 bar 
 Industria alimentare secondo USDA-H1

Per il primo ordine sono richieste informazioni tecniche

Temperaturas -20°C - +80°C

 
 

 Industria alimenticia conforme  
 a USDA-H1

I
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Notfall · Emergency
Urgence · Emergenza · Emergencia



Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Rückholfederkraft
Return spring force
Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Drehmoment

Couple
Coppia

Par

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm Nm/HB (max.) min. N max. N Nm max. kg

600 40
1000 40
1200 100 40 0,70

100 1400 40
1400 70 40

70 40 1,1
80 40 1,2

2400 40 2,0
6000 40 40

100 12000 40
18000 40 4,8
7000 120 200 - 7,0

100 120 - 9,0
170 - 12,0

200 170 -
42000 170 280 - 20,0

GW A  B Ø E Ø E1 F1 F2 SW
mm mm mm mm mm mm mm

29,0 21 16 12

188 110 29,0 21 16 12

140 29,0 21 16 12

29,0 21 16 12

148 89 18 41

198 114 18 41

248 18 41

M 62 x 2 186 104 49 14 60

M 62 x 2 129 49 14 60

M 62 x 2 179 49 14 60

M 62 x 2 246 49 14 60

“A / AS” zur Artikelbezeichnung hinzufügen - Add “A / AS” after the part no. - À la commande, ajouter la lettre “A / AS” en fin de référence 
Aggiungere la lettera “A / AS” alla fine del codice d’ordine - Añadir la letra „A / AS“ al final de la referencia

F2

F1

ØE1

ØE1

ØEGW

HBB

A

SW

 Hub • Stroke
 Course • Corsa
 Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca
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D

Material Kunststoff, Metall 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

Hub 6 - 80 mm

F

Material Plastic, Metal 
Temperature range -20°C - +80°C

Stroke 6 - 80 mm

 
-20°C - +80°C

Course 6 - 80 mm

GB

E

Materiale Plastica, Metallo 
Temperatura -20°C - +80°C

Corsa 6 - 80 mm

 
Temperaturas -20°C - +80°C

Carrera 6 - 80 mm

I

Notfall · Emergency
Urgence · Emergenza · Emergencia

WN
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GW

L A
HB

HBHB

øD

GW
Hub - Stroke

Course - Corsa
Carrera

Typ - Type
Type - Tipo

Tipo
A ØD L

mm mm mm mm

6 2 22,0 11,0 11,0

11

18 24,0

20 18,0

M 16 x 2 26 24,0

2

M 16 x 2 1 48,0

1 40,0

2

80 172,0 89,0

D D D

Typ - Type

1

Typ - Type

2
Typ - Type

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Gegenkraft
Counterforce

Force Contraire
Forza Contraria

Fuerza antagonista

mm Nm/HB (max.) N

6 7 1.700

11 18 2.200

18

20 80

26 160 7.700

18.000

260

2.700

121.000

80 11.000



E

F

 Titanium aluminium nitride
 Integrated end stop
 Special Seals + Oils

 
 Nitruro di titanio e alluminio
 Battuta integrata
 Guarnizioni + olio speciale 

  
 Nitruro de titanio aluminio

 
 Nitrure de titane aluminium 

GB

I
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PET Maschinen · P.E.T. Machines 

D

 
 beschichtet 
 Integrierter Festanschlag
 Spezialdichtungen + Öle

RoHS konform 



Weforma PET-Stoßdämpfer wurden speziell für den Einsatz in Blasformmaschinen 
entwickelt. Aufgrund der hohen Taktzeiten pro Stunde erreichen Standardstoß-
dämpfer schnell ihre Grenzen. Die Baureihe W-PET bietet konstante Leistung für 

 
 Haltbarkeit und Leistung

-

 
 vie et une performance exceptionnelles

Los amortiguadores PET de Weforma han sido desarrollados especialmente para 
su uso en moldeadoras-sopladoras.  

número de ciclos por hora. La serie W-PET presta un servicio constante para 

 
 y un rendimiento extraordinarios

Weforma PET shock absorbers are designed for use in blow molding machines. 
 

Series W-PET provides constant performance for up to 20 million cycles in appro-

 
 exceptional durability and performance

Gli ammortizzatori Weforma PET sono stati ideati per l’impiego in macchine 

standard raggiungono rapidamente i loro limiti. La serie W-PET fornisce una pres-

 
 e prestazioni eccezionali

• Integrated end-stop

• Battuta di fine corsa integrata
• Tope fijo integrado

• High temperature seals

• Guarnizioni per temperature elevate

• für hohe Korrosionsbeständigkeit
• for high corrosion resistance

• Hardened aluminium-titanium coated piston for a long service life

• Pistone rivestito di alluminio-titanio temprato per una lunga durata
• Émbolos templados revestidos de aluminio-titano para una mayor vida útil.
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B

SW2

G
W

L C

A

øD

SW1

HB B

SW2

G
W

L C

A

øD

øF

(A
P

2)

SW1

HB

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD øF 
(AP2)

L SW1 SW2

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm
6,4 M 14 x 1 84,4 78 4 - 17

97 6 10 6 18 24
110 88 6 10 6 18 24
97 6 10 6 18 24

B

SW

G
W

L
C

A

øD

HB / E
HB(E)

SW1

M

1 W-PET 1,0-XXXX

Typ
Type
Tipo

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD E HB(E) øF
(AP2)

SW SW1 M L

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
1 19 100 121 102 6 - - - - -

W-PET 1,0-240 1 100 127 102 6 - - - - -
W-PET 1,0-920 1 19 100 121 102 6 - - - - -
W-PET 1,0-1240 1 100 127 102 6 - - - - -

1 100 127 102 6 - - - 8
1 100 102 6 - 8
1 100 127 102 6 - 8

W-PET 1,0-140 2 100 102 6 - - 17 - -
W-PET 1,0-260 2 100 102 6 - - 17 - -

2 100 102 6 - - 17 8
W-PET 1,0-710 2 100 102 6 - - 17 - -
W-PET 1,0-1710 2 100 102 6 - - 17 8
W-PET 1,0-1720 2 100 102 6 - - 17 8
W-PET 1,0-2270 2 19 100 102 6 - - 17 - - -

2 W-PET 1,0-XXXX

B

SW1

G
W

C

A A (1,0-710)

øD

øF
(A

P
2)

øF
(A

P
2)

HB

SW

M L

D D D

Typ
Type

Typ
Type
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1 W-PET 1,0-XXXXTyp
Type

2 W-PET 1,0-XXXX

2 W-PET 1,0-XXXXTyp
Type

Typ
Type
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B

SW

G
W

L C

A

øD

øF
(A

P
2)

Hub • Stroke

øE

F

SW1

M

B

SW

G
W

L C

A

øD

øF

Hub • Stroke

øE

SW1

M

Typ
Type
Tipo

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD øE øF
(AP2)

F SW L SW1 M

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
W-PET 1,0-120 1 100 102 6 12 17 8
W-PET 1,0-1120 1 100 102 6 12 17 8

2 100 102 6 12 - 17 8

D D D

B

SW3

G
W

L C

A

øD

øF
(A

P
2)

Hub • Stroke

øE

SW1

M

SW2

Typ
Type
Tipo

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD øE øF
AP2

L SW2 SW1 M

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
1 100 6 17 8
2 100 102 6 - 16 - - -
2 100 1-12 UNF 102 6 - 16 - - -
2 100 102 6 - 16 - - -

D D D

B

G
W

C

A

øD

øF (A
S

)

HB

SW1
M

1 W-PET 1,0-XXXXTyp
Type



W-PET 1,0-870

B

G
W

C

A

øD

HB

L

SW2

M

S
W

1

W-PET 1,0-940

B

G
W

C

A

øD

HB

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD øE SW1 M

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm
100 127 6

W-PET 1,0-940 19 100 6 - - -

B

G
W

C

A

øD

HB

øE

O-Ring
SealSW1

M

D D D
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W-PET 1,0-2240

B

G
W

C

A

øD

øF
(A

P
2)

HBK

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption GW A B C øD øF 
(AP2)

K SW1 M L SW2

mm Nm/Hub (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
W-PET 1,0-2240 100 147 102 6 17 8 - - - -
W-PET 1,0-870 100 161 146 8 - 19 8

D D D
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X

X X

X X

X X

X

X

X

W-PET 1,0-140 X

W-PET 1,0-260 X

X X

X X X

W-PET 1,0-710 X

X X

W-PET 1,0-1710 X X

W-PET 1,0-1720 X X

W-PET 1,0-2270 X

X

X

X

W-PET 1,0-2240 X

X

W-PET 1,0-120 X X

W-PET 1,0-1120 X X

W-PET 1,0-870 X



E

F

self-compensating progressive

Flats
Integrated End Stop
Temperature 0°C - +120°C
RoHS compliant 

auto-compensante progressivo 

Superfici piane
Battuta di fine corsa integrata
Temperatura 0°C - +120°C
RoHS compliante 

auto-compensado progresivo 

Superficies planas
Tope fijo integrado
Temperaturas 0°C - +120°C

RoHS compliantes 

GB

I
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Glasformmaschinen · Glass-Molding Machinery
Machines de formage du verre · Macchinari per la formatura del vetro

selbsteinstellend progressiv 

Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen
Temperatur 0°C - +120°C
RoHS konform 

D
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Gli ammortizzatori Mega-Line vengono impiegati in unità 
lineari nella zona di modellamento della bottiglia. Prima 

-
siva tenuta e il rischio di lesione viene ridotto al minimo. 
Gli ammortizzatori hanno guarnizioni resistenti alle alte 
temperature, pistoni in alluminio-titanio temprato, tubi a 

versioni con mandrino a cambio rapido adattate in modo 
personalizzato al cliente.

Mega Line shock absorbers are used in linear systems 
in the area of bottle forming. Prior to removing the red-
glowing bottle, the seam on the bottle neck is removed 

-
lity and minimizes the risk of injury. 
The shock absorbers have high-temperature seals, 
hardened aluminium-titanium coated pistons, hardened 
pressure pipes, surface protection ProSurf and come in 

-
cations.

Los amortiguadores Mega-Line se emplean en uni-

Antes de retirar la botella candente, se elimina con una 

Los amortiguadores disponen de juntas resistentes a 

-

ajustados a las necesidades del cliente.

la sortie de la bouteille rouge de chaleur, la trace de 
jonction au niveau du goulot de la bouteille est suppri-

besoins des clients.

Mega-Line Stoßdämpfer werden in Linareinheiten im 
Bereich der Flaschenform eingesetzt. Vor der Entnah-
me der rotglühenden Flasche wird mit einer Flamme die 
Naht im Bereich des Flaschenhalses entfernt. Hierdurch 
wird die spätere Dichtigkeit gewährleistet und das Ver-
letzungsrisiko minimiert. 
Die Stoßdämpfer haben Hochtemperaturdichtungen, 
gehärtete Aluminium-Titan beschichtete Kolben, gehär-

-
rungen.

• Integrated end-stop

• Battuta di fine corsa integrata
• Tope fijo integrado

• High temperature seals

• Guarnizioni per temperature elevate

• für hohe Korrosionsbeständigkeit
• for high corrosion resistance

• Hardened aluminium-titanium coated piston for a long service life

• Pistone rivestito di alluminio-titanio temprato per una lunga durata
• Émbolos templados revestidos de aluminio-titano para una mayor vida útil.



E

F

 

Integrated End Stop
Temperature 0°C - +120°C
RoHS compliant 

 

Battuta di fine corsa integrata
Temperatura 0°C - +120°C
RoHS compliante 

 

Tope fijo integrado
Temperaturas 0°C - +120°C

 

RoHS compliantes 

GB

I

98 Made in  Germany  |   www.weforma.com

Glasformmaschinen · Glass-Molding Machinery
Machines de formage du verre · Macchinari per la formatura del vetro

D

 

Integrierter Festanschlag
Temperatur 0°C - +120°C
RoHS konform 
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• Integrated end-stop

• Battuta di fine corsa integrata
• Tope fijo integrado

• Hardened stop cap

• High temperature seals

• Guarnizioni per temperature elevate

• für hohe Korrosionsbeständigkeit
• for high corrosion resistance

• Hardened aluminium-titanium coated piston for a long service life

• Pistone rivestito di alluminio-titanio temprato per una lunga durata
• Émbolos templados revestidos de aluminio-titano para una mayor vida útil.

Los amortiguadores de la serie WM-EG y WM-SG se emplean 

-
mente mediante cremalleras el movimiento del brazo. De esta 

Los amortiguadores han sido desarrollados para ser emplea-
dos en entornos con altas temperaturas y contaminados.

La serie WM-SG es autorregulable.

Shock absorbers of the WM-EG and WM-SG series are used 
in glass molding machines. They are positioned above the 
removal mechanism where they act as shock absorbers via 
the toothed racks, softening the movement of the collet arm. 
This prevents damage to the still red-glowing bottles. To suit 
application, these shock absorbers were specially developed 
to withstand high temperatures and to suit dirty surroundings.
In the WM-EG series the degree of damping can be adjusted 
to suit different applications or machines via an adjusting 
screw located on the side.
The series WM-SG is self-regulating.

Gli ammortizzatori della serie WM-EG e WM-SG vengono im-
piegati in macchine per la lavorazione del vetro. Sono montati 
sopra al meccanismo di rimozione e decelerano delicatamente 
attraverso cremagliere il movimento del braccio delle pinze di 

gli ammortizzatori sono sviluppati per temperature elevate e 
per un ambiente con presenza di sporcizia.

deceleratore secondo le diverse applicazioni o macchine me-
diante una vite di regolazione posizionata lateralmente.
La serie WM-SG è autoregolante.

Die Stoßdämpfer der Baureihe WM-EG und WM-SG werden 
in Glasformmaschinen eingesetzt. Sie sind oberhalb des 
Entnahmemechanismus montiert und dämpfen dort über  
Zahnstangen die Bewegung des Spannzangenarmes weich 
ab. Hierdurch wird eine Beschädigung der noch rotglühenden 
Flaschen verhindert. Anwendungsbedingt wurden die Stoß-
dämpfer für hohe Temperaturen und eine verschmutzte Um-
gebung entwickelt.
Bei der Baureihe WM-EG kann über eine seitlich angeordnete 
Einstellschraube die Dämpfung auf unterschiedliche Anwen-

Die Baureihe WM-SG ist selbsteinstellend.

sur les machines de formage du verre. Ils se montent au-

le mouvement du bras de la pince de serrage grâce à des 

-
ture et sale.

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettature
Rosca

Außendurchmesser
Exterior diameter 

Diametro esterno 

mm mm

WM-SG 2,0 x 2  - XX -

M64 x 2



Gewinde
Thread
Filetage
Filettatura
Rosca

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

Masse
Mass

Massa
Masse
Masa

mm m / s kg
M 20 x 1 19,0 10 - 700

19,0 10 - 700
WPA-M 1,0 80 - 1400
WPA-M 1,0T 80 - 1400
WPA-M 1,0R 80 - 1400

In  werden Stoßdämpfer in den Endlagen zum Dämpfen der Paletten 
eingesetzt. Das Erreichen der Endposition der Paletten wird über Näherungsschalter abgefragt. 
Aufgrund von  

 werden die Paletten zwar einwandfrei gedämpft, jedoch wird bei leichteren 
Paletten die Endlage nicht erreicht. Als Folge meldet der Näherungsschalter eine 

. 

Auf Basis der Mega-Line wurden selbsteinstellende Stoßdämpfer mit 
 entwickelt. In der Ausgangsstellung ist das Ventil für geringe Massen 

erreichen in jedem Fall die Endposition.

Palettenumlaufsysteme · Pallet Systems
Systèmes de transport à palette · Sistemi a pallet · Sistemas de paletas

D
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Dans les , les amortisseurs 

de course. Cependant, les palettes avec un poids plus faible 

.

-
. En 

-

In  shock absorbers are used to stop the pallets 
in the end position. The end position is detected by a proximity 
switch. However, paletts with lower weights are decelerated but 
don‘t reach the end position. As a result the proximity switch de-
tects a 

Based on the Mega-Line we have developed a self-compensa-
ting shock absorber with an . In 
the starting position the valve is open for lower masses. If the 
weight increases the valve closes, securing the optimum decele-
ration. After the palett has been decelerated, the valve opens and 
the pallet moves in the end position.

Nei  i deceleratori sono usati per fermare i pal-

interruttore di prossimità. I pallets di piccolo peso vengono de-

l’interruttore di prossimità segnala 

Basandoci sulla tecnologia Mega–Line abbiamo sviluppato un 
deceleratore auto-compensante con una . 
Nella posizione di partenza la valvola è aperta per le masse a 
minor peso. Quando il peso aumenta, la valvola si chiude assi-
curando un’ottima decelerazione. Dopo che il pallet è stato de-

En los , se utilizan amortiguadores para 

-

amortiguador autoajustable con una 

-

-

GB

I

F

E
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Schwerlastdämpfer
 Heavy-Duty Shock Absorbers

 Amortisseurs pour Charges Lourdes

 Deceleratori per Carichi Pesanti

 Amortiguadores para Cargas Pesadas
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v1 = 1,6 m/s
m2 = 6.000 kg
v2 = 2,0 m/s
X = 6/h

Wk  =
(m1 · m2) · (v1 + v2)2

2 (m1 + m2)
= 17.672 Nm

with propelling force

WA = F · S = ? Nm

Wkg = Wk + WA = ? Nm

Wkg/h = Wkg · X

ve = v 1 + v2

  
     

m1

v1

m2

F S

v2

m = 1000 kg

S = 0,4 m
X = 1/h
n  = 1

Wk  = m · g · H

WA = m · g · S

Wkg = Wk + WA

Wkg/h = Wkg · X

m
H
S

m = 40.000 kg

F = 6.000 N
S = 0,2 m

n  = 2

Wk  =
m · v2

2

with propelling force

WA = F · S = 1.200 Nm

Wkg = (Wk + WA

Wkg/h = Wkg · X

ve = v

  
   

m

F S

v

B

m = 10.000 kg
v = 2,6 m/s
F = 4.000 N
X = 10/h
S = 0,4 m

  
   

Wk  =
m · v2

2
= 16.900 Nm

with propelling force

WA = F · S = 1.600 Nm

Wkg = Wk + WA

Wkg/h = Wkg · X

ve = v / 2

m

F SS

v

K
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!

m = 21.000 kg

S = 0,6
X = 1/h

Wk  = m · g · H

WA = m · g · sin  · S

Wkg = Wk + WA

Wkg/h = Wkg · X

v = ve =   2 · g · H

v1  = 1,9 m/s
m2 = 16.000 kg
v2  = 1,8 m/s
X  = 12/h
S  = 0,4 m

Wk  =
(m1 · m2) · (v1 + v2)2

4 (m1 + m2)
= 26.490 Nm

with propelling force

WA = F · S =

Wkg = Wk + WA =

Wkg/h = Wkg · X

ve = (v 1 + v2) / 2

FORMELN  FORMULAE  FORMULES  FORMULE  FÓRMULAS

G E G E N K R A F T
C O U N T E R F O R C E

F O R C E  A N TA G O N I S T E
F O R Z A A N TA G O N I S TA

F U E R Z A A N TA G O N I S TA

Wkg ·1,2*
 
      S

FG  =

H U B
S T R O K E
C O U R S E
C O R S A

C A R R E R A

     v2

 
   2 · aS  = · 1,2*

A B B R E M S Z E I T
D E C E L E R AT I O N  T I M E
T E M P S  D E  F R E I N A G E
T E M P O  D I  F R E N ATA

T I E M P O  D E  F R E N A D O

2 · S   ve
 · 1,2*t  =

V E R Z Ö G E R U N G
D E C E L E R AT I O N  R AT E

D É C É L É R AT I O N
D E C E L E R A Z I O N E
D E C E L E R A C I Ó N

  v2

 
2 · S

a  = · 1,2*

*Gilt nur bei optimaler Einstellung. Sicherheit vorsehen! - *Calculation for optimum setting. Allow a safety margin!

D GB I E

W (Nm) kinetische Energie Kinetic energy Energia cinetica

W (Nm) Antriebsenergie Propelling force energy Energie motrice Energia motrice

W (Nm) Gesamtenergie / Wk + WA Total energy / Wk + WA Energie totale / Wk + WA Energia totale / Wk + WA k + WA

W (Nm/h) Gesamtenergie pro Std. Total energy per hour Energie totale par heure Energia totale per ora

(kg) Masse Mass Masse Massa Masa

(kg) effektive Masse Effective mass Masse effective Massa effettiva Masa efectiva

v (m/s) Aufprallgeschwindigkeit Impact speed Vitesse d’impact Velocità d’impatto Velocidad de impacto

v (m/s) effektive Geschwindigkeit Effective speed Vitesse effective Velocità effettiva Velocidad efectiva

(1/h) Anzahl der Hübe pro Std. Number of strokes per hour Nombre de courses par heure Numero di cicli per ora Número de carreras por hora

S (m) Hub Stroke Course Corsa Carrera

(N) Antriebskraft Propelling force Force motrice Forza motrice Fuerza motriz

(m) Height Hauteur Altezza Altura

(m/s2) Erdbeschleunigung
(9,81 m/s2)

Accerelation due to gravity (9,81 
m/s2) (9,81 m/s2)

Accelerazione di gravità
(9,81 m/s2)

(9,81 
m/s2)

(°) Winkel Angle Angle Angolo Ángulo

(m/s2) Acceleration/Deceleration Accelerazione/Decelerazione

(s) Abbremszeit  Deceleration time Temps de freinage Tempi di frenata Tiempo de frenado

G (N) Gegenkraft Counter force Force antagoniste Forza contrapposta Fuerza antagonista

 
  

    
  

Bei Auslastung pro Hub > 80% Freigabe von Weforma erforderlich!
For a utilizaltion per stroke >80 % the approval of Weforma is necessary! 

Per un utilizzo per corsa >80% è necessario l‘approvazione da parte di Weforma!

m

H

m • g

F S

m1

v1

m2

F S

v2

S
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Stahlkappe
Steel Cap
Couvercle en acier
Testina in acciaio
Tapa de acero

Kolbenstange
Piston rod
Tige du piston
Stelo del pistone

Gehäuse Housing
Carcasse Corpo
Carcasa

Druckrohr
Pressure Tube
Tuyau de pression
Tubo in pressione

Drosselbohrungen
Throttle orifices
Étrangleurs
Orifizi di passaggio
Taladros estranguladores

Kolben  Piston  Piston
Pistone Émbolo

Öl Oil Huile
Olio Aceite

Funktionsprinzip · Operating Principle
Principe de fonctionnement · Principio di funzionamento · Principio de funcionamiento

Füllventil für Stickstoff
Filling Valve for Nitrogen

Valvola di riempimento per l’Azoto

Dichtungsaufnahme
Seal Bushing
Support du joint
Guarnizione a bussola
Soporte de junta
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Kraft.

Wird die Kolbenstange  durch äußere Krafteinwirkung einge-
-

denen Drosselbohrungen, die sich proportional zum gefahrenen 
Hub verringern.
Als Folge wird die Einfahrgeschwindigkeit zwangsläufig geringer. 
Zur Kompensation des eintauchenden Kolbenstangenvolumens 

Dieser wird während des Eintauchens der Kolbenstange kom-
primiert. Gleichzeitig steigt der Druck. Bei Entlastung wird die 
Kolbenstange durch den Speicherdruck zurückgestellt.

        

LDS models are filled with hydraulic oil and nitrogen. This 
construction allows the reset of the piston with a low force.  

When the piston rod is pushed into the cylinder, the piston 
displaces the oil through different sized holes which are progres-
sively closed off. 

As a result the speed of the piston rod proportionally decreases 
to the stroke covered. The displaced oil from the volume of the 
piston rod is compensated by an accumulator of nitrogen, which 
is above the oil. 
During the stroke the pressure in the nitrogen is increased. 
When the mass is released the piston rod is returned by the 
pressure of the nitrogen.

force.

-

I modelli LDS hanno riempite con olio idraulico ed azoto. Questa 
costruzione permette di riarmare lo stelo del pistone con una 
forza contenuta.

Quando lo stelo entra nel cilindro, il pistone sposta l’olio attraver-
so diversi orifizi calibrati che vengono progressivamente chiusi. 

-
mente per l’intera corsa effettuata.
Lo spostamento dell’olio in termini di volume è compensato da 
un accumulatore ad azoto, posizionato sopra l’olio. Durante la 
corsa la pressione dell’azoto aumenta. 
Quando invece la massa è rilasciata, lo stelo ritorna in posizione 
per la pressione dell’azoto stesso.

reducida.

-

-

Como consecuencia la velocidad de descenso se reduce 

GB

I

D

F

E
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Schwerlastdämpfer · Heavy-Duty Shock Absorbers
Amortisseurs pour Charges Lourdes · Deceleratori per Carichi Pesanti
Amortiguadores para Cargas Pesadas

max. 800.000 Nm
 Kolbenstange gehärtet / hartverchromt

 Spezialdichtungen + Öle
 Gehäuse verzinkt / lackiert

Dämpfung Kundenspezifisch 

RoHS konform 
 Hochregallager, Regalbediengeräte,  

 Krananlagen

D

 max. 800.000 Nm

Carcasa galvanizada / pintada
  

 Almacenes de estantes elevados,   
 Transelevador, Grúas

E

 max. 800.000 Nm

Amortissement  

RoHS compliantes 
 Haute rayonnages, Transstockeurs, Grues

F

  max. 800.000 Nm

 Special seals + oils
Housing zinc plated / painted
Customer specific 

RoHS compliant 
 Automated storage systems, Stacker cranes,  

 Cranes

GB

 max. 800.000 Nm

 Guarnizioni + olio speciale
 Corpo acciaio zincato / dipinto 

Smorzamento Come da spec. cliente 

RoHS compliante 
 Magazzini automatici, Traslo-elevatori, Gru

I
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øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

N B D B D

2,4 240 178 240 178

100 208 228

1,0 4,1 440 278 440

200 1,0 6,8

26000 1,0 6,8 8,2 678 416 678 416

22000 1,0 9,9 788 476 788 476

90 70

20

20

90

100

120

20

10 10
20

B

B

A

A

D

ø18 22

70
90

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua
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øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

N B D B D

6 8 216 246 216 246

100 6100 2,0 8 10 414 266 296 464

9100 2,0 9 11

200 12000 2,0 11 614 664 416 446

2,0 1,0 12 14 714 416 446 814

17900 2,0 1,0 14 16 814 466 496 914

20900 1,0 16 18 914 1024 626

400 18 20 1014 1194 746 776

1,0 20 22 1126 626 806

1,0 22 24 686 716 866

27000 1,0 24 26 746 776 916 946

600 28200 1,0 26 28 806 1646 996 1026

120 90

20

20

ø80

122

140

20

ø80

B

B

A

A

D

ø28

90
120

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua
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øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

40 4000 90000 10 12 298 206 298 206
LDS-40-100 40 100 8000 90000 2,0 12 286 448

40 12000 90000 2,0 498
LDS-40-200 40 200 16000 90000 2,0 17 648 406

40 20000 90000 1,0 16 18 698 406 798
40 24000 90000 1,0 18 20 798 486 908
40 28000 90000 2,0 1,0 19 21 898 998 606

LDS-40-400 40 400 90000 2,0 21 1008 1128 686 716
40 90000 1118 626 1298 806
40 40200 90000 27 1228 686 716 806
40 42100 90000 26 29 746 776 866 896

LDS-40-600 40 600 90000 1,0 28 1448 806 926
40 90000 1,0 866 896 1046 1076

LDS-40-700 40 700 90000 1,0 1668 926 1848 1106
40 80000 1,0 1778 986 1016 1978 1166 1196

LDS-40-800 40 800 80000 1,0 1888 1046 1076 2068 1226
40 61000 70000 1,0 40 1998 1106 2178 1286

LDS-40-900 40 900 70000 1,0 40 42 2108 1166 1196
40 68000 60000 1,0 42 44 2218 1226 1411 1441

LDS-40-1000 40 1000 71000 60000 1,0 44 46 1286
LDS-40-1200 40 1200 80000 1,0 46 48 2768 1781

120 90

20

20

ø90

122

140

20

ø90

B

B

A

A

D

90
120

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera
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140 111

20ø17

20

ø110

140

178

220

ø17

20

ø110

B

B

A

A

D

ø40

ø60

111

140

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

6000 120000 10 12 218 248 218 248
100 11000 120000 2,0 12 409 267 297

120000 2,0
200 22000 120000 2,0 17 609 417 447

27000 120000 1,0 16 18 709 417 447 809
120000 1,0 18 20 809 467 497 909
120000 2,0 1,0 19 21 909 1019 627

400 44000 120000 2,0 21 1009 1129 687 717
49000 120000 1119 627 1299 807

120000 27 1229 687 717 1409 867 897
60000 120000 26 29 747 777 927

600 66000 120000 1,0 28 1449 807 1629 987 1017
70000 120000 1,0 867 897 1047 1077

700 76000 120000 1,0 1669 927 1849 1107
80000 120000 1,0 1779 987 1017 1167 1197

800 120000 1,0 1889 1047 1077 2129 1287
100000 1,0 40 1999 1107 1427

900 88000 100000 1,0 40 42 2109 1167 1197 1427
90000 90000 1,0 42 44 2219 1227

1000 92000 90000 1,0 44 46 1287
1100 94000 80000 1,0 47 1427 2819 1677 1707
1200 96000 67000 1,0 46 48 2769 1927
1400 104000 1,0 1927 2127
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170

20ø21

20

170

216

ø21

20

24 24

40

B

B

A

A

D

ø70

170

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

9600 240000 2,0 2,0 29 226 226
14400 240000 2,0 247 279 247 279

100 19200 240000 2,0 26 418 276 418 276
24000 240000 2,0 27 468 468
28800 240000 2,0 29

200 240000 1,0 618 408 718 476
48000 240000 40 718 426 868 608

240000 818 476 918 608
67200 240000 40 46 969 608 1071 678 710

400 76800 240000 49 1070 627 1172 729 761
86400 240000 1171 678 710 862
94000 1272 729 761 964

600 112800 1,0 62 1472 862
700 1,0 62 68 964 1182 1214
800 1,0 67 1876 1182 1214
900 160000 1,0 79 1182 1214 1482

1000 170000 1,0 79 1282 2604
1100 160000 1,0 91 1414 1764
1200 188000 140000 1,0 91 97 2724 1482 1898
1400 100000 0,8 102 107 1864 2182 2214

84000 0,8 110 1948 1980
1600 0,6 0,2 120 2082 2114 2464
1800 60000 0,2 140 2764
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øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

°
max. Tolleranza angolare °

°

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

80 2,0 2,0 26 418 418
LDS-80-100 80 100 26000 2,0 29 400 400

80 2,0
LDS-80-200 80 200 40 768 768

80 42 868 868
80 41 47 700 700

LDS-80-400 80 400 98000 46 800 800
80 60 1418 1418

LDS-80-600 80 600 147400 1,0 61 67 1618 1618
LDS-80-700 80 700 171000 1,0 71 1100 1100
LDS-80-800 80 800 198000 1,0 71 77 1200 1200
LDS-80-900 80 900 210000 240000 1,0 76 82 1400 1400
LDS-80-1000 80 1000 220000 1,0 84 90
LDS-80-1200 80 1200 1,0 98 1700 1700
LDS-80-1400 80 1400 120000 0,8 118 2000 2000
LDS-80-1600 80 1600 90000 0,6 0,2 140
LDS-80-1800 80 1800 60000 0,2

200 160

ø21

ø160

210

ø160

B

B

A

A

D

ø70

160
200

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera
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197

40ø21

40

ø200

40

ø200

B

B

A

A

D

47

ø98

197

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

100 2,0 2,0 90
LDS-100-100 100 100 2,0 60

100 2,0 100
LDS-100-200 100 200 62000 1,0 70

100 110
100 120 1000 1000

LDS-100-400 100 400 124000 1200 1200
100 140 848 898 848 898

LDS-100-600 100 600 186000 948 998 978 1028
LDS-100-700 100 700 217000 1,0 160 1048 1098 1088
LDS-100-800 100 800 248000 1,0 170
LDS-100-900 100 900 279000 1,0 180
LDS-100-1000 100 1000 290000 1,0 190
LDS-100-1200 100 1200 280000 1,0 210
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22
0

40

40

ø220

400

40

60

ø220

B

B

A

A

D

ø80
47

220

Sensor (Option)

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

2,0 2,0 127 462 462
100 47000 2,0 90

71000 2,0 99 141 662 662
200 94000 1,0 147 762 788 471

128000 872 898
142000 120 162 984 627 1020

400 188000 177 1227 710 770 1278 761 821
207 918 920 980

600 180 222 1006 1066 1066 1126
700 1,0 190 1970
800 1,0 247 2219 1404 1464
900 420000 1,0 2467 1617

1000 468000 1,0 272 1720 1780
1200 410000 1,0 292 1894 2111
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øKolben
øPiston
øPiston

øPistone

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

max. Winkelabweichung °
max. angular tolerance °

max. Tolleranza angolare °

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm Nm N Emergency* Constant Load** FV / FH
kg

FB
kg

A
mm

B
mm

D
mm

A
mm

B
mm

D
mm

160 900000 2,0 2,0 160 410 410
LDS-160-100 160 100 900000 2,0 170 612 460 612 460

160 112000 900000 2,0 240 712 440 712 440
LDS-160-200 160 200 900000 1,0 812 490 812 490

160 190000 900000 260 902 600 902 600
160 220000 900000 270 1007 1007

LDS-160-400 160 400 900000 290 1217 1227
160 900000 260 1467

LDS-160-600 160 600 900000 1697 1707
LDS-160-700 160 700 900000 1,0
LDS-160-800 160 800 900000 1,0 2177 2197
LDS-160-900 160 900 680000 900000 1,0 2417
LDS-160-1000 160 1000 900000 1,0 420 2697
LDS-160-1200 160 1200 800000 800000 1,0

26
0

ø280

70

ø280

B

B

A

A

D

ø90

ø160

260

Sensor (Option)

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

*Notfall - Emergency - Urgence - Emergenza - Emergencia / **Dauerbelastung -  Constant load - Charge permanente - Carico permanente - Carga continua
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L+

L-

A

BN

BK

BU

NO

PNP

M

D F ø E1
16 21
18

LDS 40 49
49

80,0 66
LDS 80 80,0 66
LDS 100 98,0 17 80

42 100
LDS 160 160,0 120

ø E1

79,0
LDS 40 70,0

80,0

ø E1
100,0

LDS 80 100,0
LDS 100

For safety reasons we recommend the use of a security chain when the installation height of the LDS / HLS heavy-duty shock absorber is 2 m or above.

  

 

 

 

  

  

øE1
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J

L

øK

B HB
H

øK P

A
M G F

Schwenkbefestigung · Clevis Mounting
 · Attacco Oscillante · 

Hub Stroke
Course  Corsa

Carrera
A F G H øK L M P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
20 

100 498 20 

20 

200 698 20 

798 20 

898 20 

20 

LDS-40-100 100 482 20 

20 

LDS-40-200 200 682 20 

782 20 

882 20 

40 20 40 40

100 497 40 20 40 40

40 20 40 40

200 697 40 20 40 40

797 40 20 40 40

897 40 20 40 40

90 60 60

90 60 60

100 90 60 60

90 60 60

642 90 60 60

200 90 60 60

90 60 60

940 90 60 60

90 60 - -

LDS-80-100 100 676 90 60 - -

776 90 60 - -

LDS-80-200 200 901 90 60 - -

1001 90 60 - -

1126 90 60 - -

140 100 70 - -

LDS-100-100 100 672 140 100 70 - -

772 140 100 70 - -

LDS-100-200 200 140 100 70 - -

976 140 100 70 - -

140 100 70 - -

640 70 70 100 60 80 - -

100 70 70 100 60 80 - -

70 70 100 60 80 - -

200 70 70 100 60 80 - -

70 70 100 60 80 - -

70 70 100 60 80 - -

Gabelkopf auf beiden Seiten montiert!

From series LDS-80
Female rod clevis mounted on both sides!
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Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 481

200 681
781

400
1246

1466
600

700 1861
1971

800 2081
2191

900
2411

1000

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 470

200 670
770

400

600

700 1860
1970

800 2080
2190

900
2410

1000
1200 2960

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 480

200 680
780

400

600

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100

200

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 490

612
200 690

790

400 1196
1297

600
700 1866
800 2067
900

1000

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

484
100 609

709
200

1104
400

600 1729
700 2004
800 2204
900
1000

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

492
100

692
200 792

892
1112

400

600 1717
700 1967
800 2177
900

1000

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 629
729

200 829

1096
400

600
700
800
900 2629

1000 2877

Hub  Stroke
Course  Corsa

Carrera
mm mm

100 687
787

200 887

1160
400

1610
600
700 2090
800 2408
900 2648

1000 2888
1200

A

G F

ØG 70 mm 160 mm
80 mm 120 mm 190 mm 220 mm

Faltenbalg · Protection Bellow
Soufflet de Protection · Soffietto di Protezione · 
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A

Hub ØD ØE

F

Kundenspezifische Anpassung an den Anwendungsfall

Masse (kg)
Geschwindigkeit (m/s)
Antriebskraft (N)
Antriebsleistung (kW)
Anzahl der Hübe / h

Temperatur (°C)
gewünschter Hub (mm)
Abmessungen gemäß Zeichnung

Masse (kg)
Vitesse (m/s)
Force motrice (N)

Nombre de courses / h

 
 par an

Course (mm)
Dimensions selon le dessin

Massa (kg)
Velocidad (m/s)
Fuerza motriz (N)
Potencia de accionamiento (kW)
Número de carreras / h

 

Temperaturas (°C )
Carrera (mm)
Dimensiones según el dibujo

Mass (kg)
Speed (m/s)
Propelling force (N)
Drive power (kW)
Number of strokes / h

Temperature (°C )
Stroke (mm)
Dimensions according to  

 the drawing

Massa (kg)
Velocità (m/s)
Forza motrice (N)
Potenza (kW)

 
 ammortizzatore / h

Temperatura (°C )
Corsa (mm)

Doppelwirkende Schwerlastdämpfer 
Double-Acting Heavy-Duty Shock Absorbers 
Amortisseurs pour charges lourdes à double effet 
Deceleratori per carichi pesanti a doppio effetto
Amortiguadores de doble efecto para cargas pesadas

GB

I

D

F

E



Made in  Germany  |   www.weforma.com122

Funktionsprinzip · Operating Principle
Principe de fonctionnement · Principio di funzionamento
Principio de funcionamiento

Trennkolben
Separation Piston

Pistone separato
Émbolo separador

Stickstoff
Nitrogen
Azote
Azoto

Stahlkappe
Steel Cap
Couvercle en acier
Testina in acciaio
Tapa de acero

Kolbenstange
Piston rod
Tige du piston
Stelo del pistone

Gehäuse
Housing
Carcasse
Corpo
Carcasa

Druckrohr
Pressure Tube
Tuyau de pression
Tubo in pressione

Drosselbohrungen
Throttle orifices
Étrangleurs
Orifizi di passaggio
Taladros estranguladores

Füllventil
Filling Valve
Vanne de remplissage
Valvola di riempimento

Dichtungsaufnahme
Seal Bushing
Support du joint
Guarnizione a bussola
Soporte de junta

Kolben
Piston
Piston
Pistone
Émbolo

Öl
Oil
Huile
Olio
Aceite
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Die Baureihe HLS verfügt über zwei Kammern, die mit 

als Gasspeicher.

durch die Drosselbohrungen im Druckrohr von außen nach 
innen gegen den beweglichen Trennkolben gepreßt. Der Kolben 
wird in Richtung Anschlagkappe gedrückt, hierdurch steigt der 
Druck. 

Bei Entlastung des Stoßdämpfers drückt der Stickstoff den 

zurück.

        

HLS models have two chambers filled with hydraulic oil and 
nitrogen. The piston rod is used as an accumulator. 

Under impact the piston rod is pushed into the cylinder displa-
cing the oil through the orifices into the pressure tube, moving 
the seperator piston towards the steel cap and compressing the 
nitrogen. 

When the mass is released the pressure of the nitrogen sets 
back the piston rod.

pression.

de repos.

I modelli HLS hanno due camere riempite con olio idraulico ed 
azoto. Lo stelo del pistone è usato come un accumulatore. 

A seguito dell’impatto lo stelo del pistone è spinto all’interno del 
corpo, spostando e forzando l’olio attraverso gli orifizi dal tubo 
in pressione e muovendo il pistone separato verso la testina in 
acciaio, comprimendo l’azoto.

Quando la massa è rilasciata, la pressione dell’azoto permette di 
riposizionare lo stelo del pistone in posizione iniziale.

-

de gas.

Cuando una masa choca contra el amortiguador, el aceite 

-

reposo.

GB

I

D

F

E
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Schwerlastdämpfer · Heavy-Duty Shock Absorbers
Amortisseurs pour Charges Lourdes · Deceleratori per Carichi Pesanti
Amortiguadores para Cargas Pesadas

 Kolbenstange hartverchromt
 Spezialdichtungen + Öle

 Gehäuse verzinkt / lackiert
Dämpfung Kundenspezifisch 

RoHS konform 
 Krananlagen, Schwenkbrücken

D

Carcasa galvanizada / pintada
  

 Grúas, Puentes basculantes

E

Amortissement  

RoHS compliantes 
 Grues, Ponts pivotants

F

 Special seals + oils
Housing zinc plated / painted
Customer specific 

RoHS compliant 
 Cranes, Swivel bridges

GB

 

 Guarnizioni + olio speciale
 Corpo acciaio zincato / dipinto 

Smorzamento Come da spec. cliente 

RoHS compliante 
 Gru, Ponti elevatori

I
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ø1
28

ø14

ø40

ø100

ø60

A

C

20

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A C

mm Nm N min. N max. N ° RFV kg mm mm
80.000 1.100 6

HLS-40-100 100 80.000 1.100 2,0 8 200
11.000 80.000 1.100 2,0 9 600

HLS-40-200 200 14.700 80.000 1.100 1,0 11
80.000 1.100 1,0 12 900

22.000 80.000 1.100 1,0 400
80.000 1.100 0,6 14 1200

HLS-40-400 400 80.000 1.100 0,6 16

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera
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Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B D E A2*

mm Nm N min. N max. N °
FV/FH

kg
FB
kg

mm mm mm mm mm

180000 14000 229 261 84
100 180000 14000 14,0 17,0 440 290 466

180000 18000 417 184 611

200 180000 19000 17,0 20,0 720 470 746
180000 21000 22,0 284 891
180000 21000 22,0 1000 682 1081
180000 21000 24,0 27,0 777 1226

400 60000 180000 21000 1280 862
180000 21000 1010 1042 1641

600 90000 180000 21000 1840 1190 1222 1921

ø18

120 90

20

20

ø90

60

140

ø18

16 16

ø90

B

B

A

A

ED

ø60

90
120

20

A2

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera
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120

ø18 20

ø90

B

A

ø60

120

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

20

ø90

B

A

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

A2

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B D E A2*

mm Nm N min. N max. N °
FV / FH

kg
mm mm mm mm mm

10000 14000 229 261 84
HLS-70-100 100 20000 14000 14,0 440 290 466

18000 417 184 611

HLS-70-200 200 40000 19000 17,0 720 470 746
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Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B C D E

mm Nm N min. N max. N °
FH+FV

kg
FB
kg

mm mm mm mm mm

4000 20 26 174
100 4000 24

4000 29

200 60000 4000 40 608 474
90000 4000 44 824

400 120000 4000 60 1468 677 786
4000 2,0 60 66 1719 1189 777 1002

600 4000 67 1974 877 1092
700 160000 4000 81 2269 977 1288
800 170000 4000 84 90 1077 1482
1000 190000 4000 96 102 1277 1781 1846
1200 200000 210000 4000 112 118 2404 1477 2217

A

A

A

B

C

B

20

Ø1
10

Ø1
10

Ø

Ø
Ø

Ø

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

20

B

D

E

Ø1
10

120

120

76

12
0

12
0

Ø1
8

Ø1
8

178

210

Ø
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A

B

ø1
25

ø8
0

ø1
07

A

ø1
25

50

C
25

270

210

27
0

21
0

ø26

A

270

210

27
0

21
0

ø26 25

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B C

mm Nm N min. N max. N ° FV
kg

FH
kg mm mm mm

100000 4000 478

120000 4000 62 1006

HLS-90-400 400 160000 4000 71 68 1277 677
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ø210

18
0

ø140

90

90

216

260

ø140

B

B

A

A

ED

ø100

180

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B D E A2*

mm Nm N min. N max. N °
FV/FH

kg
FB
kg

mm mm mm mm mm

19000 40000
HLS-100-100 100 40000 40,0

40000
HLS-100-200 200 76000 40000 49,0 740 490 767

40000 902

40000 62,0 1010 660 710 1092
40000 67,0 1227

HLS-100-400 400 40000 74,0 1280 880
170000 40000 79,0 1497
190000 40000 1000

HLS-100-600 600 46000 100,0 1820 1170 1220 1902

A2
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Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B C A2 C2

mm Nm N min. N max. N °
FV / FH

kg
mm mm mm mm mm

HLS-110-114 114 90.000 900.000 40.000 262
HLS-110-400 400 220.000 700.000 40.000 80 1280 728 810

280.000 700.000 40.000 90 1000 828 910
HLS-110-600 600 700.000 46.000 97 1820 1170 928 1902 1010

A

50

25
C

Ø1
15

Ø1
50

B

A

50

25

Ø1
15

Ø1
50

B

270

210

21
0

27
0

Ø26

270

210

21
0

27
0

Ø26

Ø
13

0

C2

A2

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera
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A

52

C

C

300
215

21
5

Ø
20

0

Ø
20

0

B

A

52

Ø
20

0
Ø

20
0

B

A

52B

30
0

Ø32

300
215

21
5

30
0

Ø32

40

40

40

Ø350

Ø27

Ø295

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energie/Hub
Energy/Stroke

Energie/Course
Energia/Corsa

max.Gegenkraft
max. Counterforce

max. Force Contraire
max. Forza Contraria

max. Fuerza antagonista

Kolbenrückstellkraft
Piston return force 

Force de rappel
Forza di ritorno

max. Winkelabweichung
max. angular tolerance

max. Tolleranza angolare

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B C

mm Nm N min. N max. N °
FV / FH

kg
mm mm mm

HLS-160-200 200 162.000 70.000 2 800 400
HLS-160-400 400 70.000 1400 948 600
HLS-160-600 600 486.000 70.000 1 2000 800
HLS-160-800 800 648.000 70.000 1 2600 1748 1000

Hub • Stroke

Hub • Stroke

Hub • Stroke
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Oberflächenschutz · Surface protection 
Protection de la surface · Superficie di protezione · 

GB

I

D

F

E

Dichtungsbuchse aus hochfestem Aluminium 
 

 

Freigabe durch Weforma erforderlich!

Guarnizione della bussola in alluminio indurito
 

 

Prima di usare sostanze per la pulizia si prega di consultare Weforma

 

 

 

Antes de usar el producto, consultar Weforma.

 

 
 

Peinture de finition pour le corps et les supports de joints  

Consultez Weforma avant utilisation

Seal bushing from high strength aluminium  

Housing and seal bushing painted conforming to  

Before using cleaning agents please consult Weforma
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m

H

m • g

F S

Elasto-Fluid Dämpfer 
Elasto-Fluid Federn
 Elasto-Fluid Shock Absorbers
 Elasto-Fluid Springs
  

 Deceleratori a Fluido Elastico
 Molle a Fluido Elastico
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H = 0,2 m
Sk

n  = 1

Wk  = m · g · H = 9,81 kNm

WA = m · g · Sk

Wkg = Wk + WA = 14,97 kNm

Wkg/h = Wkg · X

m
H
S

A

m = 200 kg

F = 2.000 N
Sk = 0,022 m
X = 10/h
n  = 1

Wk  =
m · v2

2

with propelling force

WA = F · Sk = 0,044 kNm

Wkg = (Wk + WA = 0,27 kNm

Wkg/h = Wkg · X = 2,7 kNm/h

ve = v

 
   

 
   

m

F S

v

B

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8)

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8)

= 70 mm

= 261 kN

= 16 mm

= 22,1 kN

m = 10.000 kg
v = 2,6 m/s
F = 4.000 N
X = 2/h
Sk = 0,2 m

  
   

Wk  =
m · v2

2
= 16,9 kNm

with propelling force

WA = F · Sk = 0,8 kNm

Wkg = Wk + WA = 17,7 kNm

Wkg/h = Wkg · X

ve = v / 2

m

F SS

v

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8) = 129 kN

C1
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m

H

m • g

F S

m1

v1

m2

F S

v2

S

L

F

  
     

m1

v1

m2

F S

v2

K

m1 = 20.000 kg
v1 = 1,7 m/s

v2 = 1,7 m/s
F = 20.000 N
X = 2/h
Sk = 0,4 m

Wk  =
(m1 · m2) · (v1 + v2)2

2 (m1 + m2)
= 69,4 kNm

with propelling force

WA = F · Sk = 8 kNm m

Wkg = Wk + WA = 77,4 kNm

Wkg/h = Wkg · X

ve = v 1 + v2

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8)

= 291 mm

Sk

X = 2/h
n = 1

Wk  = m · g · H

WA = m · g · sin  · Sk = 29,8 kNm

Wkg = Wk + WA

Wkg/h = Wkg · X

v = ve =   2 · g · H

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8)

v1  = 1,2 m/s
m2 = 10.000 kg

X  = 2/h
Sk  = 0,2 m

Wk  =
(m1 · m2) · (v1 + v2)2

4 (m1 + m2)
=  6,1 kNm

with propelling force

WA = F · Sk =

Wkg = Wk + WA =

Wkg/h = Wkg · X = 12,2 kNm/h

ve = (v 1 + v2) / 2

Se = Sk

Wkg

Wkk e + 0,24)

Se = Sk

Wkg

Wkk (0,027 Ve + 0,22)

FGe =        
FGmax - FGmin

Sk

x Se + FGmin (0,1 Ve + 0,8)

= 120 mm
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D GB I E

W (kNm) kinetische Energie Kinetic energy Energia cinetica

W (kNm) Antriebsenergie Propelling force energy Energie motrice Energia motrice

W (kNm) Gesamtenergie / Wk + WA Total energy / Wk + WA Energie totale / Wk + WA Energia totale / Wk + WA k + WA

W (kNm/h) Gesamtenergie pro Std. Total energy per hour Energie totale par heure Energia totale per ora

W (kNm/h) Energieaufnahme gem. Katalog Energy absorption according to 
catalogue come da catalogo

(kg) Masse Mass Masse Massa Masa

(kg) effektive Masse Effective mass Masse effective Massa effettiva Masa efectiva

v (m/s) Aufprallgeschwindigkeit Impact speed Vitesse d’impact Velocità d’impatto Velocidad de impacto

v (m/s) effektive Geschwindigkeit Effective speed Vitesse effective Velocità effettiva Velocidad efectiva

(1/h) Anzahl der Hübe pro Std. Number of strokes per hour Nombre de courses par heure Numero di cicli per ora Número de carreras por hora

S (mm) Hub gem. Katalog Stroke Course Corsa Carrera

S (mm) Hub effektiv Effective stroke Course effective Corsa effettiva

(N) Antriebskraft Propelling force Force motrice Forza motrice Fuerza motriz

(m) Height Hauteur Altezza Altura

(m/s2) Erdbeschleunigung
(9,81 m/s2)

Accerelation due to gravity (9,81 
m/s2) pesanteur (9,81 m/s2)

Accelerazione di gravità
(9,81 m/s2) (9,81 m/s2)

(°) Winkel Angle Angle Angolo Ángulo

(m/s2) Acceleration/Deceleration Accelerazione/Decelerazione

(s) Abbremszeit  Deceleration time Temps de freinage Tempi di frenata Tiempo de frenado

(kN) Gegenkraft min gem. Katalog Min counterforce according 
to catalogue

Force antagoniste min. 
come da catalogo

(N) Gegenkraft max gem. Katalog Max counterforce according to 
catalogue

Force antagoniste max. 
come da catalogo

(N) Gegenkraft effektiv Effective counterforce Force antagoniste effective Forza contraria effettiva
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F

S

F

S

F = F0 + KS

F = F0 + KS + CVx

Dämpfer ohne Rückstellung
Shock absorber without resetting 
Amortisseur sans retour 
Ammortizzatore senza ritorno 
Amortiguadores sin retorno

F = CVx 

F0 Statische Vorspannung Static prestrain Precarico statico

K Static rigidity Rigidità statica

S Hub Stroke Course Corsa Carrera
x

V Geschwindigkeit Velocity Vitesse Velocità Velocidad

X 0,1 bis 0,4 0.1 to 0.4 0,1 à 0,4 da 0,1 a 0,4 0,1 hasta 0,4
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Druckrohr
Pressure Tube

Condotta forzata 

Anschlagplatte 
Stop plate 

Piastra fermo ruota

Flangia di installazione
Brida de montaje

Abstreifer / Wiper / Racleur 
Guarnizione / Rascador

Elasto-Fluid
Elasto-Fluid

Fluido elastico 

Kolbenstange
Piston rod 
Tige de piston 
Stelo del pistone

äußere Führung 
External guide 

Guida esterna 

Kolbenstangenlager 
Piston rod bearings
Palier de la tige de piston
Cuscinetto
Cojinete para la biela

Funktionsprinzip · Operating Principle
Principe de Fonctionnement · Principio di Funzionamento
Principio de Funcionamiento

WES
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Stoßdämpfer bzw. Federn der Baureihe WES wurden auf dem Prinzip der 
hydrostatischen Kompression visko-elastischer Flüssigkeiten entwickelt. 

Hierdurch kann in einem Produkt entweder die Doppelfunktion eines Stoß-
dämpfer und einer Feder oder beide Funktionen getrennt genutzt werden.

Durch die Flüssigkeitsreibung in den Drosselbohrungen des Kolbenkop-
fes bzw. im Ringspalt zwischen Kolben und Gehäuse wird die Masse ge-
dämpft.

wird die Federwirkung erreicht.

Die Rückstellung der Kolbenstange erfolgt durch das Entspannen des 
komprimierten Elastomers.

        

ce fait, dans un produit, soit la double fonction d’un amortisseur et d’un 

 
 

% en volume, l’effet de ressort est obtenu.

        
-
-

amortiguador y resorte o ambas funciones por separado.

-

-

        
Shock absorbers and springs of series WES have been developed based 

 

- this means that in a product the dual function of a shock absorber and a 
spring can be used or each function can be used separately.

piston head and/or in the annular clearance between piston and reservoir.

The spring effect is generated by the compressibility of the visco-elastic 

Resetting of the piston rod is effected by the slackening of the compressed 

        
Gli ammortizzatori e le molle della serie WES sono stati progettati sulla 

-

ammortizzatore e di una molla, oppure entrambe le funzioni.

-
pettivamente nella fessura anulare tra il pistone e l’alloggiamento, la mas-
sa viene ammortizzata.

Grazie alla comprimibilità dell’elastomero, che può raggiungere un massi-

Il ritorno dell’asta del pistone avviene attraverso lo scarico dell’elastomero 
compresso.

WES

GB

I

D

F

E
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Hochviskoses Elastomer
Max. 1.000.000 Nm
Druckrohr verzinkt, Gehäuse grundiert

Dämpfung Progressiv, kundenspezifisch 
Temperatur -10ºC - +60ºC
RoHS konform 

Schleusen, Flugsimulatoren,    
 Schwermetallindustrie

High-viscosity elastomer 
Max. 1.000.000 Nm
Pressure tube zinc plated / Housing painted

Deceleration Progressive, customer specific 
Temperature -10ºC - +60ºC
RoHS compliant Directive

Sluices, Flight simulators, Metal industry

Max. 1.000.000 Nm

Amortissement  

RoHS compliantes 
Écluses, Simulateur de vol,

Elastomero ad alta viscosità
Max. 1.000.000 Nm
Tubo in pressione zincato / Corpo dipinto

Smorzamento Progressivo, Come da spec. cliente 
Temperatura -10ºC - +60ºC
RoHS compliante 

Chiusa, Simulatore di volo, 
 Industria metallurgica

Max. 1.000.000 Nm
  

 Carcasa pintura
  

 cliente 
Temperaturas -10ºC - +60ºC

Esclusa, Simulador de vuelo, 
 Industria metalúrgica

D

E

F

GB

I

Elasto-Fluid Stoßdämpfer · Elasto-Fluid Shock Absorbers 
 · Deceleratori a Fluido Elastico 

WES
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L1 L2 R1 Ø D1 D2 Ø Ø D4

mm mm mm mm mm mm mm mm mm

7 - 19 20

120 98 96 8 -

WES-1-40 120 98 96 9 -

140 11 - 70

WES-1-60 140 11 - M60x2 81

168 60 72 98

WES-1-90 270 210 16 M90x2 90 120

WES-1-110 19 90 M110x2 110

L1 L2 L4 R1 Ø D1 D2 Ø Ø D4 Ø Ø D6 Ø D7

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

10 7 - 19 20 41 7

120 98 96 12 8 - 80 60 9

140 12 11 - 70 90 70 9

140 12 11 - 70 106 11

168 10 60 72 98 122 100 11

WES-1-90F 270 210 12 16 M90x2 90 120 120

WES-1-110F 14 19 90 M110x2 110 18

L3

L4

D
1D

2

4 
ho

le
s 

D
7

eq
ui

di
st

an
t

D
6

D
5

L2

L1

HB

R1

L3

R1

D
1D

2

D
3

L2

L1

HB

D
4

L5

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption
Energie d‘absorption 

Gegenkraft - Counterforce - Force Contraire
Forza Contraria - Fuerza Antagonista

V

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm kNm kNm / h
FG min 
stat. kN

FG max 
stat. kN

FG min 
dyn. kN

FG max 
dyn. kN

max 
m/s

kg

12 0,1 0,94 6,0 11,0 2

22 14,0 14,0 27,0 4 0,7

WES-1-40 22 14,0 14,0 27,0 0,8

28,8 28,0 60,0
1,9
2,0

WES-1-60 M 60x2 28,8 28,0 60,0 2,0

7,8 100,0 ,0

WES-1-90 M 90x2 60 7 76,6 90,0

WES-1-110 M 110x2 80 14 19,0 17,0

D D D

D D D
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A

B

C

D

E

H

N

J K

HB

G

F

A

B

D

E

H

N

J K

HB

G

F

A B C D E F G Ø H Ø  Ø K  Ø N

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

140 20 116 87 120 14

142

140 160 18

40 170 180 22

670 40 182 220 26

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption
Energie d‘absorption 

Gegenkraft - Counterforce - Force Contraire
Forza Contraria - Fuerza Antagonista

V
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm kNm kNm / h
FG min 
stat. kN

FG max 
stat. kN

FG min 
dyn. kN

FG max 
dyn. kN

max m/s kg

140,7 167 2

120 221,0 4 40

140 49,0 400 700 4

160 100 1900 470 820 4

180 117,0 640 1100 4 117
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A B C D E F G H Ø  Ø K Ø L Ø M N

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

410 179 19 0 10 90 70 90 9

480 18 12 110 90 80 11

WES-6-12-200 18 12 110 90 80 11

620 20 18 12 90 110 72 100 14

690 20 18 12 90 110 72 100 14

20 140 110 87 120 18

980 460 20 140 110 87 120 18

WES-6-100-400 910 460 20 140 110 87 120 18

WES-6-100-600 910 660 20 140 110 87 120 18

2640 1780 860 20 140 110 87 120 18

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption
Energie d‘absorption 

Gegenkraft - Counterforce - Force Contraire
Forza Contraria - Fuerza Antagonista

V
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm kNm kNm / h
FG min 
stat. kN

FG max 
stat. kN

FG min 
dyn. kN

FG max 
dyn. kN

max m/s kg

6 60 2,9 4,2

12 120 66 100 11

WES-6-12-200 200 12 120 42 78 11

200 74,4 20

270 11,1 66 112

19,7 118 40

400 12,9 40

WES-6-100-400 400 100 1000

WES-6-100-600 600 100 1000 11,6 

800 80

CB

A

J L M

H

G HB

D E F

K

N

D D D
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A B C D E F G H Ø  Ø K Ø L Ø M N

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

WES-8-100-400 1120 660 460 20 140 110 140 18

20 170 140 120 22

WES-8-220-400 20 170 140 120 22

20 170 170 22

210 190 27

1420 210 200 27

WES-8-800-1200 40 240 220 270 190

1820 40 240 270 248

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

Energieaufnahme - Energy absorption
Energie d‘absorption 

Gegenkraft - Counterforce - Force Contraire
Forza Contraria - Fuerza Antagonista

V
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm kNm kNm / h
FG min 
stat. kN

FG max 
stat. kN

FG min 
dyn. kN

FG max 
dyn. kN

max m/s kg

WES-8-100-400 400 100 1000 161,9 190

201,4 200 90

WES-8-220-400 400 220 2200 270,0 100

270 490

400 4000 49,6 600 218

600 6000 740

WES-8-800-1200 1200 800 8000 64,2 441,0 860 420

1000 10000 1000 470

CB

A

J L M

H

G
HB

D
E F

KN
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Montaje sencillo
Sin necesidad de ajustes

E

Montage facile

Trains de laminoirs 

F

Simple assembly
No adjustment necessary

GB

Montaggio semplice
Non necessitano di regolazione

 Treni di laminazioni 

I

Elasto-Fluid Federn · Elasto-Fluid-Springs 
 · Molle a Fluido Elastico

 
Einfache Montage
Keine Einstellung notwendig

D



www.weforma.com  |   Made in  Germany 149

Elasto-Fluid springs of production series WES-F take advantage of the compressibili-
ty of the pre-stressed Elasto-Fluid.

If an Elasto-Fluid spring is loaded with an axial force F, the piston rod and/or the piston 
penetrates into the pre-stressed Elasto-Fluid. This further increases the pressure. If 
force F is reduced, the Elasto-Fluid relaxes and returns the piston / piston rod to the 
starting position.

mills. The upper roller inc. attachments is borne by 2 and/or 4 Elasto-Fluid springs of 
production series WES-F. With the help of hydraulics, the upper roller can be lowered 
to the desired roll gap. The Elasto-Fluid springs retract accordingly and hold the upper 
roller in position. If the upper roller is unburdened, the Elasto-Fluid relaxes and returns 
the roller to the starting position.

As an additional function, the Elasto-Fluid springs can serve as pistons and be used 
for roller bending. Elasto-Fluid springs of production series WES-F are based on stan-

pretensionato.

o il pistone penetra nell’elastomero pretensionato. In tal modo la pressione torna a 
salire. Se la forza F diminuisce, l’elastomero si scarica riportando il pistone / l’asta del 
pistone nella posizione iniziale.

Questa tecnica viene applicata tra le altre cose nelle gabbie dei laminatoi a caldo e a 
freddo. Il cilindro superiore, compresi i componenti esterni, è sostenuto da 2 o 4 molle 

elastico si ritraggono in modo analogo e mantengono il cilindro superiore in posizione. 
Se il clindro superiore viene scaricato, l’elastomero si scarica a sua volta, riportando 
il cilindro nella posizione iniziale.

WES-F si basano su standard di costruzione adattati alle necessità dei clienti.

piston / la tige de piston en position initiale.

-

ramène le cylindre en position initiale.

standard.

-

                

Elasto-Fluid
Elasto-Fluid

Fluido elastico 

Kolbenstange
Piston rod 

Tige de piston 
Stelo del pistone

GB

I

Elasto-Fluid Federn der Baureihe WES-F  nutzen die Kompressibilät des vorge-
spannten Elastomers.

Wird eine Elasto-Fluid Feder mit einer  axialen Kraft F belastastet, dringt die Kolben-
stange bzw. Kolben in das vorgespannte Elastomer ein. Hierdurch steigt der Druck 
weiter an. Wird die Kraft F verringert entspannt sich das Elastomer und setzt den 
Kolben / Kolbenstange in die Ausgangsstellung zurück.

Diese Technik wird u.a. bei Walzgerüsten von Kalt- und Warmwalzwerken ange-
wendet. Die obere Walze inkl. Anbauteile wird durch 2 bzw. 4  Elasto-Fluid Federn 
der Baureihe WES-F getragen. Mit Hilfe der Hydraulik kann die obere Walze auf 
den gewünschten Walzspalt abgesenkt werden. Die Elasto-Fluid Federn fahren 
analog ein und halten die obere Walze in Position. Wird die obere Walze entlas-
tet, enspannt das Elastomer und setzt die Walze in die Ausgangsstellung zurück. 

für die Walzenbiegung verwendet werden. Elasto-Fluid Federn der Baureihe  
WES-F werden basierend auf  Standardbauformen an die Kundenbedürfnisse an-
gepaßt.

D

F

E
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ØG

F

L1

L2

S

ØN O
A1 A2

B1

ØH

L3

B2

C1

L5

ØK

C2

A1

N

Tiefe, Depth, Profondeur, Profondità, Profundidad O
Füllbohrung + Gewindebohrungen, Filling port + Tapped bores, Trou de remplis-

taladros de rosca

E3 Acero cromado duro

C1

Ansatzlänge, Connectin heigth, Longueur de la pièce, Lunghezza dell’attacco, Longitud de la junta
ØK

B

B1 Gehäuse (standard), Housing (standard), Boîtier (standard), 

B2 Alloggiamento con attacco, Carcasa con junta B2

Lunghezza dell’attacco, Longitud de la junta 210

ØH 62



www.weforma.com  |   Made in  Germany 151

ØR

D1 D2

E

E1 E1

E2
E3

D
D1 D1

D2
Bei zusätzlicher Verwendung für Hydraulikanschluss, Additional use as hydraulic cylinder, 

ØR

D3
Bei zusätzlicher Verwendung für Hydraulikanschluss, Additional use as hydraulic cylinder, 

Gesamtlänge, Total length, Longueur totale, lunghezza complessiva, Longitud total (mm) L1
Gehäuselänge, Housing length, Longueur du boîtier, 
Lunghezza dell’alloggiamento, Longitud de la carcasa (mm) L2

Gehäusedurchmesser, Housing diameter, Diamètre du boîtier, ØG 70

Rückstellkraft, Return force, Force de rappel, forza di ritorno, Fuerza de retorno (kN) FR

Max. Gegenkraft, Max. Counterforce, Force antagoniste max., FG

Hub, Stroke, Course, Corsa, Carrera (mm) S

Reaction
(daN)

FGmax

FR

S (mm)

TD
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Typ - Type
Type - Tipo

Tipo

Kraft - Force
Force - Forza

Fuerza

Hub - Stroke
Course - Corsa

Carrera

A B C C1 D H H1 L P

Fr (kN) Fv (kN) Fm (kN) mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

2,7 2,9 8 - - - - -

4,9 12,9 147 - - - - 40f7 - 7g6

1 4 7 28 106 10 8 - 44,9 - 8

1 7,6 110 10 8 - 44,9 - 167 8

6,4 7,1 16,9 - - - - - 8g6

2 4,4 6,1 20 187 - 8 - 42d10 8

2 192 - 10 60 - 47d10

2 8,7 280 - 10 90 - 60d10 9

2 10 17 - 7 88 - 10

WES-F70-1 2 - - - 227 - - - - 70f7 - 12g6

2 - 4 106 - 62e9 70e9 10

WES-F70-2-70 2 20 40 - 10 - 62e9 70e9 12

1 74 88 21 11 - - 17

1 18,2 40 240 10 - 44 - 400

1 48 80 - - -

1 19,6 21,6 40 12,7 - - 111 - 18

WES-F127-1-98 28 62 79 7 - 127e8 - 497 18

Fm

Fr

Fv

Hub / Stroke (mm)

Kr
aft

 / R
ea

cti
on

 (k
N)

øDmax

A

S

S

S

øDmin øDmin

øDmax øDmin

W

S = A - Dmin + Reserve (reserve)

S = Dmax - Dmin + W + Reserve (reserve)

FR = F/n x 1,1

D GB I E

S (mm) Hub Stroke Course Corsa Carrera

A (mm) Achsenabstand Axis center distance Entre-axes Interasse tra le ruote Distancia entre ejes

F (kN) Gewichtskraft der gesamten 
Oberwalzenkonstruktion

Weight of the total upper 
roll construction

Masse du sous-ensemble de la Forza peso della struttura complessiva 
del cilindro superiore rodillo superior

W (mm) Walzspalt Roll gap Empoise Distanza tra i cilindri

n Anzahl der Federn 
pro Gerüst

Numbers of springs 
per roll stand Nombre de ressorts par cage Numero di molle per struttura

FR (kN) Rückstellkraft pro Feder Return force per sping Force de rappel par ressort Forza di ripristino per molla Fuerza de retorno por resorte

Dmax (mm) Walze voll ausgefahren Roll fully extended Cylindre entièrement sorti Cilindro completamente estratto Rodillo completamente extendido

Dmin (mm) Walze komplett
zusammengefahren Roll total compressed Cilindro completamente ritratto Rodillo completamente recogido
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L

BCA

Ø
H

Ø
D

Ø
P

L

CA

Ø
H

Ø
H

1

Ø
P

C1

L

A

Ø
H

Ø
P

Hub • Stroke

Hub • Stroke

Hub
Stroke
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D

Elasto-Fluid
 bis zu 6400 N

Lange Lebensdauer 

RoHS konform 

Schwere Klappen, Hauben und Deckel
 Ergänzung zur Gasfeder WM-G28

Elasto-Fluid Federn · Elasto-Fluid-Springs 
 · Molle a Fluido Elastico

E

F

Elasto-Fluid
 up to 6400 N

Extended Life Time 

RoHS compliant Directive

 Heavy flaps, covers and lids
 Extension to gas spring WM-G28

Fluido elastico 
 fino a 6400 N

Lunga durata 

RoHS compliante 

 Sportelli, cappe e coperchi pesanti
 Ampliamento della molla a gas WM-G28

 hasta 6400 N
Larga vida útil 

 Tapas, copetes y cubiertas pesados

 

RoHS compliantes 

 Lourds clapets, capots et couvercle
 Expansion du ressort à gaz WM-G28

GB

I



www.weforma.com  |   Made in  Germany 155

A

A1

B

GW

C

C1

C

C1

ØD

ØD
ØE

ØE

ØF ØF

GW

B

GW A A1 B C C1 ØD ØE ØF

mm mm mm mm mm mm mm mm

WES-G28-20-K0G0 M6 - - 7 - 28 6 -

WES-G28-40-K0G0 M6 197 - - 7 - 28 6 -

WES-G28-60-K0G0 M6 262 - - 7 - 28 6 -

WES-G28-80-K0G0 M6 - - 7 - 28 6 -

WES-G28-20-K1G1 - - 10 - 19 28 6 8,1

WES-G28-40-K1G1 - - 10 - 19 28 6 8,1

WES-G28-60-K1G1 - - 10 - 19 28 6 8,1

WES-G28-80-K1G1 - - 10 - 19 28 6 8,1

Hub - Stroke
Course - Cors

Carrera

Kraft - Force
Force - Forza

Fuerza

Anfangskraft - Initial force 
Force initiale - Forza iniziale 

Fuerza inicial

Progression - Progression
Progression - Progressione 

N min N max max. N

WES-G28-20 20 2200 6400 100 - 400 %

WES-G28-40 40 2200 6400 100 - 400 %

WES-G28-60 60 2200 6400 100 - 400 %

WES-G28-80 80 2200 6400 100 - 400 %

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera
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Stoßdämpfer für 
Aufzüge und  
Schrägaufzüge
 Shock Absorbers for Elevators and Inclined Lifts

 Amortisseur pour Ascenseurs et

 Deceleratori per Ascensori e 

 Amortiguadores para Ascensores y 
 Transportadores Inclinados

Aufsetzpuffer für Aufzüge  Seite 298
Overrun Buffers for Elevators  Page 298
Tampons amortisseurs pour ascenseurs  Page 298
Tamponi di sollevamento per ascensori  Pagina 298
Topes Amortiguadores para Ascensores 
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 Gehäuse verzinkt (optional lackiert),  
 Kolbenstange verchromt

 

Temperatur -20ºC - +80ºC
RoHS konform 

 Personen- und Lastenaufzüge

Angaben für min. / max. Masse beim Aufprall, 
Auswahl Nennfahrgeschwindigkeit des Aufzugs, 
 Einbaulage, Anzahl der Dämpfer parallel 

D

Directiva  

Temperaturas -20ºC - +80ºC

Ascensores de personas y montacargas

 
 

 
 dores en paralelo, Carrera necesaria

E

 

Directive  

Temperature -20ºC - +80ºC
RoHS compliantes 

Ascenseurs de personnes et les  
 monte-charges

Informations pour  Masse à l’impact min./ max., 
 

 Position d’installation, Nombre  
 d’amortisseurs parallèle

F

 Housing zinc plated (optional painted), 
 Piston rod chrome plated

 

Temperature -20° - +80° C
RoHS compliant 

Passenger and load elevators

Information for Impact mass min. / max., 
selection Nominal speed of the elevator, 
 Installation position, Number of shock 

GB

 Corpo acciaio zincato (opzionale laccato),
 Stelo de pistone cromato

Direttiva  

Temperature -20ºC - +80ºC
RoHS compliante 

Ascensori per persone e per carichi

Informazioni per Massa impattante min./max., 

 Posizione di installazione, Numero di  
 deceleratori in parallelo, Corsa richiesto

I

Aufzugsdämpfer · Shock Absorbers for Elevators
Amortisseurs pour Ascenseurs · Deceleratori per Ascensori
Amortiguadores para Ascensores
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mm

286

497

716

1042

Ø60

Ø18

Ø90

Hub
Stroke
Course
Corsa
Carrera

A

Ø60

Ø32

10

A

Hub
Stroke

Course
Corsa

Carrera

160

120

Ø18

Hub - Stroke - Course 
Corsa - Carrera

Masse - Mass - Masse
Masse - Masa

Nenngeschwindigkeit - Nominal Speed - Vitesse nominale
Velocità nominale - Velocidad nominal

Gewicht - Weight - Poids
Peso - Peso

mm min. kg max kg. standard m/s kg

80 1200 1,0 2,8
2100 1,6 4,2

80 1,0

120 12,7

1,6

2,0

24,9

Ø70
Ø11



Made in  Germany  |   www.weforma.com160

Stoßdämpfer für Schrägaufzüge
Shock Absorbers for Inclined Lifts 

 ·  
Amortiguadores para Transportadores Inclinados

 

Transportadores inclinados, Funiculares

E

 

RoHS compliantes 

F

 

RoHS compliant 
Inclined lifts, Cable cars

GB

 Corpo acciaio zincato / Stelo cromato
Nessun serbatoio esterno richiesto

 

RoHS compliante 

I

 

Kein Außentank notwendig
 

RoHS konform 
Schrägaufzüge, Seilbahnen

D
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Ø70

Ø49

Ø40

Ø22

122

125

207

20

20

50
-2

00
: 9

30
 m

m
 / 

50
-5

50
: 1

26
0 

m
m

 / 
50

-9
50

: 1
86

0 
m

m

C
B

50
-2

00
: 1

18
7 

m
m

 / 
50

-5
50

: 1
86

7 
m

m
 / 

50
-9

50
: 2

86
7 

m
m

170

C
T

C
B 

/ C
T

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Bergstation
Mountain station

Stazione a monte

Talstation
Valley station
Station aval
Stazione a valle

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Bergstation
Mountain station

Stazione a monte

CB

Talstation
Valley station
Station aval

Stazione a valle

CT

max. Aufprallgeschwindigkeit 
max. Impact speed

max. Velocidad de impacto

Masse (kg) bei Neigungswinkel (°)
Mass (kg) at inclination angle (°)

Massa (kg) con angolo di inclinazione (°)

mm mm mm mm mm mm mm m/s min. kg max. kg min. kg max. kg min. kg max. kg

200 mm

 

0 0

 

0 1120 11200

1168 11684 949 9488

10 10 10 1122 11217 1016 10162 824

901 9007 729 7292

20 20 20 877 811 8106

209 794 7944

209 728 7284 681

209

40 209 40 40 480 4804

209

209

209

60 209 60 60 497 4974 401 4009

209

70 209 70 70 4947 472 4718

209
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Dämpfungszylinder      
 Ölbremsen
 Deceleration Cylinders • Speed Controls

•

 Freni Idraulici • Regolatori di Velocità

• Controladores de Velocidad
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D

Oberflächenschutz Gehäuse verzinkt
 Kolbenstange aus rostfreiem Stahl
Einbaulage beliebig 

 
 Kolbenstange nach unten
Lange Lebensdauer Spezialdichtungen + Öle
Temperaturbereich -20°C - +80°C

Dämpfungszylinder · Deceleration Cylinders
 · Freni Idraulici · 

E

F

Mounting Any position 
 

 piston rod down
Extended Life Time Special Seals + Oils 
Temperature -20°C - +80°C

Installazione Tutte le posizioni 
 

 del pistone in basso
Lunga durata Guarnizioni + olio speciale 
Temperatura -20°C - +80°C

 
 

Temperaturas -20°C - +80°C

Position de montage Toutes positions 
 

 de piston vers le base

-20°C - +80°C

GB

I
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G H

ØE

GW

F

D

I

ØD

GW

C C

GW

StrokeB

A

ØE

K =  Befestigung Kolbenstange / Piston rod mounting
 Attache de la tige de piston / Attacco dello stelo del pistone

G = Befestigung Gehäuse / Housing mounting
 Fixation du corps de l’amortisseur / Attacco del corpo del freno

Gewinde Thread
Filetage Filettatura

Rosca

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Max. Druckkraft
Max. compression force
Force max. de pression
Forza max. di pressione

v max*
A B C øD øE GW

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

-2 -4 -6

mm N m/s m/s m/s mm mm mm mm mm g

10 0,4 0,1 27 M1,4 4

20 0,4 0,1 M1,4

0,4 0,1 77 47 M1,4 6

40 0,4 0,1 97 M1,4 7

10 60 0,4 0,1 41 6 2 M2 4

20 60 0,4 0,1 61 41 6 2 M2 6

60 0,4 0,1 81 6 2 M2 8

40 60 0,4 0,1 101 61 6 2 M2 10

10 0,4 0,1 41 8 2 M2 6

20 0,4 0,1 61 41 8 2 M2 8

0,4 0,1 81 8 2 M2 10

40 0,4 0,1 101 61 8 2 M2 12

WM Weforma

Z

0,2

20

-6

G1

C

GW D øE F G H I SW

mm mm mm mm mm mm mm mm

1 WM-Z 0,1 M1,4 1,6 2,4 - -

WM-Z 0,2 M2 6 4 4 2,1 2 - -

WM-Z 0,4 M2 6 4 4 2,1 2 - -

WM-Z 0,1 M1,4 4,4 9 - -

WM-Z 0,2 M2 8 2 4 10 - -

WM-Z 0,4 M2 8 2 4 10 - -

4 WM-Z 0,1 M1,4 - - - - - - - -

WM-Z 0,2 M2 16 2 4

WM-Z 0,4 M2 16 2 4

ØG

GW ØE

F

D

H

I

1

F D

ØEGW

ØJ

SWG H

ØI

4
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D

Oberflächenschutz Gehäuse verzinkt

 
 Kolbenstange nach unten
Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt
 Spezialdichtungen + Öle
Temperaturbereich -20°C - +80°C

D

Oberflächenschutz

K
Lange Lebensdauer

T

Dämpfungszylinder · Deceleration Cylinders
 · Freni Idraulici · 

E

F

 piston rod down

 Special Seals + Oils 
Temperature -20°C - +80°C

 
 stelo del pistone in basso

 Guarnizioni + olio speciale 
Temperatura -20°C - +80°C Temperaturas -20°C - +80°C

 tige de piston vers le base

-20°C - +80°C

GB

I



www.weforma.com  |   Made in  Germany 167

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Max. Druckkraft
Max. compression force
Force max. de pression
Forza max. di pressione

Standard version Z
Version standard Z

Versione standard Z

Version ZG
Version ZG

Versione ZG
Modelo ZG

Rückstellkraft
Return force

Force de rappel
Forza di ritorno

Fuerza de retroceso

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B A B C ø D ø E GW (Z) (ZG)

mm N mm mm mm mm max. N mm mm mm g g

10 41 70 60 10 10

20 71 90 70 10 10

91 61 110 80 10 10 40

40 92 10 10 41 46

10 10 47

60 96 177 117 10 10

70 178 108 200 10 10

80 200 120 10 10 64 69

10 200 12 4

20 200 88 68 12 4 40

200 111 81 12 4 40

40 200 94 12 4 46

200 108 12 4

60 200 181 121 12 4

70 200 204 12 4 68

80 200 227 147 12 4 69 74

160 110 210 160 8 6 100

100 260 160 210 8 6

210 420 270 8 6 171 200

200 470 270 8 6 270

Leerhub bei Standardmodellen (WM-Z) 20%
Ausführung ZG ohne Leerhub mit Volumenausgleich der Kolbenstange durch 
Trennkolben. Rückstellkraft siehe Tabelle

20% of the stroke without deceleration for the standard models (WM-Z). Design 
ZG without return stroke with volume compensation of piston rod through floating 
piston. Return force, see table

Course à vide sur les modèles standard (WM-Z) 20%
Modèle ZG sans course à vide avec compensation de volume de la tige de 

-

20% della corsa senza smorzamento nella versione standard (WM-Z). 
Versione ZG senza corsa a vuoto con compensazione del volume della biella 
mediante pistone separatore. Forza di ritorno vedi tabella, Posizione di montag-

ØD

GW

C C

GW

StrokeB

A

ØE

K =  Befestigung Kolbenstange / Piston rod mounting
 Attache de la tige de piston / Attacco dello stelo del pistone

G = Befestigung Gehäuse / Housing mounting
 Fixation du corps de l’amortisseur / Attacco del corpo del freno

Gewinde Thread
Filetage Filettatura

Rosca

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera
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ØD

GW

C2 C1

GW

HBB

A

ØE

K =  Befestigung Kolbenstange / Piston rod mounting
 Attache de la tige de piston / Attacco dello stelo del pistone

G = Befestigung Gehäuse / Housing mounting
 Fixation du corps de l’amortisseur / Attacco del corpo del freno

Gewinde Thread
Filetage Filettatura

Rosca

Leerhub bei Standardmodellen (WM-Z) 20%
Ausführung ZG ohne Leerhub mit Volumenausgleich der Kolbenstange durch Trennkolben. Rückstellkraft 
siehe Tabelle

20% of the stroke without deceleration for the standard models (WM-Z). Design ZG without return stroke with 
volume compensation of piston rod through floating piston. Return force, see table

Course à vide sur les modèles standard (WM-Z) 20%

20% della corsa senza smorzamento nella versione standard (WM-Z). 
Versione ZG senza corsa a vuoto con compensazione del volume della biella mediante pistone separatore. 

-

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Max. Druckkraft
Max. compression force
Force max. de pression
Forza max. di pressione

Standard version Z
Version standard Z

Versione standard Z

Version ZG
Version ZG

Versione ZG
Modelo ZG

Rückstellkraft
Return force

Force de rappel
Forza di ritorno

Fuerza de retroceso

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

A B A B C1 C2 ø D ø E GW (Z) (ZG)

mm N mm mm mm mm max. N mm mm mm mm kg kg

160 110 240 190 60 10 10 28 8 M 8

100 260 160 240 60 10 10 28 8 M 8 0,4 0,6

210 440 290 60 10 10 28 8 M 8 0,7

200 460 260 60 10 10 28 8 M 8 0,6 0,8

640 60 10 10 28 8 M 8 0,7 0,9

2800 660 740 440 60 10 10 28 8 M 8 0,8 1,0

760 410 840 490 60 10 10 28 8 M 8 0,9 1,0

400 1800 860 460 940 60 10 10 28 8 M 8 1,0 1,2

100 10000 180 10 10 14 M 10 0,8 1,4

200 10000 180 10 10 14 M 10 1,1 1,7

10000 180 10 10 14 M 10 1,4 2,0

400 10000 180 10 10 14 M 10 1,7 2,2

180 10 10 14 M 10 2,0

100 24000 220 420 18 M 16 2,4

200 24000 620 420 18 M 16 4,0

24000 720 420 820 18 M 16 4,0 4,7

400 24000 920 1020 620 18 M 16 4,7

22000 1120 620 1220 720 18 M 16 6,2

100 220 470 700 70 28 M 24x2 6,6

200 670 470 700 70 28 M 24x2 7,9

720 420 870 700 70 28 M 24x2 7,1 9,2

400 920 1070 670 700 70 28 M 24x2 8,4 10,4

1120 620 1270 770 700 70 28 M 24x2 9,6 11,7

100 120000 400 480 2000 49 110 40 26,0

200 120000 700 780 2000 49 110 40 29,0

120000 900 600 980 680 2000 49 110 40

400 120000 1100 700 1180 780 2000 49 110 40

120000 800 880 2000 49 110 40

600 120000 900 980 2000 49 110 40 40,0

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera
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GW* / GW1
D ØE F G H I SW K L M N O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

1 WM-Z 0,6 12 8 8 4,1 4 4 - - - - - - - -

WM-Z 0,8 12 8 8 4,1 4 4 - - - - - - - -

WM-Z 1 16 12 12 6,1 8 6 - - - - - - - -

WM-Z 2 M8 19 14 12 8,1 10 7 - - - - - - - -

M10 27 18 12 8,1 10 9 - - - - - - - -

2 WM-Z 0,6 18 8 9 10,2 - - 7 - - - - - -

WM-Z 0,8 18 8 9 10,2 - - 7 - - - - - -

WM-Z 1 22 8 9 10 - - 7 - - - - - -

WM-Z 2 M8 16 20 - - 11 - - - - - -

M10 16 16 19 24 - - - - - - - -

M16 22 20 28 - - 16 - - - - - -

WM-Z 0,6 16 4 8 8 4 21 - - - - - - - -

WM-Z 0,8 16 4 8 8 4 21 - - - - - - - -

WM-Z 1 20 9 10 26 - - - - - - - -

WM-Z 2 M8 8 16 16 8 42 - - - - - - - -

M10 40 10 20 20 10 - - - - - - - -

M16 64 16 16 - - - - - - - -
WM-Z 7 M24x2 100 - - - - - - - -
WM-Z 11 144 70 188 - - - - - - - -

4 WM-Z 0,6 21 7 6 - - - - - -

WM-Z 0,8 21 7 6 - - - - - -

WM-Z 1 27 11 9 8 6 9 9 - - - - - -

WM-Z 2 M8 16 12 12 9 8 - - - - - -

M10 19 14 14 10 17 - - - - - -

M16 64 27 21 21 16 20 22 - - - - - -

WM-Z 7 M24x2 94 42 22 - - - - - -
WM-Z 11 28 46 - - - - - -

M10 28 10 20 20 40 - 60 40 26 46 10 8

M16 16 28 60 26 11 - 10

WM-Z 7 M24x2 70 - 90 40 70 20 12

4

1 2

Dämpfungszylinder (Standard)
Deceleration cylinder (Standard)

Dämpfungszylinder mit Volumenausgleich der 
Kolbenstange
Deceleration cylinder with volume  
compensation of the piston rod

 
volume de la tige de piston
Compensazione del volume dell’ stelo del pistone

 

2
28 mm

K3

 
articulada

Gelenkkopf • Spherical end bearing
Embout à rotule • Forcella snodata
Charnela macho articulada 
(DIN 648, Maßreihe / Series K, 

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada (DIN 71802)

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

*GW = Gewinde / Thread / Filetage / Filettatura / Rosca

Schwenkflansch • Clevis flange • • Flangia oscillante • Brida giratoria
nur in Kombination mit Gelenkkopf (4) verwenden • only use in combination with spherical end bearing (4)

WM-Z 11 ohne Bolzen!
WM-Z 11 without bolt!

GW

DF

G H

øI
øJ SW

øE

GW

øG

F

D

H

I

øE

GW ØE

ØH

D

GW1
G

F

18° 18°

SW
GW

øE

G H

F

I

D

H

I

G

ØE

ØJ

F
D

M

P O

L

K

N

Kraft - Force
Forza - Fuerza

WM-Z 0,6 / 0,8

WM-Z 1

WM-Z 2

1.900 N
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Dämpfungszylinder, leerhubfrei
Deceleration Cylinders, without free travel

 · Freni Idraulici, Corsa completa

D

Einbaulage beliebig

 
Oberflächenschutz Gehäuse verzinkt
Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt
 Spezialdichtungen + Öle
Temperaturbereich -20°C - +80°C

E

F

Mounting any position 

 Push, Pull , Push + Pull

Extended life time Special Seals + Oils 

Temperature -20°C - +80°C

 compressione, estensione, 
 compressione e estensione
Superficie di protezione Corpo acciaio zincato
Lunga durata Tige de piston acciaio cromato
 Guarnizioni + olio speciale 
Temperatura -20°C - +80°C

  

Temperaturas -20°C - +80°C

 compression, traction,  
 compression / traction

-20°C - +80°C

GB

I
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A

B

ØD
ØE

GW2

LC C

GW1GW1

K =  Befestigung Kolbenstange / Piston rod mounting
 Attache de la tige de piston / Attacco dello stelo del pistone

G = Befestigung Gehäuse / Housing mounting
 Fixation du corps de l’amortisseur / Attacco del corpo del freno

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Max. Druckkraft
Max. compression force
Force max. de pression
Forza max. di pressione

A B C ø D ø E L GW1 GW2

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm N mm mm mm mm mm mm mm mm kg

219 10 28 8 16 M8 0,7

269 10 28 8 16 M8 0,8

100 10 28 8 16 M8 0,9

419 10 28 8 16 M8 1,2

200 10 28 8 16 M8

619 10 28 8 16 M8 1,7

2800 719 10 28 8 16 M8 1,9

819 10 28 8 16 M8 2,2

400 1800 919 10 28 8 16 M8

100 10000 10 14 M10

10000 10 14 M10 2,6

200 10000 10 14 M10

10000 10 14 M10

400 10000 10 14 M10 4,2

10 14 M10

600 7200 10 14 M10

700 10 14 M10 6,8

800 4000 10 14 M10 7,4
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D

Gehäuse verzinkt
 Spezialdichtungen + Öle

 Kolbenstange hartverchromt
Temperaturbereich -20°C - +80°C

Türdämpfer · Door Dampers
Amortisseurs de Porte · Deceleratori per Porte · Amortiguadores de Puertas

E

F

Housing zinc plated
 Special Seals + Oils 

Temperature -20°C - +80°C

Corpo acciaio zincato
 Guarnizioni + olio speciale 

Temperatura -20°C - +80°C

Carcasa zincada

Temperaturas -20°C - +80°C

-20°C - +80°C

GB

I
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Ø28

15 40

Ø32

B

A

HBM16x1

Ø8

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Energie d‘absorption
Assorbimento d‘energia

Rückholfederkraft
Return spring force

Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

A B

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm Nm/HB N m/s mm mm g

0,1 - 4 201

70 200 0,1 - 4 271 600

100 40 0,1 - 4 700

120 40 0,1 - 4 700

0 0,1 - 4

70 200 0 0,1 - 4 600

100 0 0,1 - 4 700

120 0 0,1 - 4 700

1.

2.

WM-ZE

1.

2.

WM-ZE-M

mit Federrückstellung
with spring return
avec rappel par ressort
con ritorno a molla
con retroceso por muelle

Die Rückstellung der Kolbenstange erfolgt 
durch herausziehen mittels eines Magneten

The piston rod is pulled out by a magnet

La remise en place de la tige de piston se fait 
par traction à l’aide d’un aimant

Il ritorno della biella avviene tramite estrazione  
eseguita per mezzo di un magnete

El retroceso por muelle se efectúa por  

Ø28

15 26

Ø23

B

A

HBM16x1

Ø8

WM-ZE

WM-ZE-M

Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera
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Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Energie d‘absorption
Assorbimento d‘energia

Rückholfederkraft
Return spring force

Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

A B

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm Nm/HB N m/s mm mm g

120 0 0,1 - 4,0 410 700

60 1000 0 0,1 - 4,0 260 149

1.

2.

WM-ZDK

1515

Ø23Ø23

B

A

HBM16x1
M16x1

Ø8

26

26

Ø28

WM-ZDK 2

17

Ø23

B

A

HB

Ø14

26

26

Ø35M24x1

Ø23

Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera

Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera

Beim Einfahren der Kolbenstange fährt die gegenüberliegende Kolbenstange aus

As one piston rod travels in, the opposite rod travels out

Quando lo stelo viene fatta rientrare, la biella situata sul lato opposto si porta  
nella posizione di uscita
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1.

2.

WM-ZD
Beim Einfahren der Kolbenstange bleibt die gegenüberliegende  
Kolbenstange ausgefahren

As one piston rod travels in, the opposite rod remains out

Quando lo stelo viene fatta rientrare, la biella situata sul lato opposto resta nella  
posizione di uscita

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

Energieaufnahme
Energy absorption

Energie d‘absorption
Assorbimento d‘energia

Rückholfederkraft
Return spring force

Force du ressort
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Aufprallgeschwindigkeit
Impact Speed

Vitesse d’impact
Velocità d’impatto

Velocidad de impacto

A B

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm Nm/HB N m/s mm mm g

0,1 - 4 190 600

70 200 0,1 - 4 190 700

100 40 0,1 - 4 492 240 800

120 40 0,1 - 4 240 800

WM-ZD

1515

Ø23Ø23

B

A

HBM16x1M16x1

Ø8

HB

Ø8

2626

Ø28

Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera Hub •Stroke • Course • Corsa • Carrera



Made in  Germany  |   www.weforma.com176

D

 Langlebiger Oberflächenschutz (S. 12)
Einstellung Stufenlos
Lange Lebensdauer Spezialdichtungen + Öle
 Kolbenstange aus gehärtetem  
 rostfreiem Stahl
Integrierter Festanschlag
Schlüsselflächen

 · Speed Controls
 · Regolatori di Velocità · Controladores de Velocidad

E

F

 Long-life surface protection (p. 12)
Adjustment Variable
Extended Life Time Special Seals + Oils

Integrated End Stop
Flats

 Durevole protezione delle superfici (p. 12)
Regolazione Continua
Lunga durata Guarnizioni + olio speciale

 inossidabile
Battuta integrata
Superfici piane

12)
Ajuste Continuo

 inoxidable templado
Tope fijo integrado
Superficies planas

 Protection de surface durable (p. 12)
Stufenlos

GB

I
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GW A  B C Ø D ØE
 (A)

ØE 
(AP / AP2)

ØE
(AS)

F
(A)

F
(AP / AP2)

F
(AS) K L SW SW 1

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

M 14x1 96 82 4 10 10 10 4 17

M 16x1 96 82 4 10 10 10 4 6 14 19

M 20x1 94 6 12 12 17 6 6 18 24

141 114 8 16 21 20 6 8

178 8 16 21 20 191 191 6 8

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Vorschubkraft
Speed force

Force d‘avance
Forza di avanzamento

Fuerza de avance

Vorschubgeschwindigkeit
Speed rates

Velocità regolata
Velocidad de avance

Rückholfederkraft
Return spring force

Force de rappel
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm min. N max. N m / min   -1 m / min   -2 min. N max. N g

14 20 12 - 40

14 20 700 12 - 40 70

19 1800 12 - 40 12 140

70 12 - 40 290

40 80 12 - 40 11 20

L
SW1

B

A

C
ØD

HB

F

ØE

ØE

ØE

ØE

GW

Hub • Stroke
Course • Corsa • Carrera

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

Anschlagkappe* • Stop cap*
Chapeau butoir* • Testina d´urto*

 Soft Touch / 

SW

1 Kontermutter
1 Lock nut

1 Controdado
1 Contratuerca

Anschlagkappe, Rechteckflansch
Stop cap, Rectangular flange
Chapeau butoir, Bride rectangulaire
Testina d‘urto, Flangia rettangolare

-20°C  -  +80°C
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D

Einstellung Stufenlos
Lange Lebensdauer Spezialdichtungen + Öle
 Kolbenstange aus gehärtetem  
 rostfreiem Stahl 
 Gehäuse aus brüniertem Spezialstahl
Integrierter Festanschlag
Temperaturbereich -20°C - +80°C

 · Speed Controls
 · Regolatori di Velocità · Controladores de Velocidad

E

F

Adjustment Variable
Extended Life Time Special Seals + Oils

 

Integrated end stop
Temperature -20°C - +80°C

Regolazione Continua
Lunga durata Guarnizioni + olio speciale

 inossidabile 
 Corpo in acciaio brunito
Battuta integrata
Temperatura -20°C - +80°C

Ajuste Continuo

 
 templado 
 Carcasa de acero especial pavonado
Tope fijo integrado
Temperaturas -20°C - +80°C

 

-20°C - +80°C

GB

I
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GW A  B C D E

mm mm mm mm mm

198

281 188

248

Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Vorschubkraft
Speed force

Force d‘avance
Forza di avanzamento

Fuerza de avance

Vorschubgeschwindigkeit
Speed rates

Velocità regolata
Velocidad de avance

Rückholfederkraft
Return spring force

Force de rappel
Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm min. N max. N m / min   -1 m / min   -2 min. N max. N g

100 10.000 12 – 40 100

100 10.000 12 – 40 100

100 10.000 12 – 40 100

GW ø A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) ø F (mm) G (mm) ø H (mm) ø I (mm)
12 6,6 60

HB

A

B

E

C

Ø10

Ø31,3

Ø30 GW

8

ØA

GW B

D

C

GW

ØF

E

GW

J

G

ØI ØH

Kontermutter
Lock nut

Controdado
Contratuerca

Anschlagmutter
Stop limit nut

Ghiera di arresto
Tuerca de tope

Quadratflansch

Brida cuadrada
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 · Speed Controls
 · Regolatori di Velocità · Controladores de Velocidad

D

Einstellung Stufenlos
Lange Lebensdauer Spezialdichtungen + Öle
 Kolbenstange aus gehärtetem  
 rostfreiem Stahl 
 Gehäuse aus brüniertem Spezialstahl
Temperaturbereich -20°C - +80°C

E

F

Adjustment Variable
Extended Life Time Special Seals + Oils

 

Temperature -20°C - +80°C

Regolazione Continua
Lunga durata Guarnizioni + olio speciale

 inossidabile 
 Corpo in acciaio brunito
Temperatura -20°C - +80°C

Ajuste Continuo

 
 templado 
 Carcasa de acero especial pavonado
Temperaturas -20°C - +80°C

 

-20°C - +80°C

GB

I
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A  B C D øE (A) F (A) øE (AP) F (AP) øE (AS) F (AS) G T H GW

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

161 128 21 16 166 21 168 16 166 40

202 19,1 16 207 21 209 16 207 40 122

278 208 14,6 16 21 16 40

14,6 16 21 16 40 221

417 298 106 14,6 16 422 21 424 16 422 40

14,6 16 21 16 40 -

14,6 16 21 16 40 -

Hub - Stroke
Course  - Corsa

Carrera

Vorschubkraft - Speed force
Force d‘avance - Forza di avanzamento

Fuerza de avance

Vorschubgeschwindigkeit - Speed rates

Velocidad de avance

Rückholfederkraft - Return spring force
Force de rappel - Forza di ritorno

Fuerza del muelle recuperador

Gewicht - Weight
Poids - Peso

Peso

mm min. N max. N m / min   -1 m / min   -2 min. N max. N g

12 – 40 12 28

12 – 40 12 28

12 – 40

12 – 40

100 12 – 40 800

12 – 40 16 40 970

12 – 40 16 40

M3 Luftanschluß / Air Connection

3x M3 DIN 913

Anschlagkappe, Rechteckflansch
Stop cap, Rectangular flange
Chapeau butoir, Bride rectangulaire
Testina d‘urto, Flangia rettangolare

1 Sicherungsring (Standard), Kontermutter (G, GL)
1 Retaining ring (Standard), Lock nut (G, GL)

1 Anello di fermo (Standard), Controdado (G, GL)

SW13Ø14,5

12,5

Ø23,8

B C

G D
HB

Ø8

A

F

ØE

ØE

ØE

H

GW

J

GW

36,6

Ø8,7T

16

57

Ø23,8 32
Breite = T
Width = T
Largeur = T
Larghezza = T
Anchura = TVersion GL - 

Version



Made in  Germany  |   www.weforma.com182

Double-Acting Speed Controls
 · Regolatori di Velocità a Doppio Effetto

Controladores de Velocidad de Doble Efecto

D

Dämpfung Doppeltwirkend

Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

E

F

Deceleration Double-acting

 
Temperature -20°C - +80°C

Smorzamento Doppio effetto

 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

 
Temperaturas -20°C - +80°C

Amortissement Double effet

 
-20°C - +80°C

GB

I
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Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Zug
Pull

Traction
Estensione

Druck
Push

Pression
Compressione

Zug - Druck
Pull - Push

Traction - Pression
Estensione - Compressione

Vorschubgeschwindigkeit
Speed rates

Velocità regolata
Velocidad de avance

A1 A2 B C D

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm N max. N max. N min. m/min mm mm mm mm mm g

2000 2000 40 190 140

2000 2000 40 200 240 420

100 2000 1700 40 290 190 470

2000 1400 40 240

200 2000 1000 40 490 290 670

2000 600 40 770

Weforma

Regolatori di velocità, a doppio effetto / Controlador de velocidad de doble efecto

32

Hub / Stroke / Course / Corsa / Carrera

K2

Gehäuse - Gelenkkopf / Housing - Spherical end bearing / Corps - Embout à rotule
Ingombri - Forcella snodata / Carcasa - charnela macho articulada

13715

12 D

C

12
,7

21
,3

B

A1

A2
Ø8

Ø8

Ø
32

Ø
6

Ø
12

,7

6

M
8

M
8

12

21
,3

01234567

8 01234567

8

01234567

8 01234567

8

Befestigung
Mounting
Fixation

Fissaggio
Soporte

GS

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

Befestigung
Mounting
Fixation

Fissaggio
Soporte

KS

KS2

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera
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Double-Acting Speed Controls
 · Regolatori di Velocità a Doppio Effetto

Controladores de Velocidad de Doble Efecto

D

Dämpfung Doppeltwirkend

Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

E

F

Deceleration Double-acting

 
Temperature -20°C - +80°C

Smorzamento Doppio effetto

 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

 
Temperaturas -20°C - +80°C

Amortissement Double effet

 
-20°C - +80°C

GB

I
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Hub
Stroke
Course 
Corsa

Carrera

Zug
Pull

Traction
Estensione

Druck
Push

Pression
Compressione

Zug - Druck
Pull - Push

Traction - Pression
Estensione - Compressione

Vorschubgeschwindigkeit
Speed rates

Velocità regolata
Velocidad de avance

A B C D

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm N max. N max. N min. m/min mm mm mm mm g

4000 4000 60 200 240 190 420

100 4000 60 240 470

4000 2000 60 440 290

200 4000 1800 60

4000 60 400 640

B

A

Ø
12

Ø
6

Ø
40

14,2

12,7

32

Ø6

Ø
12

,7
M

8

12

6,3

Ø
12

M
8

10 D

C

Ø
40

Weforma

Regolatori di velocità, a doppio effetto / Controlador de velocidad de doble efecto

Hub / Stroke / Course / Corsa / Carrera

K2

Gehäuse - Gelenkkopf / Housing - Spherical end bearing / Corps - Embout à rotule
Ingombri - Forcella snodata / Carcasa - charnela macho articulada

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Hub • Stroke • Course
Corsa • Carrera

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

GS
Befestigung / Mounting

Fixation / Fissaggio / Soporte
KS



Made in  Germany  |   www.weforma.com186

Double-Acting Speed Controls
 · Regolatori di Velocità a Doppio Effetto

Controladores de Velocidad de Doble Efecto

D

Dämpfung Doppeltwirkend

Lange Lebensdauer Kolbenstange hartverchromt 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

E

F

Deceleration Double-acting

 
Temperature -20°C - +80°C

Smorzamento Doppio effetto

 
Temperaturbereich -20°C - +80°C

 
Temperaturas -20°C - +80°C

Amortissement Double effet

 
-20°C - +80°C

GB

I
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Hub - Stroke
Course
Corsa

Carrera

Zug - Pull
Traction

Estensione

Druck - Push
Pression

Compressione A B ØC ØD ØE F G ØH
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

11.000 11.000 196 146 60 14 M10 12 22 2,2

100 11.000 11.000 296 196 60 14 M10 12 22 2,6

11.000 11.000 246 60 14 M10 12 22

200 11.000 11.000 496 296 60 14 M10 12 22

11.000 11.000 60 14 M10 12 22 4,0

11.000 11.000 696 60 14 M10 12 22 4,4

100 18.000 18.000 214 80 70 18 20 48,0 4,9

18.000 18.000 414 264 80 70 18 20 48,0

200 18.000 18.000 80 70 18 20 48,0

18.000 18.000 714 414 80 70 18 20 48,0 7,0

400 18.000 914 80 70 18 20 48,0 8,2

18.000 12.000 1114 614 80 70 18 20 48,0 9,4

A

HBB

GG

FF

ØE

Ø
D

Ø
C

ØH

J

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

larger adjustment screw Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

Weforma

Regolatori di velocità, a doppio effetto / Controlador de velocidad de doble efecto

Hub / Stroke / Course / Corsa / Carrera

K1

G3 Gehäuse - Gabelkopf / Housing - Female rod clevis / Corps - Embout à rotule (femelle) / Ingombri - Forcella femmina / Carcasa - Charnela hembra

E1

E2
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Hub - Stroke
Course
Corsa

Carrera

Zug - Pull
Traction

Estensione

Druck - Push
Pression

Compressione A B ØC ØD ØE F G ØH
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

100 261 28 M24x2 9,2

40000 461 28 M24x2 10,4

200 28 M24x2

20000 661 411 28 M24x2 12,6

761 461 28 M24x2

400 10000 961 28 M24x2

9000 1161 661 28 M24x2 18,2

600 7000 761 28 M24x2

700 4000 861 28 M24x2 22,7

100 90000 90000 410 120 110 40 67,0

90000 80000 120 110 40 67,0

200 90000 610 410 120 110 40 67,0

90000 70000 710 460 120 110 40 67,0

90000 810 120 110 40 67,0 27,0

400 90000 40000 1010 610 120 110 40 67,0

90000 1210 710 120 110 40 67,0

600 90000 20000 1410 810 120 110 40 67,0

700 90000 1610 910 120 110 40 67,0 42,0

A

HBB

GG

FF

ØE

Ø
D

Ø
C

ØH

J

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

0  1  2  3  4  5  6  
7 

 8

larger adjustment screw optional Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio

Soporte

E1

E2
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4

1 2

Gelenkkopf • Spherical end bearing
Embout à rotule • Forcella snodata
Charnela macho articulada 
(DIN 648, Maßreihe / Series K, 

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada (DIN 71802)

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Schwenkflansch • Clevis flange •
Flangia oscillante • Brida giratoria

nur in Kombination mit Gelenkkopf (4) verwenden • only use in combination with spherical end bearing (4)

GW

DF

G H

øI
øJ SW

øE

GW

øG

F

D

H

I

øE
GW ØE

ØH

D

GW
G

F

18° 18°

SW

GW

øE

G H

F

I

D

GW

øE

G H

F

I

D

H

I

G

ØE

ØJ

F
D

M

P O

L

K

N

Kraft- Force
Forza- Fuerza

1.900 N

WM-VD 70

M8

M10

WM-VD 70

M24x2

WM-VD 110

GW* / 
GW1

D ØE F G H I SW

mm mm mm mm mm mm mm

1 M8 19 14 12 8,1 10 7 -

M10 27 18 12 8,1 10 9 -

WM-VD 70 40 21 14,1 14 -

M24x2 60 40 20 -

WM-VD 110 80 -

2 M8 16 20 - 11

M10 16 16 19 24 -

WM-VD 70 22 20 28 - 16

M8 8 16 16 8 42 -

M10 40 10 20 20 10 -

WM-VD 70 14 27 27 14 72 -

M24x2 100 -

WM-VD 110 120 60 60 160 -

GW*
D ØE F G H I SW K L M N O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

4 M8 16 12 12 9 8 - - - - - -

M10 19 14 14 10 17 - - - - - -

WM-VD 70 26 18 19 14 20 22 - - - - - -

M24x2 94 42 22 - - - - - -

WM-VD 110 110 40 41 - - - - - -

M10 28 10 20 20 40 - 60 40 26 46 10 8

WM-VD 70 28 14 20 44 20 40 - 60 40 26 46 10 8

M24x2 70 - 90 40 70 20 12

Kraft - Force
Forza- Fuerza

7.000 N

10.400 N

WM-VD 70 22.400 N

WM-VD 110
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m
M

L
F

Rotationsdämpfer
 Rotary Dampers

 Amortisseurs Rotatifs

 Ammortizzatori Rotanti

 Amortiguadores Rotativos



Made in  Germany  |   www.weforma.com192

D

 

Festeingestellt  bis WRD 2010
Material Aluminium, Stahl
Temperaturbereich -10°C - +60°C

 Dämpfung von Drehbewegungen bei
  Klappen, Hauben und Deckeln

Rotationsdämpfer mit hohem Drehmoment (180º)
º)

Ammortizzatore rotante con elevata coppia (180º)
Amortiguadores rotativos de par elevado (180º)

E

F

Fixed setting  up to WRD 2010
Material Aluminium, steel
Temperature range -10°C - +60°C

 Damping of rotary movement in flaps,
  covers and lids

Regolazione fissa  fino a WRD 2010
Materiale alluminio, acciaio
Temperatura -10°C - +60°C

 Attenuazione dei movimenti di rotazione 
  di sportelli, cappe e coperchi

Ajuste fijo  desde WRD 2010
Material aluminio, acero
Temperaturas -10°C - +60°C

 
  en tapas, copetes y cubiertas 

 

Matière Aluminium, acier

 Amortissement de mouvements de 
  rotation pour clapets, capots et couvercle

GB

I
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Rechtsdrehend
Clockwise
Sens horaire
Senso orario

Linksdrehend
Counter-clockwise
Sens anti-horaire
Senso antiorario

Beidseitig drehend 
Clockwise and anticlockwise
Sens horaire & Sens anti-horaire
Senso orario & Senso antiorario

Drehmoment

Couple
Coppia

Par 

Öffnungswinkel
Opening angle

Angle d‘ouverture
Angolo di apertura
Ángulo de apertura

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Nm º g

WRD-H 0607-R WRD-H 0607-L WRD-H 0607-C 0,08 180 4

0,2 180

WRD-H 1208-R WRD-H 1208-L WRD-H 1208-C 1,1 180 14

WRD-H 1610-R WRD-H 1610-L WRD-H 1610-C 2,6 180 24

WRD-H 2010-R WRD-H 2010-L WRD-H 2010-C 180 29

10 180 81

14 180 109

40 180

110 180

180

180

WRD-H 12070-R WRD-H 12070-L WRD-H 12070-C 700 180

D GB I E
m (kg) Masse Mass Masse Massa Masa
L (m) Länge Lenght Longeur Lunghezza Longitud
F (N) Gewichtskraft Force Force Forza Fuerza
M (Nm) Drehmoment Couple Coppia Par
g (m/s2) Erdbeschleunigung

(9,81 m/s2)
Accerelation due to gravi-

ty (9,81 m/s2) la pesanteur 
(9,81 m/s2)

Accelerazione 
di gravità

(9,81 m/s2)

-
vedad 

(9,81 m/s2)

F = 200,0 N
L = 0,10 m

M = F x L = 20 Nm

M = g x m x L/2 

m
M

L
F

Leerlauf: Zu Beginn der Dämpfung max. 5°
Idle: At the beginning of the deceleration max. 5°
En fonctionnement à vide: la phase d'amortissement démarre à max. 5°.
Inattivo: All’inizio della decelerazione max. 5° 
Inactivo: Al inicio de la deceleración max 5°
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WRD-H 0607-R WRD-H 0607-L WRD-H 0607-C 0,08
Aluminium / Stahl
Aluminum / Steel
Aluminium / Acier 
Alluminio / Acciaio 
Aluminio / Acero

0,2 0,08

WRD-H 1208-R WRD-H 1208-L WRD-H 1208-C 1,1

WRD-H 1610-R WRD-H 1610-L WRD-H 1610-C 2,6 0,2

WRD-H 2010-R WRD-H 2010-L WRD-H 2010-C

ØB D E SW SW1

WRD-H 0607 9 18,7 4 2 2,6 8

12 4 f7 17,2 11

WRD-H 1208 18 21,0 4,0

WRD-H 1610 21 6 f7 26,0 19,0 10 6 4,0 18

WRD-H 2010 24 6 f7 18,0 10 6 4,0 22

ØB D E G SW I

7 f7 40,0 9,0 47 40,0 4,1

8 f7 29 9,0 6

10 f7 14,0 77 66,0 6,6 8 10

20 f7 16,6 97 86,0 6,6 17

10 0,8 Aluminium / Stahl
Aluminum / Steel
Aluminium / Acier 
Alluminio / Acciaio 
Aluminio / Acero

14 2,0 0,7

40

110

SW

SW1 ØA

180°
L (CCW) R (CW)

ØB

F

E

D

C

SW

ØA

ØB

ØH

E

D

C

ØF
G

I

180°
L (CCW) R (CW)

Einstellung
Adjustment

Regolazione
Ajuste

einstellbar  adjustable  regolabile  regulable

festeingestellt  fixed setting  regolazione fissa  ajuste fijo
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optional
optional
option
opzione
opcional

ØB

ØC

F

E

D

G

ØK

Feather Key

ØL

J

ØA

N

M

P

H

T

180°
L (CCW) R (CW)

Stahl
Steel
Acier 
Acciaio 
Acero

140 110

WRD-H 12070-R WRD-H 12070-L WRD-H 12070-C 700 270

ØB D E G ØK

90 100 10 140 6,4 8 4 8,2 110,0

120 9,0 10 8,2

WRD-H 12070 148 188 10,0 10 168,0

N P

8 7

10 8

WRD-H 12070 10 8

180°
L (CCW) R (CW)

Ajuste

einstellbar  adjustable  regolabile  regulable

T = Tiefe / Depth / Profondeur / Profondi-
tà / Profundidad

N

M

P
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º)
º)

D

 
Material Aluminium, Stahl
Temperaturbereich -10°C - +60°C

E

F

 

 
Material Aluminium, Steel
Temperature -10°C - +60°C

 

  
Materiale Alluminio, Acciaio
Temperatura -10°C - +60°C

 
Material Aluminio, Acero
Temperaturas -10°C - +60°C

 

  
Matière Aluminium, Acier

GB

I
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L (CCW) R (CW)

ØA

D
F G

ØH
J

E

K

C

SW ØB

ØB D E G K SW

10 f7 60 10 47 10 8
90 20 f7 80 90 74 8,0 12 17

WRD-HK 10060 160 110 - 126 10 20 -

8 1
Aluminium / Stahl
Aluminum / Steel
Aluminium / Acier 
Alluminio / Acciaio 
Aluminio / Acero

270 g

40

WRD-HK 10060-R WRD-HK 10060-L 110 10 7400 g

ØB

Breite
Width

10 mm

9
32

33
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Edelstahl-Rotationsdämpfer 
Stainless Steel Rotary Dampers
Amortisseurs Rotatifs Inoxydable
Ammortizzatori rotante in acciaio inossidabile
Amortiguadores rotativos in acero inoxidable

D

 

Keine Rostbildung beim Einsatz im Feuchtraum
Temperaturbereich -10°C - +60°C

 Lebensmitteltechnik, Außenanlagen
  Medizintechnik

E

F

 

Corrosion resistance in wet environments
Temperature -10°C - +60°C
Special oils Food-grade according to USDA-H1

 Food industry, Outside machinery, 
  Medical technology

Resistente alla corrosione in ambienti umidi
Temperatura -10°C - +60°C
Oli speciali Oli alimentari secondo 
  USDA-H1

 Industrie agro-alimentari, Applicazioni  
  all’esterno/intemperie, 
  Ingegneria biomedica

Temperaturas -10°C - +60°C
Aceites especiales Aceites grado alimenticio conforme 

 a USDA-H1

 Industrias agro-alimentarias,  

 

 Industries agro-alimentaires,  

GB

I
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Rechtsdrehend
Clockwise

Sens horaire
Senso orario

Linksdrehend
Counter-clockwise
Sens anti-horaire
Senso antiorario

Beidseitig drehend
Clockwise and counter-clockwise
Sens horaire & Sens anti-horaire

 Senso orario & Senso antiorario

Drehmoment

Couple
Coppia

Par

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Seite
Page
Page

Pagina

Nm g

WRD-H 0607-R-VA WRD-H 0607-L-VA WRD-H 0607-C-VA 0,08 7 198

0,2 9 198

WRD-H 1208-R-VA WRD-H 1208-L-VA WRD-H 1208-C-VA 1,1 198

WRD-H 1610-R-VA WRD-H 1610-L-VA WRD-H 1610-C-VA 2,6 41 198

WRD-H 2010-R-VA WRD-H 2010-L-VA WRD-H 2010-C-VA 49 198

10 190 198

14 198

40 198

110 198

4666 199

10222 199

WRD-H 12070-R-VA WRD-H 12070-L-VA WRD-H 12070-C-VA 700 18606 199

Leerlauf: Zu Beginn der Dämpfung max. 5°
Idle: At the beginning of the deceleration max. 5°
En fonctionnement à vide: la phase d'amortissement démarre à max. 5°.
Inattivo: All’inizio della decelerazione max. 5° 
Inactivo: Al inicio de la deceleración max 5°
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Rotationsdämpfer · Rotary Dampers
Amortisseurs Rotatifs · Ammortizzatori Rotanti
Amortiguadores Rotativos

WRD

D

Dämpfung rechts- und linksdrehend

Dämpfung von Drehbewegungen bei
  Klappen, Hauben und Deckeln

E

F

Damping right-turning and left-turning

 Damping of rotational movements  
 of flaps, hoods and lids

Ammortizzazione verso sinistra e verso destra
  regolazione fissa 

 Attenuazione dei movimenti di rotazione 
  di sportelli, cappe e coperchi

 
  en tapas, copetes y cubiertas 

 

Amortissement rotation vers la droite et vers la gauche

 Amortissement de mouvements de 
  rotation pour clapets, capots et couvercle

GB

I
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Rechtsdrehend
Clockwise
Sens horaire
Senso orario

Linksdrehend
Counter-clockwise
Sens anti-horaire
Senso antiorario

Drehmoment

Couple
Coppia
Par 

Öffnungswinkel
Opening angle
Angle d‘ouverture
Angolo di apertura
Ángulo de apertura

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Nm º g

110 60
WRD 16 - R40 WRD 16 - L40

WRD 18 - R10 WRD 18 - L10 0,98

110 101,47

WRD 18 - R20 WRD 18 - L20 1,96

WRD 19 - L10 1,47

110
WRD 19 - R20 WRD 19 - L20 1,96

2,94

WRD 20 - R20 WRD 20 - L20 1,96

110 12
2,94

0,49 - 1,27

110
WRD 22 - R20 WRD 22 - L20 0,98 - 1,96

0,49 - 1,27

0,98 - 1,96

4,9

110 200WRD 40 - R70 WRD 40 - L70 6,86

WRD 40 - R90 WRD 40 - L90 8,82

WRD 60 - R10 WRD 60 - L10 0,98

110 601,47

WRD 60 - R20 WRD 60 - L20 1,96

0,10

110 20,20

0,29

110 22
WRD 100 - R20 WRD 100 - L20 2,0

180 200,29

Rechtsdrehend
Clockwise
Sens horaire
Senso orario

Linksdrehend
Counter-clockwise
Sens anti-horaire
Senso antiorario

Drehmoment

Couple
Coppia
Par 

Öffnungswinkel
Opening angle
Angle d‘ouverture
Angolo di apertura
Ángulo de apertura

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

Nm º g

kontinuierlich
continously* 40

0,8

kontinuierlich
continously* 16

WRD  62 - R6 WRD  62 - L6 0,06

WRD  62 - R9 WRD  62 - L9 0,09

WRD  62 - R20 WRD  62 - L20 0,20

WRD 88 - R40 WRD 88 - L40 0,04 kontinuierlich
continously* 8

kontinuierlich
continously*

0,4

WRD 101 - C40 0,004 0,6

WRD 470-R1 WRD 470-L1 kontinuierlich
continously*WRD 470-R2 WRD 470-L2

WRD 470-C2
kontinuierlich
continously*

WRD 470-C4

kontinuierlich
continously* 77

kontinuierlich
continously* 77

D GB I E

m (kg) Masse Mass Masse Massa Masa

L (m) Länge Lenght Longeur Lunghezza Longitud

F (N) Gewichtskraft Force Force Forza Fuerza

M (Nm) Drehmoment Couple Coppia Par

g (m/s2) Erdbeschleunigung
(9,81 m/s2)

Accerelation due to gravity (9,81 
m/s2) (9,81 m/s2)

Accelerazione di gravità
(9,81 m/s2) (9,81 m/s2)

L = 0,10 m

F = 20,0 N
L = 0,20 m

M = g x m x L/2 

M = F x L = 4,00 Nmm
M

L
F
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WRD

Aludruckguß
Alu die cast
Aluminium
Alluminio pressofusoWRD 16 - R40 WRD 16 - L40

WRD 18 - R10 WRD 18 - L10 0,98 Kunststoff
Plastic

Plastico
1,47

WRD 18 - R20 WRD 18 - L20 1,96

1,47 Aludruckguß
Alu die cast
Aluminium
Alluminio pressofuso

WRD 19 - R20 WRD 19 - L20 1,96

2,94

WRD 20 - R20 WRD 20 - L20 1,96 Kunststoff
Plastic

Plastico2,94

WRD 16

WRD 18 / 19

WRD 20

7

Ø
16

,2

Ø
10

10

9

10

90

40

8 10

R

110°

L (CCW)

R (CW)

5 15

20/18

45/43

Ø
18

Ø12/Ø8

R

8

110°

L (CCW)

R (CW)

3

Ø
20 Ø

16

22 15

8 -0,2

-0
,2

Ø12 -0,2

45 8 -0,2 110°

L (CCW)

R (CW)

Positionsmarkierung
Position mark

Marcatura di posizione
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WRD

8

Ø22

Ø
14

2x Ø6xØ10
7,5

R5

18

7,520

60

10 15

8 11
,5

7,5

25

18

A

A3

0,49 - 1,27 Kunststoff
Plastic

PlasticoWRD 22 - R20 WRD 22 - L20 0,98 - 1,96

0,49 - 1,27 Kunststoff
Plastic

Plastico0,98 - 1,96

WRD 22

Ejemplo

Ø22

1015

811
,5

8

325

18
7,5

8

3

Ø22

Ø
14

2x Ø6xØ10

18

R5
7,5 20

60

7,5

0

A

A

110°

L (CCW)

R (CW)

8

3

Ø22

10 15

8 11
,5

110°

L (CCW)

R (CW)
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WRD

Ø
11

Ø7

5

5 5

5

22

32

110°

L (CCW)

R (CW)

0,10 Kunststoff
Plastic

Plastico
0,20

0,29

SW 8

56

R7,5 M5

Ø
40

Ø
12 71

43,5

28,5 15

8

12,5

110°

L (CCW)

R (CW)1

4,90 Aludruckguß
Alu die cast
Aluminium
Alluminio pressofuso

WRD 40 - R70 WRD 40 - L70 6,86

WRD 40 - R90 WRD 40 - L90

WRD 40

10,9

0,9

1,5

Ø
25

8,9

20,8

1

8

43
,4

Ø
10

26,8

M4

34
-0

,1
+0

,1

110°

L (CCW)

R (CW)

WRD 60 - R10 WRD 60 - L10 0,98 Aludruckguß
Alu die cast
Aluminium
Alluminio pressofuso

1,47

WRD 60 - R20 WRD 60 - L20 1,96

WRD 60
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WRD

WRD 100

110°

L (CCW)

R (CW)1
Ø1610 7

6

10

4 31

12

15

50

Kunststoff / Aludruckguß
Plastic / Alu die cast

Plastico / Alluminio pressofuso

WRD 100 - R20 WRD 100 - L20 2,0

34

R4

Ø11

Ø
22

5

SW 5

Ø4,2

Ø6

16

32

7

4

-0,1

180°
L (CCW) R (CW)

Kunststoff / Aludruckguß
Plastic / Alu die cast

Plastico / Alluminio pressofuso

aluminio

0,29
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WRD

38

10

3

Ø
34

Ø
20

Ø
31 44

Ø4,2
R5

16,5

Ø3,1

R3,5

36

20

8,5

5

Ø
28

Ø
17

,6

Ø
25

2

4

+0,5
-0,5

-0
,3

Kunststoff / Aludruckguß
Plastic / Alu die cast

Plastico / Alluminio pressofuso

aluminio0,80

Kunststoff / Aludruckguß
Plastic / Alu die cast

Plastico / Alluminio pressofuso

aluminio

WRD 62 - R6 WRD 62 - L6 0,06

WRD 62 - R9 WRD 62 - L9 0,09

WRD 62 - R20 WRD 62 - L20 0,20

1

Número de dentado

18

kontinuierlich
continously

continu
continuo
continuas

WRD 62

1

Número de dentado

15

kontinuierlich
continously

continu
continuo
continuas
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WRD

2,5

2,
5

15

3,
5

ø6

10 2,5

3,
5

ø3
,5

WRD 101

Kunststoff
Plastic

Plastico

kontinuierlich
continously
continu
continuo
continuasWRD 101 - C40 0,004

Ø3,2

Ø
15

Ø10,4

3 7,5

12,58,5

21

4,5

30 22

R4,5

WRD 88 - R40 WRD 88 - L40 0,04

Kunststoff / Aludruckguß
Plastic / Alu die cast

Plastico / Alluminio pressofuso

WRD 88

Número de dentado

11

kontinuierlich
continously

continu
continuo
continuas
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65

R4,5

R0,5

ø4
7

ø4
2,

8

56 8

ø4,5

8 1,5

1,6
10,3

WRD

ø4
7

ø6

ø4
2,

8

91

1,6
10,3

65

R4,5

56

ø4,5

WRD 470-L/R

WRD 470-C2 Stahl verzinkt / Kunststoff
Steel zinc plated / Plastic

Acciaio zincato / Plastico
WRD 470-C4

WRD 470-R1 WRD 470-L1 Stahl verzinkt / Kunststoff
Steel zinc plated / Plastic

Acciaio zincato / Plastico
WRD 470-R2 WRD 470-L2

WRD 470-C

Drehzahl max. / Rotational speed max. Nombre de tours max. 

Aufnahme des Dämpfers nicht als Auflage einsetzen - externe Führung verwenden.

Nel corpo dell’ammortizzatore non c’è un supporto per l’albero. Prevederne uno esternamente.
Se debe proporcionar asistencia externa para el eje transmisor

Drehzahl max. / Rotational speed max. Nombre de tours max. 

Aufnahme des Dämpfers nicht als Auflage einsetzen - externe Führung verwenden.

Nel corpo dell’ammortizzatore non c’è un supporto per l’albero. Prevederne uno esternamente.
Se debe proporcionar asistencia externa para el eje transmisor

En sentido horario o antihorario
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ø5
7

ø1
0

ø5
2,

4

111

1,6
13,8

79

R5,5

68

ø5,5

Stahl verzinkt / Kunststoff
Steel zinc plated / Plastic

Acciaio zincato / Plastico

79

R5,5

R0,5

ø5
7

ø5
2,

4

68 10

ø5,5

9 1

1,6
11,2

Stahl verzinkt / Kunststoff
Steel zinc plated / Plastic

Acciaio zincato / Plastico

WRD

Drehzahl max. / Rotational speed max. Nombre de tours max. 

Aufnahme des Dämpfers nicht als Auflage einsetzen - externe Führung verwenden.

Nel corpo dell’ammortizzatore non c’è un supporto per l’albero. Prevederne uno esternamente.
Se debe proporcionar asistencia externa para el eje transmisor

Drehzahl max. / Rotational speed max. Nombre de tours max. 

Aufnahme des Dämpfers nicht als Auflage einsetzen - externe Führung verwenden.

Nel corpo dell’ammortizzatore non c’è un supporto per l’albero. Prevederne uno esternamente.
Se debe proporcionar asistencia externa para el eje transmisor

En sentido horario o antihorario
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Gasfedern
 Gas Springs

 Ressorts à Gaz

 Molle a Gas

 Resortes a Gas
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-
-

tion de la tige de piston. Les ressorts à gaz Weforma 

1
rapporte toujours à la valeur F1

F1
F2
F  = Force de compression avec tige de piston sortie
F4
FR = Force de frottement

Die theoretische Ausschubkraft ergibt sich aus Fülldruck 
-

federn werden nach Kundenwunsch auf einen bestimm-
ten Druck (Ausschubkraft F1) gefüllt. Die Ausschubkraft 
bezieht sich immer auf den Wert F1, gemessen bei 20°C 
± 2°C und bei nach unten weisender Kolbenstange.

F1 = Ausschubkraft bei ausgefahrener Kolbenstange
F2 = Ausschubkraft bei eingefahrener Kolbenstange
F  = Einschubkraft bei ausgefahrener Kolbenstange
F4 = Einschubkraft bei eingefahrener Kolbenstange
FR = Reibungskraft

        

la biela. Los resortes de gas Weforma son rellenados 
-

1
siempre en el valor F1, medido a 20°C ± 2°C y con la 
biela yendo hacia abajo.

F1  

F2  

F  

F4  

FR

        
La forza di espulsione è uguale alla pressione di riem-

caricate a una determinata pressione (forza di espul-
sione F1) secondo le esigenze del cliente. La forza di 
espulsione si riferisce sempre al valore F1, misurato a 
20°C ± 2°C con stelo del pistone rivolta verso il basso.

F1 = Forza di espulsione con stelo del pistone estratta
F2 = Forza di espulsione con stelo del pistone retratta
F  = Forza di inserimento con stelo del pistone estratta
F4 = Forza di inserimento con stelo del pistone retratta
FR

pressure multiplied by the cross-sectional area of the 

-
ments (extension force F1). The extension force always 
refers to the value F1, measured at 20°C ± 2°C and with 
a downwards facing piston rod.

F1 = extension force with extended piston rod
F2 = extension force with compressed piston rod
F  = insertion force with extended piston rod
F4 = insertion force with compressed piston rod
FR = frictional force

5

FR

F 
(N

)

HB

gesamter Hub
complete stroke

5

F3

F4

F2
F1

Progression*

ca. %

WM-G-8 28

WM-G-10 20

WM-G-12 21

27

WM-G-19

WM-G-22

WM-G-28

WM-G-40

WM-G-70

WM-GZ-19 20

WM-GZ-28

, bemessen von der Nennkraft über den gesamten Hub. Die 

-
sion, measured by the nominal force over the entire stroke. The 

 

de la fuerza nominal sobre todo el desplazamiento. Los valores 

Kraftverlauf · Force Diagram
Forces · Andamento della forza · 

GB I

D

F

E
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S Schwerpunkt

G Gewicht der Klappe in N
(ca. Kp x 10)

Kraftarm (entspricht ca. 

Anzahl der Federn (in der Regel 2 Stück, pro 
Klappenseite eine Feder)

Radius

L

S

b

G

Als zulässige Ausschub-Krafttoleranz gilt allgemein 

Physikalisch bedingt ist die Kraft einer Gasfeder tem-

(Basis +20°C).

In general the permitted extended force tolerances are 

The force of a gas spring is physically dependant on 

per 10°C.

In generale, la tolleranza ammessa per la forza di espul-

+20°C).

-
 

Se considera por lo general la tolerancia de la fuerza de 

(base +20°C).

 

        
Für die Auswahl bzw. Bestellung sind 

S Centre of gravity

G Weight of the lid in N
(ca. Kp x 10)

Number of springs (as a rule 2 pieces, one spring 
each side of the lid)

Radius

        
For the selection and/or order the following information is 

S

G Poids du capot en N (ca. Kp x 10)

Nombre de ressorts (2 en 

Rayon

        

S Baricentro

G Peso della ribalta in N (ca. Kp x 10)

corsa necessaria)

Numero di molle (di norma 2, una molla per ogni 
lato della ribalta)

Raggio

        
Per la selezione e/o l’eventuale ordine, sono

S Centro de gravedad

G Peso de la compuerta en N (ca. Kp x 10)

desplazamiento necesario)

Número de resortes (por lo general 2 uds, por lado 
de compuerta de un resorte)

Radio

        

 

diametro 

Hub Stroke Course Corsa Carrera

Gewinde

K2 Kolbenstange - Winkelgelenk Piston rod - Angle joint
Stelo del pistone - Snodo angolare

Gehäuse - Gelenkkopf  Housing - Spherical end bearing Corpo - Forcella snodata Carcasa - char-
nela macho articulada

Code wird von Weforma bei Bestellung vergeben  Code is assigned by Weforma
 Codice assegnato dal Weforma

Berechnung · Selection

GB

I

D

F E
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D

 
 
 

 Niedrige Losbrechkraft

 Wartungsfrei und einbaufertig

 Ausschubkraft muss bei Bestellung angegeben werden

Gasdruckfedern · Gas Springs
Ressorts à Gaz · Molle a Gas · Resortes a Gas Compresion

E

F

 
 
 

 

 Lower breakaway force

 Maintenance-free and ready for installation

 Extension force must be stated on ordering.

 
 
 
 
  

 Forza di spunto ridotta
 
 Senza manutenzione e pronte per il montaggio
 
 RoHS compliante 

 
 effettua l‘ordine

 
 
 
  

 
 
 
 Sin mantenimiento y listo para ser montado
 

 
 
 

 

 Faible force de rupture

 Sans maintenance et prêt à monter

 RoHS compliantes 

GB

I
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Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei eingefahrener 
Kolbenstange

Force with compressed 
piston rod*

A B1 B2 B4 B6 B7 C1 C2 ø E GW

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
8 20 10 100 128 72 11 18 16 21 18 - - 4 4
8 10 100 128 92 11 18 16 21 18 - - 4 4
8 40 10 100 128 112 11 18 16 21 18 - - 4 4
8 10 100 128 11 18 16 21 18 - - 4 4
8 60 10 100 128 11 18 16 21 18 - - 4 4
8 80 10 100 128 192 11 18 16 21 18 - - 4 4

10 20 10 100 120 72 11 18 16 21 18 - - 4 4
10 10 100 120 92 11 18 16 21 18 - - 4 4
10 40 10 100 120 112 11 18 16 21 18 - - 4 4
10 10 100 120 11 18 16 21 18 - - 4 4
10 60 10 100 120 11 18 16 21 18 - - 4 4
10 80 10 100 120 192 11 18 16 21 18 - - 4 4
12 20 10 180 218 72 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 10 180 218 92 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 40 10 180 218 112 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 10 180 218 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 60 10 180 218 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 80 10 218 192 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 100 10 218 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 120 10 120 218 272 12 18 16 12 18 - 4 M4
12 10 100 218 12 18 16 12 18 - 4 M4

20 20 400 67 16 22 20 22 28 6
40 20 400 107 16 22 20 22 28 6

20 400 127 16 22 20 22 28 6
60 20 400 147 16 22 20 22 28 6
80 20 400 187 16 22 20 22 28 6

100 20 400 227 16 22 20 22 28 6
120 20 400 267 16 22 20 22 28 6

20 400 16 22 20 22 28 6
200 20 427 16 22 20 22 28 6

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

B6

B3B1
B4

B5

B2

1

5

2 3

A

ØE

C1

ØD

C2

GWGW

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico
8 Schutzrohr • Protection tube

Tube de protection
Tubo di protezione

B7

Gelenkschraube • Ball joints
Inline rotule • Snodo Sferico Assiale
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Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei eingefahrener 
Kolbenstange

Force with compressed 
piston rod*

A B1 B2 B4 B6 B7 C1 C2 ø E GW

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
19 700 164 20 8 9 8 8 M8
19 100 700 264 20 8 9 8 8 M8
19 700 20 8 9 8 8 M8
19 200 700 464 20 8 9 8 8 M8
19 600 20 8 9 8 8 M8
19 664 20 8 9 8 8 M8
22 80 1807 164 20 8 9 8 10 M8
22 100 80 1807 264 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 20 8 9 8 10 M8
22 200 80 1807 464 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 20 8 9 8 10 M8
22 80 1100 1807 664 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 764 20 8 9 8 10 M8
22 400 80 1807 864 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 964 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 1064 20 8 9 8 10 M8
22 80 400 1807 1164 20 8 9 8 10 M8
22 600 80 1807 1264 20 8 9 8 10 M8
22 80 1807 20 8 9 8 10 M8
22 700 80 1807 1464 20 8 9 8 10 M8
28 100 262 40 - 9 14 M10
28 40 - 9 14 M10
28 200 462 40 - 9 14 M10
28 40 - 9 14 M10
28 662 40 - 9 14 M10
28 762 40 - 9 14 M10
28 400 2400 862 40 - 9 14 M10
28 962 40 - 9 14 M10
28 1600 1062 40 - 9 14 M10
28 1162 40 - 9 14 M10
28 600 1262 40 - 9 14 M10
28 1000 40 - 9 14 M10
28 700 900 1462 40 - 9 14 M10
28 800 40 - 9 14 M10

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

B6

B3B1 B4

B7B5

B2

1

5

2 3

A

ØE

C1

ØD

C2

GWGW

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Schutzrohr • Protection tube
Tube de protection
Tubo di protezione

Gelenkschraube • Ball joints
Inline rotule • Snodo Sferico Assiale

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

8

D D D
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ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei eingefahrener 
Kolbenstange

Force with compressed 
piston rod*

A B1 B2 B4 B6 B7 C1 C2 ø E GW

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
40 100 40 - 20
40 417 40 - 20
40 200 40 - 20
40 717 40 - 20
40 400 917 40 - 20
40 1117 40 - 20
40 600 40 - 20
40 800 1717 40 - 20
40 1000 1700 2117 40 - 20
70 100 2000 12000 - - 100 94 - - M24x2,0
70 200 2000 12000 - - 100 94 - - M24x2,0
70 2000 12000 720 - - 100 94 - - M24x2,0
70 400 2000 12000 920 - - 100 94 - - M24x2,0
70 2000 12000 1120 - - 100 94 - - M24x2,0
70 600 2000 12000 - - 100 94 - - M24x2,0
70 700 2000 12000 - - 100 94 - - M24x2,0
70 800 2000 1720 - - 100 94 - - M24x2,0

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

B6

B3B1 B4

B7

B2

1 2 3

8

A

ØE

C1

ØD

C2

GWGW

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Schutzrohr • Protection tube
Tube de protection
Tubo di protezione

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkschraube • Ball joints
Inline rotule • Snodo Sferico Assiale

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte
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Edelstahl Gasfedern · Stainless Steel Gas Springs
Ressorts à gaz acier inoxydable · Molle a gas acciaio inox
Resortes a Gas acero inoxidable

D

Füllmedium Stickstoff-Öl

 

E

F

 
 downwards
Filling medium Nitrogen oil

 

 
 verso il basso
Fluido di riempimento Azoto-olio

 

 

 
 hacia abajo 

 

 

 
 vers le bas

 

GB

I
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ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei eingefahrener 
Kolbenstange

Force with compressed 
piston rod*

A B1 B2 B4 B6 C1 C2 ø E GW

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
20 20 400 67 16 - - - - 6
40 20 400 107 16 - - - - 6

20 400 127 16 - - - - 6
60 20 400 147 16 - - - - 6
80 20 400 187 16 - - - - 6

100 20 400 227 16 - - - - 6
120 20 400 267 16 - - - - 6

20 400 16 - - - - 6
19 700 164 20 8 9 8 8 M8
19 100 700 264 20 8 9 8 8 M8
19 700 20 8 9 8 8 M8
19 200 700 464 20 8 9 8 8 M8
19 600 20 8 9 8 8 M8
19 664 20 8 9 8 8 M8
22 100 1200 1807 164 20 10 9 8 10 M8
22 100 100 1200 1807 264 20 10 9 8 10 M8
22 100 1200 1807 20 10 9 8 10 M8
22 200 100 1200 1807 464 20 10 9 8 10 M8
22 100 1200 1807 20 10 9 8 10 M8
22 100 1100 1807 664 20 10 9 8 10 M8
22 100 1807 764 20 10 9 8 10 M8
22 400 100 1807 864 20 10 9 8 10 M8
22 100 1807 964 20 10 9 8 10 M8
22 100 1807 1064 20 10 9 8 10 M8
22 100 400 1807 1164 20 10 9 8 10 M8
22 600 100 1807 1264 20 10 9 8 10 M8
22 100 1807 20 10 9 8 10 M8
22 700 100 1807 1464 20 10 9 8 10 M8

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

B6

B1 B4

B5

B2

1

5

2 3

A

ØE

C1

ØD

C2

GWGW

 / Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

B3
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ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei eingefahrener 
Kolbenstange

Force with compressed 
piston rod*

A B1 B2 B4 B6 C1 C2 ø E GW

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
28 100 262 40 9 14 M10
28 40 9 14 M10
28 200 462 40 9 14 M10
28 40 9 14 M10
28 662 40 9 14 M10
28 762 40 9 14 M10
28 400 2400 862 40 9 14 M10
28 962 40 9 14 M10
28 1600 1062 40 9 14 M10
28 1162 40 9 14 M10
28 600 1262 40 9 14 M10
28 1000 40 9 14 M10
40 100 40 - - 20
40 417 40 - - 20
40 200 40 - - 20
40 717 40 - - 20
40 400 917 40 - - 20
40 1117 40 - - 20
40 600 40 - - 20

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

B3B1 B4B2

1 2 3

A

ØE

C1

ØD

C2

GWGW

 / Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

B6

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

D D D
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d

Ø

L3

L1

SW

b

c

L

d

ØA

e

f

ØB

A b

g

L1

L2

d d3

LL3
h

b1

d1

b

c
L

ØA

45º

15

24

ø14

32

ø6,2

ø11

3

3

6
10

,5 21

1,
4

45

ø6

11

ø7,8

25

ø6,5

R8,5

26º

105º
R4,5

51 ==

69

ø6,5 ø6,5

ø8 ø8
,5

17 25
,8

(13) 2,5

18

23,640 29

SW Ø

6,2 16 9 490

10 8,2 20 20 M8 1-M8-VA

12 8,2 12 M10 1-M10-VA

14 14,2 40 20 1-M14-VA 7000

ØB

16 8 8 16 42 M8

20 10 10 20 40 M10

8 8 M8 16 12 4-M8-VA

9 10 M10 20 4-M10-VA

c

10 19 M8 10 1140

M8 14 1140

c

M8 M8 2-M8-VA 1140

16 M10 M10 20 16 2-M10-VA

19 20 28 20 2-M14-VA

1 2 Winkelgelenk • Angle joint • • Snodo angolare • Charnela articuladaGelenkauge • Male rod clevis • Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio • Charnela macho

3 Gabelkopf • Female rod clevis • Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina • Charnela hembra

Gelenkkopf • Spherical end bearing • 
Forcella snodata • Charnela macho articulada

5 Kugelpfanne • Ball joint housing •
Cuscinetto sferico •

11

30

ø6,2
ø11,5

17

45º

35

44

32

45

ø14

ø6

3
13

10
,5

1,
4

28

ø7,8

(für / for 1-M8-VA, 4-M8-VA)

(für / for 1-M8-VA, 4-M8-VA) (für / for 1-M8-VA, 1-M10-VA, 4-M8-VA)
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Gaszugfedern · Gas traction springs
Ressorts à gaz de traction · Molle a gas di trazione

gs
a gas di trazione

D

 
 
 

 Niedrige Losbrechkraft

 Wartungsfrei und einbaufertig

 Einzugkraft muss bei Bestellung angegeben werden

E

F

 
 
 

 

 Lower breakaway force

 Maintenance-free and ready for installation

 Pull-in force must be stated on ordering.

 
 
 
 
  

 Forza di spunto ridotta
 
 Senza manutenzione e pronte per il montaggio
 
 RoHS compliante 

 effettua l‘ordine

 
 
 
  

 
 
 
 Sin mantenimiento y listo para ser montado
 

 
 
 

 

 Faible force de rupture

 Sans maintenance et prêt à monter

 RoHS compliantes 

GB

I
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ø D
Hub Stroke

Course Corsa
Carrera

Kraft Force
Force Forza

Fuerza

Kraft bei ausgezogener 
Kolbenstange

Force with extended 
piston rod* 

A B1 B2 B4 B6 C1 C2 ø E GW1 GW2

mm mm N min. N max. N max. mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
19 112 20 10 8 6 M8 M8
19 20 10 8 6 M8 M8
19 100 182 20 10 8 6 M8 M8
19 20 10 8 6 M8 M8
19 200 282 20 10 8 6 M8 M8
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 100 1200 1980 200 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 200 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 400 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 400 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 600 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10
28 600 1200 1980 700 40 12 9 9 10 M10 M10
28 1200 1980 40 12 9 9 10 M10 M10

Gewinde
Thread
Filetage

Filettatura
Rosca

B6

B3B1 B4

B5

B2

1

5

2 3

A

ØE

C1

ØD

C2

GW1GW2

Hub • Stroke • Course • Corsa • Carrera

Gelenkkopf • Spherical end bearing
• Forcella snodata

Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Schutzrohr • Protection tube
Tube de protection
Tubo di protezione

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

Befestigung / Mounting
Fixation / Fissaggio / Soporte

8
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1-M4 2-M4 4-M4

M3

ø4,1

5

11

3

Ø7

15

M4

ø4,1

6

12

3

Ø8

16

M3

6

18

M3

10
,2

9

M4

6

18

M4

10
,2

9

M3

ø4

8 4

8

5 16

M4

ø4

8 4

8

5 16

M3

10
21

6

ø3
ø5

M4

5
12

7

ø4
ø7,8

M3

6
18

ø8

M4

6
18

ø8

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

6-M4
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R5

5

5 5
5,5

10,5

13,5

12
,317

,5

0,746,53,5

18

28

1,
5

ø4,2ø4,2

ø5

ø5
,9

5

ø9

10

13,5

ø4
,2

ø5

5

6,5

0,74

1,5

2,5

13,5

10
3,5

15
,5

R5

185

28

5

13
,5

25
,5

ø5
,9

5

ø9

26 

29 

max. 800 N max. 800 N max. 800 N

M5

ø6,1

9

16

6

Ø10

21

M5

10,2

22

M5

10
,2

9

M5

ø5

10 5

10

6 20

M5

11
30

6

ø6
ø9,8

M5

10,2
22

ø8

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Gelenkschraube • Ball joints
Inline rotule • Snodo Sferico Assiale

M5

M5 45°

2820

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado
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1-M8 2-M8 4-M8

21 (für / for 1-M8, 4-M8)

22 (für / for 1-M8, 4-M8)

24 (für / for 1-M8, 4-M8)

7-M8

20 (für / for 1-M8, 4-M8)

11

30

ø6,2
ø11,5

17

45º

35

44

32

45

ø14

ø6

3
13

10
,5

1,
4

28

ø7,8

45º

15

24

ø14

32

ø6,2

ø11

3

3

6
10

,5 21

1,
4

45

ø6

11

ø7,8

25

45º

15

24

ø14

ø6,2

ø11

3

6
10

,5

21

1,
4

45
32

ø6

11

ø7,8

25
3

ø6,5

R8,5

26º

105º
R4,5

51 ==

69

ø6,5 ø6,5

ø8 ø8
,5

17 25
,8

(13) 2,5

18

23,640 29

45º

15

24

ø14

ø6

ø6,2

ø11

3

3

2,
5

32

Fläche ø2Kugel ø10

45

11

25

R1

11

30

ø6,2
ø11,5

17

45º

35

44

32

45

ø14

ø6

R1

3
9

18

Fläche ø2Kugel ø10

max. 1200 N

max. 1200 N max. 1200 N

M8

ø8,1

10

20

10
ø16

28

M8

14

30

M8

16
,5

13

M8

ø8

16 8

16

10 32

M8

1612
36

8

ø8
ø13

M8

14
30

ø13

M8

M8 45°

31,522

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Gelenkschraube • Ball joints
Inline rotule • Snodo Sferico Assiale

max. 1200 N

M8

12
19

ø10

Kugelpfanne
Ball joint housing

Cuscinetto sferico

max. 1200 N

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

6-22-M8
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M10

ø8,1

12

25

12

Ø19

33

1-M10 2-M10 4-M10

M10

18

35

M10

20
16

M10

10

20 10

20

12 40

M10

2013
43

9

ø10
ø16

ø6,5

R8,5

26º

105º
R4,5

51 ==

69

ø6,5 ø6,5

ø8 ø8
,5

17 25
,8

(13) 2,5

18

23,640 29

(für / for 1-M10)

max. 10000 N max. 1800 N max. 10000 N max. 10000 N

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

max. 10000 N

M10

15,5
35

ø16

Kugelpfanne • Ball joint housing

Cuscinetto sferico

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

6-28-M10
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M24x2

ø25

50 25

50

32 100

M24

42
94

31

ø25
ø33,5

1-M14

4-M24

2-M14 4-M14

M14x1,5

ø14,1

21

40

14
ø20

52,5

M14x1,5

25

45

M14x1,5

28
20

M14x1,5

ø14

27 14

27

16 56

M14x1,5

26
57

19

ø14
ø20

max. 10000 N max. 10000 N max. 10000 N

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gelenkkopf
Spherical end bearing

• Forcella snodata
Charnela macho articulada

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Gabelkopf • Female rod clevis
Embout à rotule (femelle)
Forcella femmina
Charnela hembra

Winkelgelenk • Angle joint
• Snodo angolare

Charnela articulada

Gelenkauge • Male rod clevis
Tête de chape (male)
Attacco a cerniera maschio
Charnela macho

Ablaßschraube • Release screw
Vis de purge • Tappo di scarico
Tornillo de vaciado

6-40-M14
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Gasfeder-Füllkoffer zum füllen und anpassen von  
Gasfedern vor Ort. Der Koffer enthält alle Füllglocken und Ablaßschrau-
ben. Der Füllkoffer ist passend für 200 bar Stickstoff-Flaschen mit Ge-

 

Nitrogen is not included.

Gasfeder-Ablasskoffer zum kontrollierten Ablassen von Stickstoff bei 
Gasfedern. Der Koffer enthält alle notwendigen Ablass-Schrauben und 
einen Manometer zum Prüfen des verbleibenden Drucks in der Gasfe-
der.

Gas spring release kit for controlled discharge of nitrogen in gas springs. 
The kit contains all necessary release screws and a pressure gauge to 
control the remaining pressure in the gas spring.

Gasfeder Füllstand zum Füllen von Gasfedern (außer WM-G-70). 
Der Füllstand wird inklusiver aller Fülladapter geliefert. 
Stickstoff ist im Lieferumfang nicht enthalten.

Nitrogen is not included.
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Palettenstopper
 Pallet Stoppers

 Stoppeurs de Palettes

 Blocca Paletts

 Retentores de Paletas
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Produktübersicht · Product Range
Gamme de Produits · Gamma di Prodotti · Gama de Productos

Stoppeurs de palettes sans amortissement
Blocca paletts senza decelerazione

Stoppeurs de palettes pour convoyeurs à rouleaux
Blocca paletts per convogliatore a rulli
Retentor de paletas para transportador de rodillos

Blocca Pallet ElettricoBlocca Pallet Elettrico

Dispositivi antirimbalzo
Topes de Rebote

WPR 22

Decelerazione pneumatica

Decelerazione idraulico

Singolarizzatori
Distribuidores

Cylindres de Positionnement
Cilindri di Posizionamento
Cilindros Posicionadores
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D

G

B

Funktionsprinzip · Working Principle
Principe de fonctionnement · Principio di funzionamento · Principio de funcionamiento
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Elektrische Palettenstopper · Electric Pallet Stopper

D

 

 gegen Anhaftung z.B. Schweißen 

E

F

 

 

 e.g., welding

 

 

 
 saldatura

 

 
 comprimido

 
 p. ej., soldadura

 

 

 
 par ex. soudage 

GB

I
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HB1 HB2 A B C D E F øH I N
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm g

8 141 98 80 10 8,6 48 18 88

8 98 80 10 8,6 48 18 88 880

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse 
Mass

Masse
Massa
Masa

Reibung
Friction
Friction
Attrito

Antriebskraft
Propelling force
Force motrice
Forza motrice
Fuerza motriz 

Masse 
Mass
Masse
Massa
Masa
(kg)

kg min 6 N

 kg min 6 N

D D D

B

Hub 
Stroke

Hub 
Stroke

HB1 F J

E

N

I

HB
2

H

C

A

D

B

Hub 
Stroke

Hub 
Stroke

HB1 F J

E

N

I

HB
2

H

C

A

D

pneumatische Dämpfung
pneumatic deceleration

hydraulische Dämpfung
hydraulic deceleration

Industriestoßdämpfer
Industrial Shock Absorber
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D

 gegen Anhaftung z.B. Schweißen

E

F

 

 e.g., welding

 

 
 saldatura

 

 
 comprimido

 
 p. ej., soldadura

 

 
 par ex. soudage

GB

I

Elektrische Palettenstopper · Electric Pallet Stopper
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A

B HB F

H

C G

J

D

E

J
H

B
 8

I

Einstellbare Dämpfung
Adjustable Deceleration

+

-

LED

X2X1

X3

HB A B C D E F G øH I
Gewicht - Weight

Poids - Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm g

98 60 8 8,6 46 10 670

144,0 98 60 10 8,6 46 18 670

20,0 102 10 8,6 18 880

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse 
Mass

Masse
Massa
Masa

Reibung
Friction
Friction
Attrito

Antriebskraft
Propelling force
Force motrice
Forza motrice
Fuerza motriz 

Masse 
Mass
Masse
Massa
Masa
(kg)

 kg

 kg min 6 N

 kg min 6 N

D D D

 

 provided by the customer for position detection
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D

 Gehärteter Anschlag
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

E

F

 

 Hardened  stop
 Sensor for end postion (optional)

 

 

 Battuta temprata
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di 

 fine corsa (opzionale)
 

 Tope endurecido

 final (opcional)
 

 
 finale (en option)

GB

I

Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas
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10
7

Ø
10

,1
5

Ø8,2

54

30

60
,5

HB 7

H
B 

7
38

,5

6

17

7

35

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse 
Mass
Masse
Massa
Masa
(kg)

Masse 
Mass

Masse
Massa
Masa

Reibung
Friction
Friction
Attrito

Antriebskraft
Propelling force
Force motrice
Forza motrice
Fuerza motriz 

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm
7 mm
7 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm
7 mm
7 mm

GBD

4 - 8 bar

6 - 8 mm
7 mm
7 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm
7 mm
7 mm

IF

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm
7 mm
7 mm

E
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D

 Gehärteter Anschlag
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

E

F

 

 Hardened  stop
 Sensor for end postion (optional)

 

 

 Battuta temprata
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di 

 fine corsa (opzionale)
 

 Tope endurecido

 final (opcional)
 

 
 finale (en option)

GB

I

Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas
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Ø
10

,1
5

7

46

60 HB 21 8

H
B 

8

38
,8

35 43

14

18
78

,5

Ø8,2

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse 
Mass
Masse
Massa
Masa
(kg)

2 - 20 2 - 10 2 - 10 2 - 10 2 - 7

Masse 
Mass

Masse
Massa
Masa

Reibung
Friction
Friction
Attrito

Antriebskraft
Propelling force
Force motrice
Forza motrice
Fuerza motriz 

min. 6 N

1 - 60 kg min. 6 N

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm
21 mm
8 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm
21 mm
8 mm

GBD

4 - 8 bar

6 - 8 mm
21 mm
8 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm
21 mm
8 mm

IF

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm
21 mm
8 mm

E
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D

 

 

 Gehärteter Anschlag
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

E

F

 Hardened  stop
 Sensor for end postion (optional)

 

 

 Battuta temprata
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di fine 

 corsa (opzionale)

 

 Tope endurecido

 final (opcional)
 

 finale (en option)
 

GB

I

Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas



www.weforma.com  |   Made in  Germany 243

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse 
Mass
Masse
Massa
Masa
(kg)

Masse 
Mass

Masse
Massa
Masa

Reibung
Friction
Friction
Attrito

Antriebskraft
Propelling force
Force motrice
Forza motrice
Fuerza motriz 

min. 6 N

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm

8 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm

8 mm

GBD

4 - 8 bar

6 - 8 mm

8 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm

8 mm

IF

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm

8 mm

E

46

18

Einstellung / 
Adjustment

60

Ø8,2

HB 15 10,6

H
B

 8

45

87
,5

32

7

Ø
10

,1
5 

+0
,0

3

47
,5

Lu
fta

ns
ch

lu
ß/

 A
ir 

G
1/

8
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Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas

D

 

 

 Gehärteter Anschlag
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

E

F

 Hardened  stop
 Sensor for end postion (optional)

 

 

 Battuta temprata
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di fine 

 corsa (opzionale)

 

 Tope endurecido

 final (opcional)
 

 finale (en option)
 

GB

I
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72

50

Einstellung / 
Adjustment

Anschlag /
Stop Plate

124

Sensor (optional)

M12

20 15

15

104,5

15
4

60

75
,5

Lu
fta

ns
ch

lu
ß/

 A
ir 

G
1/

8

0  1  2  3  4  5  6  7
  8

 

Geschwindigkeit 
6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min 40 m/min

7 - 1200 7 - 1200 7 - 1200 7 - 1200 7 - 1000 7 - 600

Masa Fuerza motriz 

7 - 1200 kg

1,5

5

5,
2

6,
5

HB = Hub - Stroke

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm
20 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm
20 mm

GBD

4 - 8 bar

6 - 8 mm
20 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm
20 mm

IF

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm
20 mm

E
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Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas

D

 

 Positionsgenaues Abbremsen und Vereinzeln von Paletten

 Einfachwirkend
 Näherungsschalter für die Abfrage der unteren und oberen 

 Position (optional)

E

F

 

 Precise deceleration and seperation of pallets

 Single acting
 Proximity switch for detecting lower and upper 

 position (optional)

 Posizione di arresto precisa e separazione dei pallet

 A semplice effetto
 Sensore di prossimità per il rilevamento della posizione 

 inferiore e superiore (opzionale)

 

 De efecto simple
 

 inferior y la superior (opcional)
 

 

 Freinage sur position exacte et isolation des palettes

 Simple effet

 

GB

I
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4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm
7,4 kg

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm
7,4 kg

4 - 8 bar

6 - 8 mm
7,4 kg

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm
7,4 kg

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm
7,4 kg

17
4

16
1821

11

109

160

200

90

M12x1
Sensor

G
1/8

41

H
B 

15

HB 20

50

112

125,8

100

130

180

130

2,5

M10

62

Ø
9

Ø
60

17
4

45

15
9

20

HB = Hub / Stroke / Course / Corsa / Carrera

proximity switch (e.g. WPS-600)

proximity switch (e.g. WPS-600-NV)

vorbereitung (z.B. WPS-600)

Näherungsschalter (z.B. WPS-600-NV)

Geschwindigkeit / Speed
Vitesse / Velocità / Velocidad 6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min

Masse / Mass / Masse / Massa / Masa (kg)

GB

I

D

F

E
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D

 Gehärteter Anschlag, (Anschlag in Kunststoff für geringen 
 Massen, optional)
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

 

Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas

E

F

 Hardened stop, (Plastic stop for low masses, optional)
 Sensor for end postion (optional)

 Scatto rinforzato (arresto in plastica per piccole masse,  
 opzionale)
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di fine  

 corsa (opzionale)  final (opcional)
 

 position initiale

 
 petites, en option)

 finale (en option)
 

GB

I
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20 13

12
,5

C

35

40

15,5

Anschlag /
Stop Plate Sensor (optional)

ØD

H
B

A E

Ø
F 

+0
,0

3

60

Luftanschluß
/ Air M5

B

R50

Geschwindigkeit / Speed
Vitesse / Velocità / Velocidad 6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min 40 m/min

Masse / Mass / Masse / Massa / Masa (kg) 280 70

Hub vertikal
Stroke vertical 

Course verticale 
Corsa verticale
Carrera vertical

A B C ØD E ØF G H L

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

9 78 8,2

92 41,8 8,2

108 8,2 0,80

H

J

L

G

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm

4 - 8 bar

6 - 8 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm

GB

I

D

F

E
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Palettenstopper · Pallet Stopper
Stoppeurs de Palettes · Blocca Paletts · Retentores de Paletas

D

 Gehärteter Anschlag
 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)

E

F

 Hardened  stop
 Sensor for end postion (optional)

 Scatto rinforzato
 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di fine 

 corsa (opzionale)
 

 Tope duro

 final (opcional)

 position initiale

 
 finale (en option)

GB

I
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28 11,5

C

7,
5

Anschlag /
Stop Plate

Sensor (optional)

Ø8,2

H
B

A

90

33 7,542

Luftanschluß
/ Air M5

B

R50

8

50

D

Geschwindigkeit / Speed
Vitesse / Velocità / Velocidad 6 m/min 9 m/min 12 m/min 18 m/min 24 m/min 40 m/min

Masse / Mass / Masse / Massa / Masa (kg) 220

Hub vertikal
Stroke vertical 

Course verticale 
Corsa verticale
Carrera vertical

A B C D G H L

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso

mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg

WPS-F 400-10 10 80 1,1

WPS-F 400-20 20 42,0

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm

4 - 8 bar

6 - 8 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm

H

J

L

G

vorbereitung (z.B. WPS-F 400-10)

Näherungsschalter (z.B. WPS-F 400-10-NV)

proximity switch (e.g. WPS-F 400-10)

proximity switch (e.g. WPS-F 400-10-NV)
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WPR

Rückprallstopper · Anti-Bounce Stopper
 · Dispositivi antirimbalzo · Topes de Rebote

D

 Einfache Befestigung in der Profilnut des Transfersystems

 Näherungsschalter für WPR 22 (optional) 

E

F

 Easy mounting at profile groove of the transfer system

 Sensor for end position WPR 22 (optional) 

 

 Si fissa con facilità alla guida di scorrimento del sistema di 
 trasferimento

 Sensore di prossimità per WPR 22 (opzionale)

 
 

 de transporte

 Interruptor de proximidad para WPR 22 (opcional) 

 

GB
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7,5

59

38

50

42

8

6

24 8

24

Ø
4,

8

Ø
8,

2

Ø20

3,
9

7,5

82
,5

10
19

,6

42 50

37

8
38

6

24

G1/8

24

Ø
4,

8

Ø
8,

2

8

Sensor (optional)

Luftanschluß
/ Air G1/8

4 - 8 bar
aufbereitet
6 - 8 mm

4 - 8 bar
treated
6 - 8 mm

4 - 8 bar

6 - 8 mm

4 - 8 bar
trattata
6 - 8 mm

4 - 8 bar
preparado
6 - 8 mm

WPR 22

Accessoires Page 260 • Accessori Pagina 260
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I

D

F

E



Made in  Germany  |   www.weforma.com254

Positionierzylinder · Positioning Cylinder
Cylindres de Positionnement · Cilindri di Posizionamento
Cilindros Posicionadores

D

 Näherungsschalter für die Endlagenabfrage (optional)
 

E

F

 Sensor for end postion (optional)
 

 Sensore di prossimità per l‘interrogazione di fine 
 corsa (opzionale)  final (opcional)

 

 
 finale (en option)

GB
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5

11
,5

26

11
0 

(1
20

)

75
 (8

3)

20 (28)

Ø70 (Ø72)

3,
5 5,2

Ø20

Ø
6,

5

Ø
8,

2

Ø
11

Ø
14

Ø
10

,1
5 

+0
,0

3

Ø8H7
M6

31
(H

ub
 / 

S
tro

ke
)15

2529

14
1 

(1
51

)

60
 (6

9)

5,28,5 (13)

12
,3

 (1
3)

45,5 (50)

G1/8

G1/8

36

6,5

Betriebsdruck / Working pressure(bar) 4 6 7 8

4 - 8 bar
G1/8
aufbereitet
6 - 8 mm

4 - 8 bar
G1/8
treated
6 - 8 mm

4 - 8 bar
G1/8

6 - 8 mm

4 - 8 bar
G1/8
trattata
6 - 8 mm

4 - 8 bar
G1/8
preparado
6 - 8 mm

  

Accessoires Page 260 • Accessori Pagina 260
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1

6 N 20

7 KS60 Kabel mit Winkelstecker, Ø12mm
Cable with angle plug, Ø12mm

8.1

8.2

9

10

11

14 VWI1/8-6

VGR1/8-6

16 VWS1/8-6

17 VDR1/8-6

18 VWL1/8-6

15

18

1

11

Palettenstopper  Vorbereitung für Näherungsschalter 

Pallet stopper  preparation for proximity switch 

Stoppeur de palette 

Blocca pallet 

Retenedor de palets SIN

WPS-A 20
WPS-A-60

WPS-F 400

WPS 20
WPS 22

WPZ 40

WPS-A 20-NV
WPS-A-60-NV

WPS-F 400-NV
WPS 22-NV

WPZ 40-NV

Palettenstopper  Vorbereitung für Näherungsschalter (-NV)
(Palettenstopper enthält Magnetkolben)
Pallet stopper  preparation for proximity switch (-NV)
(pallet stopper contains magnetic piston) 
Stoppeur de palette 

Blocca pallet 
(il tappo del pallet contiene il pistone magnetico) 
Retenedor de palets 

Sensor muss separat bestellt werden
Sensor must be ordered separately 

Il sensore deve essere ordinato separatamente 
El sensor debe pedirse por separado
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1 PSB-A60

2 N 10

N 11

4

N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

6 N 20

7 KS60 Kabel mit Winkelstecker, Ø12mm
Cable with angle plug, Ø12mm

8.1

8.2

9

10 Sensorvorbereitung WPS-A 20 / 60
Sensor bracket WPS-A  20 / 60

11 PSA60-16 Sensorvorbereitung WPS-A 20 / 60
Sensor bracket WPS-A  20 / 60

14 VWI1/8-6

VGR1/8-6

16 VWS1/8-6

17 VDR1/8-6

18 VWL1/8-6

15

18

1

11

1 PSB-H200

2 N 10

N 11

4

N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

6 N 20

7 KS60 Kabel mit Winkelstecker, Ø12mm
Cable with angle plug, Ø12mm

8.1

8.2

9

10 Sensorvorbereitung WPS-H 200
Sensor bracket WPS-H 200

11 PSH200-16 Sensorvorbereitung WPS-H 200
Sensor bracket WPS-H 200

14 VWI1/8-6

VGR1/8-6

16 VWS1/8-6

17 VDR1/8-6

18 VWL1/8-6

15

18

1

11
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15

18

N 20

KS 60

15

18

1

2 N 10

N 11

4
m Kabel

N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

6 N 20

7 KS 60

8

9

10

11 Anschlagplatte, Stahl, gehärtet (für Ersatzteilbedarf)
Stop plate, steel, hardened (for replacement)

12

14 VWI1/8-6

14 VWI1/8-8

VGR1/8-6

VGR1/8-8

16 VWS1/8-6

16 VWS1/8-8

17 VDR1/8-6

17 VDR1/8-8

18 VWL1/8-6

18 VWL1/8-815

18

1

2

2

2

3

3

3

5

5
11

12

8

5

5
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15

18

1

2

3

5

11 12 13

8

1

2 N 10

3 N 11

5 N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

N 20

KS 60

8

11

12

13

15

18

1 PSFB 400

2 N 10

N 11

4

N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

6 N 20

7 KS 60

8

9

10 F 400-14

11 Positionsabfrage WPS-F400-10, oben und unten
Position sensing WPS-F400-10, top and bottom

12 Positionsabfrage WPS-F400-20, oben und unten
Position sensing WPS-F400-20, top and bottom

14

16

17

18

15

18

1

2

3

5
11

12

8
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WPR 22

1 PRB 20-1

2 PRB 20-2

N 10

4 N 11

Kabel

6 N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

7 N 20

8 KS 60

9

10

11 Positionsabfrage WPR-22, oben und unten
Position sensing WPR-22, top and bottom

12

PRB 20-6

19 PRB20-TS4

14

16

17

18

15

18

1

2

3 5

8

8

11

13

13
12

1 PRB 20-1 Befestigungssatz
Fastening set

2 PRB 20-2

Adapter für Bosch TS4
Adapter für Bosch TS4

4 PRB 20-6 Positionierbolzen
Positioning bolts

PRB20-TS4

1

3

2
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1

2 PZB40

N 10

4 N 11

Kabel

6 N 16 Sensor mit Rändelstecker, Ø 8mm, 

Sensor with knurled nut, Ø 8mm

7

8

9 PB10

10 PB11

11 PB12

12

14 VWI1/8-6

14 VWI1/8-8

VGR1/8-6

VGR1/8-8

16 VWS1/8-6

16 VWS1/8-8

17 VDR1/8-6

17 VDR1/8-8

18 VWL1/8-6

18 VWL1/8-8

15

18

1 2

3

5

11

12

8
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Luftfedern
 Air Springs

 Molle ad Aria
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1. p  p max.

t  F 

 

9.  H  H min

6.  D  E

10. 

11. lt lg 100%

7. T

        ferrfo      1,44

ferr   
2

            - 1 
f0

              1
It=  1 -

( )

p = 6 bar

S min = 200 mm

m = 2000 kg

n = 4

H min = 100 mm

D = 400 mm

°C

p = 6 bar

m = 2000

n = 4

H = 90 mm

ferr. = 10 Hz

lg = 90 %

T = 20 °C

1.  p  p max.

2. S  S min

t  F 

 H

6. D  E

7. T

1.  6 bar  8 bar

7. -40 ° ° °C

1.  6 bar  8 bar

 

7. -40 ° ° °C

 

  
 B

Carrera deseada 

Anzuhebende Masse / Mass to be lifted/ Masse à lever / 
Massa da sollevare / Masa a elevar 

 

Kleinster Einbaudurchmesser in der Konstruktion / Smallest diameter for construction / Diamètre 
min. dans la construction / Diametro minimo / 

Zu lagernde Masse / Mass to be supported Masse à isoler / 
Massa da isolare/ Masa a soportar 

la construction / Altezza minima necessaria

Gewünschter Isolierungsgrad/ Desired degree of isolation 

Grado de aislamiento deseado 

      kg x g
F=
    n

      kg x g
F=
    n
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• Geringer Raumbedarf (1)
 

 

 

• Gleichzeitge Schwingungs- und 
 Niveauregulierung

• Lastenunabhängige 
 Isolierungseigenschaften

• Einfache Montage
• Wartungsfrei
• Reibungsfrei  

 (kein Stick-Slip-Effekt)

• RoHS konform Richtlinie  

• Compact design (1)
 

 springs can be used with a misalignment  

• Tilt capability (2)
• Dual function - combining  
 vibration isolation with height  
 adjustment

• Insulating properties  
 irrespective of load
• Easy installation
• Maintenance free
• No friction (no stick-slip-effect)
• CrVI-free according  

• RoHS compliant  

• Fabrication compacte (1)
 

 

 

• Fonction multiples combinant amortisse- 
 ment de vibration et mise à niveau.

 

• Installation et montage  

• Sans maintenance
• Pas de frottement
• Libre de CrVI conforme  

• RoHS compliantes  

• Disegno compatto (1)

 Weforma possono essere usate con un  

• Capacità di ribaltamento (2)
• Duplice funzione, combinando  
 l’isolamento dalle vibrazioni con  
 la regolazione in altezza

• Proprietà isolanti  
 indipendentemente dal carico  
• Facile installazione
• Senza manutenzione
• Senza attrito
• Libero di CrVI conforme  

• RoHS compliante  

 
 Weforma se pueden utilizar con una  

 

 

• Las propiedades aislantes  
 independientemente de  
 la carga  

• Sin mantenimiento

• Libre de CrVI conforme a  

 

Zweifaltenbalg - Double convolution air spring 
 

Luftanschluß G 1/4 - Air connection G 1/4 - Raccordements G 1/4

Bestellbeispiel - Ordering information - Exemple de commande
Esempio di ordinazione - Ejemplo de pedido

1 2

 Masse Mass Masse Massa Masa
 Hub Stoke Course Corsa Carrera
 minimaler Hub minimum stroke Course min. Corsa min.
Anzahl Balgzylinder  Number of air springs Numero di molle ad aria
 Luftdruck  Operation pressure Pression nominale Pressione nominale
 kleinster Einbaudurchmesser des 
Balgzylinders Smallest diameter for the air spring Diametrio minimo della molla ad aria

 kleinster Einbaudurchmesser in der 
Konstruktion

Smallest diameter for the construc-
tion Diamètre min. pour la construction Diametrio minimo per la costruzione -

 
Konstruktion Smallest height for construction Hauteur min. pour la construction Altezza minima

 
Hub) 

Smallest height for the air spring 
(without stroke) (sans compter la course)

Altezza minima della molla ad aria 
(senza corsa) (sin carrera)

 berechnete Tragkraft pro 
Balgzylinder Calculated load per air spring à soufflet Peso calcolato per ogni molla Carga calculada por cada cilindro 

 maximale Tragkraft pro Balgzylinder Maximum load per air spring à soufflet Peso max. per ogni molla

 
 Frecuencia propia
 tatsächlicher Isolationsgrad Calculated degree of isolation Grado d’isolamento calcolato Grado de aislamiento real

 gewünschter Isolationsgrad Desired degree of isolation Grado d’isolamento desiderato Grado de aislamiento deseado 

2  9,81 m/s2  9,81 m/s2  9,81 m/s2  9,81 m/s2  9,81 m/s2

GB
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E1** E2** F1** F2**

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WBE 100 1 60 160 90 20,0 M8 G1/8 - - - 0,9 0,2 0,6
2 108 M8 G1/4 - - - 1,2 0,2 0,6

WBE 200 2 64 180 108 M8 G1/4 - - - 1,2 1,1
2 114 210 M8 G1/4 - - - 1,4 1,0 2,2
2 141 70,0 M8 G1/4 - - 2,0 0,9 2,1
2 100 141 70,0 M8 G1/4 - - 1,9 0,9 2,4
2 120 141 70,0 M8 G1/4 - - 1,9 1,2

WBE 400 90 161 89,0 M8 G1/4 1,0
WBE 410* 60 161 89,0 M8 G1/4 - - 2,6 0,9

100 228 M8 G1 G1/4 66,0 4,1 7,7
100 228 M8 G1/4 - - 7,6

228 M8 G1/4 66,0 2,7
WBE 600 4 400 287 M8 G1 G1/4 10,8
WBE 700 4 420 287 M8 G1 G1/4 6,1

121 490 66 M12 - - - 22,7 8,4
110 67 M12 - - - 28,6 11,2 21,1

* mit Gummipuffer / with Rubber buffer / avec l‘amortisseur en caoutchouc / con l‘amplificatore di gomma / con el almacenador intermediario de goma 

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

(+70°C)

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale
max. 10 mm

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

max. 20°

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

D D D

Einfaltenbälge · Single-Convolution Air Springs
 · Molle a Singolo Lobo

WBE
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WBE 100 60 1,8 80 1,4 2,8 4,2 100 0,8 1,6
60 2,0 4,0 6,0 70 1,8 80 2,7 4,0

WBE 200 60 2,8 4,8 8,2 90 100 1,2 4,8
70 6,6 10,2 100 2,6 8,0 120 1,8
60 4,1 8,2 90 6,8 10,8 120 1,9 6,9
60 4,7 9,4 14,4 90 4,0 8,0 12,2 120 2,8 8,4
70 4,6 9,2 110 7,8 11,8 7,9

WBE 400 60 17,1 90 4,6 9,4 14,6 120 6,2 10,4
WBE 410 60 11,0 17,0 90 4,6 9,4 14,6 120 6,2 10,4

60 21,6 90 19,2 29,1 120 8,0
60 22,0 90 19,0 29,0 120
70 11,4 110 9,9 19,8 6,7

WBE 600 70 17,0 48,8 110 27,4 41,7 9,0 19,0
WBE 700 80 17,0 140 26,8 40,6 160 11,4

80 46,9 70,9 120 20,0 160 26,9
80 69,1 104,0 120 29,9 90,6 140 79,6

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
WBE 100 1,1 210 198 198 70 90

4,6 228 222
WBE 200 1,6 2,9 2,8 186 174 168 70 90

2,0 2,8 2,7 2,7 168 162 162 100 110
2,7 2,6 180 162 90 110

6,6 9,9 2,7 2,7 2,6 162 162 100
2,8 8,9 2,6 2,4 144 140

WBE 400 11,9 2,8 2,6 2,6 168 90 110
WBE 410 11,9 2,8 2,6 2,6 168 90 110

7,0 14,2 21,8 2,6 2,4 144 100
2,0 14,2 21,8 2,8 2,4 144 100
7,7 2,6 144 120 140

WBE 600 10,0 20,1 2,4 144 144 110
WBE 700 12,4 24,9 2,1 2,0 126 120

19,1 2,2 2,1 126
27,8 2,2 2,2 2,1 126 111

** E1 - F1 / E2 - F2

ØD

E1/E2

F1/F2

C

ØD

E1/E2

F1/F2

C

ØD

C

E1

1

C

ØD

E1/E22

3 4
ØD

C

E15
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E1** E2** F1** F2**

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WBZ 100 1 100 160 70 90 20,0 M8 G1/8 - - - 1,1 0,4 1,2
WBZ 200 2 128 180 108 M8 G1/4 - - - 0,6 1,9

2 72 141 70,0 M8 G1/4 - - 2,1 1,1
2 141 70,0 M8 G1/4 - - 2,4 1,1
2 77 141 218 70,0 M8 - - - 1,6

WBZ 400 200 161 89,0 M8 G1/4 1,9 6,2
248 77 161 260 89,0 M8 G1/4 4,0 9,8

228 M8 G1 G1/4 66,0 4,8 4,0 14,2
77 228 M8 G1 G1/4 66,0

WBZ 600 4 400 77 287 M8 G1 G1/4 6,9 22,8
4 77 287 400 M8 G1 G1/4

WBZ 640 4 420 77 287 M8 G1 G 1/4 7,7 7,0
WBZ 700 90 M8 - - - - 14,4 12,0 48,0

6 99 462 M12 - - - 24,1 11,1
6 246 96 M12 - - -

WBZ 800 400 100 610 M16 - - - - 16,7 22,0 92,0
WBZ 900 400 100 710 M16 - - - - 18,2 127,0

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

(+70°C)

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale
max. 20 mm

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

D D D

Zweifaltenbälge · Double-Convolution Air Springs
 · Molle a Doppio Lobo

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WBZ 100 80 1,8 120 1,4 2,7 4,1 140 1,1 2,2
WBZ 200 80 2,8 140 1,9 180 1,1

80 4,1 8,1 12,2 140 6,0 9,0 180 2,1 4,1
80 9,1 160 9,9 200 4,8
80 4,9 9,7 14,7 160 7,8 11,9 200 6,2 9,6

WBZ 400 80 6,9 19,7 170 4,8 9,4 14,2 2,7 8,8
110 6,2 18,7 170 11,0 16,6 290 2,7 9,0
100 11,2 22,1 160 9,7 19,4 240 6,7 20,6
100 12,2 24,4 220 9,7 19,4 29,4 4,4 10,8 17,0

WBZ 600 100 16,2 48,7 200 26,4 240 11,0 22,1
100 18,6 220 14,0 28,0 42,0 8,6 17,7 27,7

WBZ 640 120 240 14,0 28,0 10,0 20,4
WBZ 700 90 60,0 90,0 210 24,0 47,0

100 160 46,4 70,0 220 19,6
120 210 60,0 91,0 270 47,7

WBZ 800 29,0 18,7
WBZ 900 100 60,7 186,0 102,0 26,0 84,0

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
WBZ 100 0,7 2,4 2,8 2,8 2,7 168 168 162 160
WBZ 200 2,4 144 144 160

2,2 6,8 2,2 2,2 126
2,4 8,0 2,2 2,0 2,0 120 120 190

6,2 9,4 1,9 1,8 1,8 114 108 108 190
WBZ 400 7,1 10,7 2,0 1,9 1,9 120 114 114 210

4,0 8,1 1,8 1,8 1,7 108 108 102
6,7 20,6 2,1 1,9 1,8 126 108 108 220 240

WBZ 600 10,1 20,7 1,9 1,8 1,8 114 108 108
1,6 1,6 96 96 90 260

WBZ 640 1,4 90 90 84
18,0 1,7 1,6 1,6 102 96 96 220 240

80,9 1,6 1,6 96 96 90 226 246

** E1 - F1 / E2 - F2

ØD

C

E1

1
ØD

E1/E2

F1/F2

C

3

ØD

E1/E2

F1/F2

C

C

ØD

E1/E22

4
ØD (16x)

C

ØD

C

E15 6
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E1** E2** F1** F2**

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

1 110 228 M8 G 1 G 1/4 66,0 26,0

WBD 600 2 410 110 287 M8 G 1 G 1/4 8,0

WBD 700 2 287 M8 G 1 G 1/4 9,6

126 462 M12 - - -

126 M12 - - - 24,4

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

(+70°C)

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

D D D

Dreifaltenbälge · Triple-Convolution Air Springs
 · Molle a Triplo Lobo

WBD

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.
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ØD

E1/E2

F1/F

C

ØD

E1/E2

F1/F2

C

Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar
140 22,4 260 9,1 18,2 27,6 11,9 18,4

WBD 600 160 49,1 280 26,7 40,8 10 20,8

WBD 700 140 18,2 14,2 28,4 11,8

160 24,7 49,2 280 21,0 41,8 62,9 400 26,6 40,6

190 69,6 104,6 270 70,1

** E1 - F1 / E2 - F2

1 2

ØD

C

E13
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E1

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WBE 70 1 20 78 M6 G 1/4 0,1 0,2

WBE 140 2 40 140 110 M6 0,8 0,2

WBE 210 190 127 M8 G 1/2 0,4 1,0

WBZ 70 1 78 80 M6 G 1/4 0,7 0,6

WBZ 140 2 140 110 M6 0,9 0,4 0,8

WBZ 210 190 127 M8 G 1/2 2,0 0,6

WBD 70 1 60 80 78 80 M6 G 1/4 1,0 0,4 0,8

WBD 140 2 100 140 100 110 M6 1,2 0,6 1,2

WBD 210 168 190 102 127 M8 G 1/2 0,8 2,7

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

(+70°C)

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

D D D

Luftfedern mit Aluminium-Anschlussplatten
Air Springs with aluminium connection plates

 · 

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.
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WBE WBZ WBD

Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WBE 70 0,7 1,4 2,1 0,9 1,4 70 0,7 1,1

WBE 140 1,8 70 1,1 2,2 80 0,8 1,6 2,6

WBE 210 60 7,2 10,9 80 4,9 7,8 100 1,6

WBZ 70 70 80 1,1 2,2 100 1,0

WBZ 140 70 2,0 100 2,4 140 0,6 2,0

WBZ 210 100 140 6,8 180 1,6 4,8

WBD 70 90 0,7 1,84 110 0,48 0,96 1,46 0,60 0,94

WBD 140 110 1,6 1,2 2,2 180 0,8 1,6 2,6

WBD 210 6,2 9,1 4,7 7,0 1,7

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
WBE 70 0,6 1,2 1,8 4,2 4,1 246 60

WBE 140 1,1 228 216 210 70

WBE 210 2,0 4,0 6,1 198 192 186 90

WBZ 70 0,8 1,6 228 216 216 90

WBZ 140 0,8 1,6 2,9 2,7 180 174 168 110

WBZ 210 2,0 4,0 6,0 2,2 2,1 126 160

C

ØD

E1/E21

ØD

E12
ØD

C

E13
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C E F G

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WBE-G210 1 180 168 127,0 G 1/2 4xM10 1,9 0,2 0,6
1 80 184 G 1/2 4xM10 7,1
1 100 210 280 181,0 G 1/2 4xM10 0,9 7,2
1 100 260 G 1/2 4xM10 4,8 2,7

WBE-G600 1 410 282,6 G 1/2 4xM10 6,9 16,0
2 480 442 - 18xM10 16,6
2 419,0 - 24xM10 6,4
2 126 620 482,0 - 24xM10 8,7 6,9
2 164 760 - 11,1 14,1
2 1000 64 890 - 40xM10 22,0

WBZ-G210 1 190 70 127,0 G 1/2 4xM10 29,0 2,0 0,6 4,8
1 184 G 1/2 4xM10 29,0 4,6
1 210 270 181,0 G 1/2 4xM10 29,0 4,8 1,8 8,2
1 260 G 1/2 4xM10 29,0 4,1 14,4

WBZ-G600 1 260 420 80 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 7,7
2 226 490 84 444 - 18xM10 8,6 8,7
2 84 419,0 - 24xM10 10,2 11,0
2 620 84 482,0 - 24xM10 12,0

WBZ-G900 2 710 84 600 660 - 24xM10 14,1 20,9
2 760 84 709 - 19,6 104,6
2 1000 107 890 - 40xM10 17,8 222,6

WBD-G210 1 180 168 127,0 G 1/2 4xM10 1,8 8,2
1 100 184 G 1/2 4xM10 2,2 9,0
1 100 210 270 181,0 G 1/2 4xM10 29,0 2,6 11,8
1 100 260 G 1/2 4xM10 29,0 8,1
1 420 100 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 8,0

WBD-G600 1 480 120 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 19,0
2 114 462 - 18xM10
2 114 419,0 - 24xM10
2 114 482,0 - 24xM10 19,0 86,0
2 770 720 - 17,0
2 440 1000 140 890 - 40xM10 44,0 77,2

ØAØB

ØG
ØE

C

ØA

ØF

ØA

C

ØF

Hub - Stroke - Course
Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.

1 2

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

(+70°C)

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

- 1800 N

D D D

Luftfedern mit Gewindebolzen
Air Springs with Threaded Studs

 · Molle con Tiranti Filettati
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WBE-G210 60 7,2 10,8 90 1,8 100 1,2 2,4
60 8,6 11,6 17,6 100 7,2 14,1 120 4,9 7,8
60 9,0 18,0 27,0 100 7,0 14,0 21,0 140 6,0 9,0
60 26,0 100 10,0 20,0 140 4,4 8,8

WBE-G600 60 17,0 110 9,0 18,0 27,0 160 9,6 19,2 28,8
70 49,6 110 20,0 41,2 140 16,0 49,7
70 69,0 110 28,6 86,7 140 22,6
60 90,2 100 40,0 80,2 121,0 140 64,4 98,0
60 80,0 120 70,0 180 47,0 91,9 189,6
80 127,0 120 118,0 180 89,0 180,1 274,4

WBZ-G210 6,8 4,8
100 8,1 11,6 16,6 6,0 8,0 17,4 200 4,0 8,2
100 12,2 17,2 26,0 200 8,2 10,8 16,6 7,8 12,2
100 18,0 200 11,8 26,7 7,8 12,8 19,9

WBZ-G600 80 20,4 200 28,9 44,4 280 9,1 18,9 -
100 77,8 160 22,6 46,0 220 19,1
120 68,4 102,8 180 61,2 91,8 270 22,7 69,2
120 44,2 88,1 200 280 28,1 86,4

WBZ-G900 120 114,7 172,4 200 260 41,8
120 200 128,7 189,2 280
120 200 280

WBD-G210 110 7,2 10,8 180 2,0 4,0 6,0 1,2 2,4
120 12,7 220 9,0 12,0

11,8 11,2 17,0 7,9 11,1
14,2 29,4 12,2

100 40,6 60,2 26,0 400 9,2 18,6 28,4
WBD-G600 20,8 41,6 16,2 10,8 21,6

160 76,2 280 20,9 42,0 404 12,8 42,1
72,1 107,4 270 62,2
90,4 270 78,7 118,0 61,8

160 142,0 210,0 480 126,0
160 128,8 227,1 440 98,7 198,4

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
WBE-G210 4,9 7,4 4,2 70 80

9,2 11,1 7,9 180 168 168 100
7,0 14,0 21,0 2,9 2,8 2,8 174 168 168
10,0 20,0 2,9 2,8 2,8 174 168 168

WBE-G600 2,6
19,1 2,2 2,2 110
26,0 79,0 2,2 2,2

70,6 110,0 2,2 2,2 2,1 126 126 110
116,9 2,0 2,0 1,9 120 114 108

108 217,0 2,0 2,0 1,9 120 114 114 120 140
WBZ-G210 4,0 6,0 2,2 2,1 126

4,0 8,2 2,1 2,2 2,1 126 120 10 180 200
7,1 1,9 1,8 1,7 114 108 102 200 220

2,0 1,8 1,7 120 108 108 200 220
WBZ-G600 1,7 1,7 1,6 102 102 96

1,7 1,7 1,6 102 96 96 220 240
26,0 77,8 1,6 1,6 96 90 90 220 240

69,4 102,8 1,6 1,6 96 90 90 220 240
WBZ-G900 46,1 1,6 1,6 96 90 90 220 240

166,0 90 90 84
104,9 204,9 1,4 1,4 84 78 78 260 280

WBE-G WBZ-G WBD-G
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0 - 8 bar

0 - 12 bar 0 - 8 bar

0 - 12 bar

 
 explosionsgefährdeten Bereichen

 
 Einsatz in gas- oder staubhaltigen Atmosphären

 

 potentially explosive atmospheres

 use in gas or dust atmospheres

 gazeuses

 triple soufflets dans des diamètres de 80 mm à   

 ambienti a rischio di esplosione

 impiego in atmosfere contenenti gas o polveri

 

 · Special Versions
 · Versione Speciale · Versiones Especiales
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• Hohe Medienbeständigkeit z.B. gegenüber Säuren, Chemikalien und 
Reinigungsmitteln

• Korrosionsbeständigkeit
• Verschleißfest (auch bei hohen Temperaturen sowie starker mechanischer 

Beanspruchung)

• Off Shore
• Pharma- und Prozessindustrie
• Chemische Industrie
• Zellstoff- und Papierindustrie
• Nahrungsmittelindustrie

• Highly resistant to media, e.g. to acids, chemicals and 
 cleaning products
• Corrosion resistant
• Wear-resistant (even at high temperatures and high 
 mechanical stress)

• Offshore
• Pharmaceutical and processing industry
• Chemical industry
• Cellulose and paper industry
• Food industry

• Offshore

• Industrie du papier et de la cellulose
• Industrie agro-alimentaire

• Alta resistenza nei confronti dei mezzi di produzione, per esempio nei confronti 
di acidi, prodotti chimici e detergenti

• Resistenza alla corrosione
• Resistenza all‘usura (anche in presenza di temperature elevate e di intense 

sollecitazioni meccaniche)

• Off Shore
• Industria farmaceutica ed industria di processo
• Industria chimica
• Industria della cellulosa e della carta
• Industria alimentare

 

 

• Off-shore

• Industria de celulosa y del papel
• Industria alimentaria

Edelstahl · Stainless Steel
Acier Inoxydable · Acciaio inox · Acero Inoxidable

GB

I

D

F

E
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E1 F1

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WBE 100-VA 1 60 160 90 20,0 M8 G1/8 - 0,9 0,2 0,6
2 108 M8 G1/4 - 1,2 0,2 0,6

WBE 200-VA 2 64 180 108 M8 G1/4 - 1,2 1,1
2 141 70,0 M8 - 2,0 0,9 2,1
2 120 141 70,0 M8 - 1,9 1,2

WBE 400-VA 90 161 89,0 M8 1,0
100 228 M8 4,1 7,7

WBE 600-VA 4 400 287 M8 10,8
WBE 700-VA 4 420 287 M8 6,1
WBZ 100-VA 1 100 160 70 90 20,0 M8 G1/8 - 1,1 0,4 1,2
WBZ 200-VA 2 128 180 108 M8 G1/4 - 0,6 1,9

2 77 141 218 70,0 M8 - 1,6
248 77 161 260 89,0 M8 4,0 9,8

228 M8 G1 66,0 4,8 4,0 14,2
77 228 M8

2 77 287 400 M8
280 110 228 M8 26,0

WBD 600-VA 4 410 110 287 M8 8,0
WBD 700-VA 4 287 M8 9,6

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.

D D D

Edelstahl · Stainless Steel
Acier Inoxydable · Acciaio inox · Acero Inoxidable

WBE WBZ WBD
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WBE 100-VA 60 1,8 80 1,4 2,8 4,2 100 0,8 1,6
-VA 60 2,0 4,0 6,0 70 1,8 80 2,7 4,0

WBE 200-VA 60 2,8 4,8 8,2 90 100 1,2 4,8
-VA 60 4,1 8,2 90 6,8 10,8 120 1,9 6,9
-VA 70 4,6 9,2 110 7,8 11,8 7,9

WBE 400-VA 60 17,1 90 4,6 9,4 14,6 120 6,2 10,4
-VA 60 21,6 90 19,2 29,1 120 8,0

WBE 600-VA 70 17,0 48,8 110 27,4 41,7 9,0 19,0
WBE 700-VA 80 17,0 140 26,8 40,6 160 11,4
WBZ 100-VA 80 1,8 120 1,4 2,7 4,1 140 1,1 2,2
WBZ 200-VA 80 2,8 140 1,9 180 1,1

-VA 80 4,9 9,7 14,7 160 7,8 11,9 200 6,2 9,6
-VA 110 6,2 18,7 170 11,0 16,6 290 2,7 9,0
-VA 100 11,2 22,1 160 9,7 9,4 240 6,7 20,6
-VA 100 12,2 24,4 220 9,7 19,4 29,4 4,4 10,8 17,0
-VA 100 18,6 220 14,0 28,0 42,0 8,6 17,7 27,7
-VA 140 22,4 260 9,1 18,2 27,6 11,9 18,4

WBD 600-VA 160 49,1 280 26,7 40,8 10,0 20,8
WBD 700-VA 140 18,2 14,2 28,4 11,8

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
WBE 100-VA 1,1 210 198 198 70 90

-VA 4,6 228 222
WBE 200-VA 1,6 2,9 2,8 186 174 168 70 90

-VA 2,7 2,6 180 162 90 110
-VA 2,8 8,9 2,6 2,4 144 140

WBE 400-VA 11,9 2,8 2,6 2,6 168 90 110
-VA 7,0 14,2 21,8 2,6 2,4 144 100

WBE 600-VA 10,0 20,1 2,4 144 144 110
WBE 700-VA 12,4 24,9 2,1 2,0 126 120
WBZ 100-VA 0,7 2,4 2,8 2,8 2,7 168 168 162 160
WBZ 200-VA 2,4 144 144 160

6,2 9,4 1,9 1,8 1,8 114 108 108 190
4,0 8,1 1,8 1,8 1,7 108 108 102

-VA 6,7 20,6 2,1 1,9 1,8 126 108 108 220 240
10,1 20,7 1,9 1,8 1,8 114 108 108

** E1 - F1 / E2 - F2

ØD

C

E1

C

ØD

E1/E21 2
ØD

E1/E2

F1/F2

C

3

ØD

E1/E2

F1/F2

C

4



Made in  Germany  |   www.weforma.com280

Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E F

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

2 41 108 M8 G1/4 - 1,4 0,2 0,6
WBE 200-ECO 2 61 180 108 M8 G1/4 - 1,2 1,1

2 77 114 210 M8 G1/4 - 1,4 1,0 2,2
2 82 141 70,0 M8 - 2,0 0,7 2,1
2 117 141 70,0 M8 - 1,9 1,2

WBE 400-ECO 87 161 89,0 M8 1,0
96 228 M8 66,0 4,1 7,7

WBE 600-ECO 4 121 400 287 M8 10,8
WBZ 200-ECO 2 180 78 108 M8 G1/4 - 0,6 1,9

2 190 80 141 218 70,0 M8 - 1,6
248 77 161 260 89,0 M8 4,0 9,8

228 M8 66,0 4,8 4,0 14,2
77 228 M8 66,0

4 400 77 287 M8 6,9 22,8

ØAØB

Hub - Stroke - Course
 Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.

D D D

Hochtemperaturausführung · High-Temperature Version
 · Versione ad alta temperatura

WBE WBZ
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar
60 2,0 4,0 6,0 70 1,8 80 2,7 4,0

WBE 200-ECO 60 2,8 4,8 7,2 90 100 1,2 4,8
70 6,6 10,2 100 2,6 8,0 120 1,8
60 4,1 9,2 90 6,8 10,8 120 1,9 6,9
70 4,6 9,2 110 7,8 11,8 7,9

WBE 400-ECO 60 17,1 90 4,6 9,4 14,6 120 6,2 10,4
60 21,6 90 19,2 29,1 120 8,0

WBE 600-ECO 70 17,0 48,8 110 27,4 41,7 9,0 19,0
WBZ 200-ECO 80 2,8 140 1,9 180 1,1

80 4,9 9,7 14,7 160 7,8 11,9 200 6,2 9,6
110 6,2 18,7 170 11,0 16,6 290 2,7 9,0
100 11,2 22,1 160 9,7 19,4 240 6,7 20,6
100 12,2 24,4 220 9,7 19,4 29,4 4,4 10,8 17,0
100 16,2 48,7 200 26,4 240 11,0 22,1

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
4,6 228 222

WBE 200-ECO 1,6 2,9 2,8 186 174 168 70 90
2,0 2,8 2,7 2,7 168 162 162 100 110

2,7 2,6 180 162 90 110
2,8 8,9 2,6 2,4 144 140

WBE 400-ECO 11,9 2,8 2,6 2,6 168 90 110
7,0 14,2 21,8 2,6 2,4 144 100

WBE 600-ECO 10,0 20,1 2,4 144 144 110
WBZ 200-ECO 2,4 144 144 160

-ECO 6,2 9,4 1,9 1,8 1,8 114 108 108 190
-ECO 4,0 8,1 1,8 1,8 1,7 108 108 102
-ECO 6,7 20,6 2,1 1,9 1,8 126 108 108 220 240
-ECO 10,1 20,7 1,9 1,8 1,8 114 108 108

** E1 - F1 / E2 - F2

ØD

C

E1

C

ØD

E1/E21 2
ØD

E1/E2

F1/F2

C

3

ØD

E1/E2

F1/F2

C

4
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Anschluß
Connection
Raccord.
Attacco

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C E F G

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros

mm (max.) mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

1 100 210 280 181,0 G 1/2 4xM10 0,9 7,2

1 100 260 G 1/2 4xM10 4,8 2,7

WBE-G600-ECO 1 410 282,6 G 1/2 4xM10 6,9 16,0

1 210 270 181,0 G 1/2 4xM10 29,0 4,8 1,8 8,2

1 260 G 1/2 4xM10 29,0 4,1 14,4

WBZ-G600-ECO 1 260 420 80 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 7,7

1 100 210 270 181,0 G 1/2 4xM10 29,0 2,6 11,8

1 100 260 G 1/2 4xM10 29,0 8,1

1 420 100 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 8,0

WBD-G600-ECO 1 480 120 282,6 G 1/2 4xM10 29,0 19,0

ØAØB

ØG
ØE

C

ØA

ØF

Hub - Stroke - Course
Corsa - Carrera

min. Einbauraum

min. Diameter 

Diamètre min.

Diametro min.

Hauteur min. - Altezza min.

1

Druckbereich
Operating pressure
Pression d’utilisation
Pressione d’utilizzo

0 - 8 bar

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

Druckluft
Compressed air

Aria compressa
Aire comprimido

oiled / oilfree

lubrificata / non lubrificata
lubrificado / no lubrificado

Seitlicher Versatz
Lateral misaligment

Disallineamento laterale

Kippwinkel
Tilt capability
Angle d’inclinaison admissible
Angolo d’inclinazione

Rückstellkraft
Return force

Forza di ritorno
Fuerza de retroceso

- 1800 N

D D D

Hochtemperaturausführung mit Gewindebolzen 
High-Temperature Version with Threaded Studs

Molle con Tiranti Filettati, Versione ad alta temperatura
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Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar
60 9,0 18,0 27,0 100 7,0 14,0 21,0 140 6,0 9,0
60 26,0 100 10,0 20,0 140 4,4 8,8

WBE-G600-ECO 60 17,0 110 9,0 18,0 27,0 160 9,6 19,2 28,8
100 12,2 17,2 26,0 200 8,2 10,8 16,6 7,8 12,2
100 18,0 200 11,8 26,7 7,8 12,8 19,9

WBZ-G600-ECO 80 20,4 200 28,9 44,4 280 9,1 18,9 -
11,8 11,2 17,0 7,9 11,1

14,2 29,4 12,2
100 40,6 60,2 26,0 400 9,2 18,6 28,4

WBD-G600-ECO 20,8 41,6 16,2 10,8 21,6

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min min. opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm mm
7,0 14,0 21,0 2,9 2,8 2,8 174 168 168
10,0 20,0 2,9 2,8 2,8 174 168 168

WBE-G600-ECO 2,6
-ECO 7,1 1,9 1,8 1,7 114 108 102 200 220
-ECO 2,0 1,8 1,7 120 108 108 200 220

WBZ-G600-ECO 1,7 1,7 1,6 102 102 96

WBE-G WBZ-G WBD-G
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D

 
 (+90°C kurzzeitig)

Seitlicher Versatz max. 10 mm

Schlauchrollbälge · Rolling Lobes
 · Molle Estensibile

WSR

E

F

 
 (+90°C limited duration) 

Compressed air oiled / oilfree
Lateral misaligment max. 10 mm

 
 (+90°C tempo limitato)

Aria compressa lubrificata / non lubrificata
Disallineamento laterale max. 10 mm

  (+90°C tiempo limitado)
Aire comprimido lubrificado / no lubrificado

 

Angle d’inclinaison  

Force de rappel  

GB

I
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ØE

D

F

G

ØCØB ØA

I

DØCØB D

F

G

Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN) Hauteur - Altezza - Altura
Tragkraft - Load - Charge

 Peso - Carga (kN)
mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar mm 2 bar 4 bar 6 bar

WSR 20 0,4 0,7 1,0 0,6 0,9 0,4 0,6
40 0,8 0,8 70 0,8 2,0

WSR 40 1,4 2,2 0,8 1,4 2,2 0,7 1,9
70 0,8 1,6 2,4 110 0,8 0,6 1,2 1,7

WSR 100 100 0,6 1,1 1,9 160 0,6 1,1 1,7 190 0,6 1,2 1,8
WSR 200 100 0,8 1,6 160 0,8 1,6 190 0,8 1,6 2,4

100 1,4 2,8 4,2 160 1,4 2,8 4,2 180 1,4 2,8
WSR 400 100 1,8 1,8 1,8

100 2,6 8,2 2,6 8,1 2,7 8
110 2,8 8,4 170 2,7 210 4,6 6,8

Hub
Stroke
Course
Corsa

Carrera

min. Einbauraum
min. Diameter
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

ø A ø B C D E F G I

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

Volumen in Liter
Volume in litre
Volume en litre
Volume in litri

Volumen en litros
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg Hmin Hmax

WSR 20 70 60 M16 G1/8 M8 0,07 0,08
46 100 76,0 88 M16 G1/8 M8 0,2 0,1 0,2

WSR 40 72 100 76,0 88 M16 G1/8 M8 0,12
120 - 100 61 M16 G1/8 -

WSR 100 110 100 80 16 18 M8 0,4 0,2
WSR 200 97 16 18 M8 0,7

140 80,1 16 18 M8 0,6 1,1
WSR 400 170 89,0 16 18 M8 0,7 0,6 1,6

190 148,0 114,0 16 18 M8 1,0 1,0 2,4
190 148,0 114,0 16 18 M8 1,1 1,0

Force (kN) at recomm. design height

Peso (kN) ad altezza consigliata
Carga con altura recomendada (kN)

Frecuencia propia
Hauteur - Altezza

Altura 

HZ U/min opt.

2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar 2 bar 4 bar 6 bar mm
WSR 20 0,6 0,9 204 198 192

0,8 1,4 2,1 2,7 2,7 2,6 162 162 60
WSR 40 0,8 1,4 1,8 2,6 2,6 2,4 144
WSR 100 0,6 1,1 1,7 2,1 2,0 126 120
WSR 200 0,8 1,6 2,1 1,9 1,9 126 114 108

1,4 2,8 4,2 2,2 2 1,9 120 108
WSR 400 1,8 2 1,9 1,8 120 108 108

2,6 8,1 2,2 2,1 126 140
2,8 8,4 2,0 1,9 1,9 120 114 114

Hub
Stroke

min. 
Einbauraum

min. Diameter 
Diamètre min.
Diametro min.

min. 
Einbauraum

min. Diameter 
Diamètre min.
Diametro min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.

min. Height
Hauteur min.
Altezza min.
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D

 
  

 

Luftkompressoren, Generatoren, Pressen, 
 Messmaschinen

Luftfedern mit seitlichem Füllventil
Air Springs with side-filling valve

Molle con valvole laterali riempimento

E

F

 
  

 
 additional stops or guidance

air compressors, generators, presses 

 
  

 
 fermi aggiuntivi o guide

compressori ad aria, generatori, presse

 

  

 
 adicionales. 

compresores de aire, generadores, prensas

  

  

 
 de montage

GB

I
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ØF

ØG

H

I

ØC DxE

B

BA

Hauteur dans la Construction - Altezza Consigliata
Altura recomendada

Belastung
Load

Charge
Peso
Carga

Frecuencia propia

Druck
Pressure
Pression

Pressione

Gewicht
Weight
Poids
Peso
Peso 

+/- 6 mm min. kg max. kg Hz max. bar kg
60 20 60 0,6

40 1,0

WBL 100 72 1,2

90 260 460

90 800 6 4,0

WBL 200 90 6 7,0

90 6

90 6

99 6 70,0

A B C D E F G H I
mm mm mm mm mm mm mm mm
110 80 7 M10 10 80 60

7 M12 12 97

WBL 100 7 M12 12 118 60 72

7 M16 12 140 66 90

200 160 7 M16 17 170 80 90 8

WBL 200 260 210 14 M16 17 90 8

14 M20 19 200 90 8

20 M20 19 480 90 8

680 20 M24 99 14

Temperatur
Temperature

Temperatura
Temperatura

-20°C  -  +60°C
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PUR Puffer
 PUR Buffer

 Respingenti PUR

 Amortiguadores PUR
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PUR, mikrozellig

Temperaturbereich 

Lange Lebensdauer Beständigkeit gegen Öle, Fette, Ozon,  
 UV-Strahlung, Alterung, Spritzwasser

Endanschläge von Maschinen 
 Krananlagen

PUR Miniaturpuffer · PUR Miniature Buffers
 en PUR · Respingenti Miniatura in PUR

Amortiguadores Miniatura en PUR

D

E

F

PUR, micro-cellular

Temperature 

Long life time Resistant to oil, grease, ozone, 
 UV radiation, weathering and 
 splash water

End stop of machines, 
 Crane systems 

Poliuretano, cellulare

Temperatura 

Lunga durata Resistente a oli, grasso, ozono, raggi
 ultravioletti, invecchiamento e 

Arresti di fine corsa di macchinari, Gru
 

PUR, celular

Temperaturas 

Larga vida útil Resistente a aceites, grasas, ozono,
 

 agua rociado

PUR, cellulaire

 à l’ozone, aux rayons UV, au

 machines, grues

GB

I
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Federweg max.

max. Écrasement
max. Deformazione

øA øB C D E F

Carga continua Emergencia
mm Nm Nm mm mm mm mm mm mm

WMB-10-10-6 8 2 10 11

WMB-20-20-6 16 10 16 20 M6 6

16 10 16 20

24 M6 6

WMB-40-40-6 40 M8 8

40 170 M12 12

ØA

ØB

E

F
D

C

Basis muss mit dem kompletten Durchmesser plan
auf dem Gegenstück aufliegen.

The entire diameter of the base must lie flat
on the counterpart.

La base doit reposer à plat de son diamètre entier sur la contre-pièce.

L’intero diametro della base deve sempre poggiare in piano sul contropezzo.

Contrapieza

Einschraubgewinde
Screw-in thread
Filetage
Estremità filettata



PUR, zellig

Temperaturbereich 
Optionen weichere und härtere Ausführung

Endanschläge von Maschinen 
 Lagerung von Anlagen,  
 Schwingungsisolierung

Made in  Germany  |   www.weforma.com292

Elastomerfedern · Elastomer Springs
 · Molle in elastomero

Resortes en Elastomero

D

E

F

PUR, celled

Temperature 
Options softer and harder version

End stop of machines, Support of 

Poliuretano, cellulare

Temperatura 
Opzioni versione più morbida e più dura

Deposito di apparecchiature  
 Arresti di fine corsa di macchinari, 
 Contenimento delle vibrazioni

PUR, celular

Temperaturas 

 Aislamiento antivibratorio, 
 Apoyo de instalaciones,

PUR, cellulaire

Options Modèle plus souple et plus dur
 

 machines, Isolation contre les vibrations

GB

I
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ØA

ØC

F

GW

B

ØA

ØC

F

GW
L

B

1 2

3

1 2

3

Ausführung
Version
Version

Versione
Modelo

zul. Einfederung bei stat. Volllast

max. Ecrasement
max. Frantumazione

max. dyn. Dauerlast
max. dyn. Load

max. Charge
max. Carico

Frecuencia propia

max. stat. Dauerlast
max. static Load

max. Charge stat.
max. Carico stat.

øA B øC F GW L

mm kN Hz kN mm mm mm mm mm
1 14 8 4,2 0,98 41 60 9 M 8
1 18 8 0,98 60 9 M 8
1 21 8 0,98 61 60 9 M 8
2 8 0,98 66 60 9 M 8
2 27 8 0,98 76 60 9 M 8
1 18 12 80 10 M 8
1 22 12 64 80 10 M 8
1 26 12 76 80 10 M 8
2 29 12 2,9 84 80 10 M 8
2 12 2,8 96 80 10 M 8
1 20 80 66 10 M 10
1 28 20 80 81 10 M 10
2 20 2,8 80 96 10 M 10

20 2,6 80 106 10 M 10
42 20 2,4 80 126 10 M 10

1 28 100 81 120 12 M 12
2 2,7 100 101 120 12 M 12
2 42 2,4 100 121 120 12 M 12

46 100 120 12 M 12
2,2 100 120 12 M 12

2 40 2,8 112 91 12 M 12
46 40 112 12 M 12

40 2,2 112 12 M 12
40 2,1 112 171 12 M 12

2 2,7 6,14 101 12 M 14
2 44 2,4 6,14 12 M 14

2,2 6,14 12 M 14
2,1 6,14 166 12 M 14

67 1,9 6,14 191 12 M 14
2 60 2,6 7,7 140 111 M 14

49 60 7,7 140 141 M 14
60 2,1 7,7 140 166 M 14

64 60 2 7,7 140 186 M 14
60 1,9 7,7 140 210 M 14

2 46 80 10 160 M 16 40
80 2,1 10 160 161 M 16 40

64 80 2 10 160 M 16 40
74 80 1,8 10 160 211 M 16 40
84 80 1,7 10 160 240 M 16 40

2 2,1 200 161 M 20
70 1,9 200 201 M 20
86 1,7 200 M 20

1,6 200 266 M 20
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Kranpuffer · Crane Buffers
 · Respingenti per Gru · Amortiguadores de Gruas

 Mikrozelliges Polyurethan-Elastomer
Befestigung Gewindebolzen oder Grundplatte
Temperaturbereich 
Lange Lebensdauer Beständig gegen Öle, Fette, Ozon, 
 UV-Strahlung und Alterung 

 Krananlagen, Maschinenbau,

D

E

F

 Microcellular polyurethane elastomer
Mounting Threaded bolt or base plate
Temperature 
Long service life Resistant to oil, grease, ozone, 
 UV radiation and weathering 

 Crane systems, machine building, 
 conveyor technology

 Elastomero al poliuretano con struttura 
 a microcellule
Fissaggio Spinotto filettato oppure piastra di 
 supporto
Temperatura 
Lunga durata  Resistente a oli, grasso, ozono, raggi
 ultravioletti e invecchiamento 

 Impianti di sollevamento, ingegneria 
 meccanica, tecnica dei trasporti industriali

Temperatura 
Larga vida útil Resistente a aceites, grasas, ozono,  

 materiales

 micro-cellulaire

 à l’ozone, aux rayons UV et au 
 vieillissement 

GB

I
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GW

ØA

L
B

GW

ØA

L
B

L

ØA

B

GW

B GW

WCB-070-070-6-B 2 y 70 70 M 12

WCB-080-040-6-B 1 x 80 40 M 12 0,21
WCB-080-080-6-B 2 y 80 80 M 12
WCB-080-120-6-B x 80 120 M 12 0,42

1 x 100 M 12
WCB-100-100-6-B 2 y 100 100 M 12

x 100 M 12
1 x M 12
2 y M 12 0,92

x 190 M 12
WCB-160-080-6-B 1 x 160 80 M 12
WCB-160-160-6-B 2 y 160 160 M 12 1,80
WCB-160-240-6-B x 160 240 M 12 2,66

B GW

WCB-200-100-6-B 1 x 200 100 M 12 1,76
WCB-200-200-6-B 2 y 200 200 M 12

x 200 M 12
1 x 80 M 24
2 x 80 M 24

x 80 M 24
1 x 80 M 24
2 x 80 M 24

x 80 M 24 20,80
WCB-400-200-6-B 1 x 400 200 80
WCB-400-400-6-B 2 x 400 400 80 29,10
WCB-400-600-6-B x 400 600 80 41,60

V
1 m/s

V
2 m/s

V V
4 m/s

mm kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN**
WCB-070-070-6-B 0,46 24 26 0,67 0,84 1
WCB-080-040-6-B 0,47 41 0,67 47 0,8
WCB-080-080-6-B 64 0,70 0,89 1,02 41 1,28 47
WCB-080-120-6-B 96 1,08 41 1,96 47

40 0,69 0,88 1 80
WCB-100-100-6-B 80 1,42 1,81 2,1 2,6 80

120 2,10 2,6 80
1,7 80 2,06 2,42 110 2,9 120

100 2,61 80 4,04 110 120
80 6 7,1 110 8,6 120

WCB-160-080-6-B 64 147 172 4,9 186 6 200
WCB-160-160-6-B 128 4,70 6,1 147 7,8 172 9,7 186 11,4 200
WCB-160-240-6-B 192 7,10 9,14 147 11,8 172 186 18 200
WCB-200-100-6-B 80 190 7,2 8,8 270 10,4 12,2
WCB-200-200-6-B 160 10,80 190 14,2 17,4 270 24

240 190 20,7 270
100 16,74 19,84 400 490
200 400 46 490

400 69 490
126 717 728 47 780

26,60 717 728 780
717 728 140 780

WCB-400-200-6-B 160 1000 1100 49,22 72 1200 94
WCB-400-400-6-B 1000 80 1100 90 140 1200 190
WCB-400-600-6-B 480 80 1000 120 1100 140 220 1200 282

 with nubs

 without nubs
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D

C

Ø
E

F
B

ØA

B D ØE

mm mm mm mm mm mm FK kg FA kg

WCB-080-040-6-FK WCB-080-040-6-FA 80 40 110 80 10 0,2 0,4

WCB-080-080-6-FK WCB-080-080-6-FA 80 80 110 80 10

WCB-080-120-6-FK WCB-080-120-6-FA 80 120 110 80 10 0,4 0,6

100 100 14 10 0,6

WCB-100-100-6-FK WCB-100-100-6-FA 100 100 100 14 10 0,8

100 100 14 10 0,7 1,0

160 18 12 0,6 1,2

160 18 12 1,0

190 160 18 12 1,4 2,0

WCB-160-080-6-FK WCB-160-080-6-FA 160 80 200 160 18 12 1,1 1,6

WCB-160-160-6-FK WCB-160-160-6-FA 160 160 200 160 18 12 2,0 2,8

WCB-160-240-6-FK WCB-160-240-6-FA 160 240 200 160 18 12 2,8

WCB-200-100-6-FK WCB-200-100-6-FA 200 100 200 22 14

WCB-200-200-6-FK WCB-200-200-6-FA 200 200 200 22 14

200 200 22 14 7,2

B D ØE

mm mm mm mm mm mm FS kg

22 4,2

22 7,8

22 11,0

400 22 22,0

400 22 29,0

400 22

WCB-400-200-6-FS 400 200 400 26 20 47,0

WCB-400-400-6-FS 400 400 400 26 20

WCB-400-600-6-FS 400 600 400 26 20 71,0

26 20

26 20

26 20 129,0

600 600 26 20 116,0

WCB-600-600-6-FS 600 600 600 26 20 167,0

WCB-600-900-6-FS 600 900 600 26 20 198,0

D D D
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V
1 m/s

V
2 m/s

V V
4 m/s

mm kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN** kNm* kN**

WCB-080-040-6 0,47 41 0,67 47 0,8

WCB-080-080-6 64 0,70 0,89 1,02 41 1,28 47

WCB-080-120-6 96 1,08 41 1,96 47

40 0,69 0,88 1 80

WCB-100-100-6 80 1,42 1,81 2,1 2,6 80

120 2,10 2,6 80

1,7 80 2,06 2,42 110 2,9 120

100 2,61 80 4,04 110 120

80 6 7,1 110 8,6 120

WCB-160-080-6 64 147 172 4,9 186 6 200

WCB-160-160-6 128 4,70 6,1 147 7,8 172 9,7 186 11,4 200

WCB-160-240-6 192 7,10 9,14 147 11,8 172 186 18 200

WCB-200-100-6 80 190 7,2 8,8 270 10,4 12,2

WCB-200-200-6 160 10,80 190 14,2 17,4 270 24

240 190 20,7 270

100 16,74 19,84 400 490

200 400 46 490

400 69 490

126 717 728 47 780

26,60 717 728 780

717 728 140 780

WCB-400-200-6 160 1000 1100 49,22 72 1200 94

WCB-400-400-6 1000 80 1100 90 140 1200 190

WCB-400-600-6 480 80,00 1000 120 1100 140 220 1200 282

200 70 1700 90 1800 140 1900

400 100,00 1700 178 1800 1900

600 1700 1800 1900

240 2700 2800

WCB-600-600-6 480 2700 2800

WCB-600-900-6 720 400 2700 2800
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Aufsetzpuffer für Aufzüge · Overrun Buffers for Elevators
Tampons amortisseurs pour ascenseurs
Tamponi di sollevamento per ascensori
Topes Amortiguadores para Ascensores

PUR, zellig

Temperaturbereich 
Personen- und Lastenaufzüge

D

E

F

PUR, cellular
 

Temperature 
Passenger and load elevators

PUR cellulare
 

Temperature 
Ascensori per persone e per carichi

PUR, celular
 

Temperaturas 
Ascensores de personas y montacargas

PRU, cellulaire
 

Ascenseurs de personnes ou les 
 monte-charges

GB

I
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Size
ø D H S

mm mm

WAP-80-80-RS WAP-80-80-EM D0 80 80 4

WAP-100-80-RS WAP-100-80-EM D1 100 80 4

WAP-100-80-RS2 WAP-100-80-EM2 D2 100 80 4

80 4

WAP-140-80-RS WAP-140-80-EM D4 140 80 4

80 6

WAP-220-80-RS WAP-220-80-EM D6 220 80 6

Size
Nenngeschwindigkeit- Nominal Speed - Vitesse nominale - Velocità nominale - Velocidad nominal

1 m/s*

m min (kg) m max (kg) m min (kg) m max (kg)

WAP-80-80-RS WAP-80-80-EM D0 180 1200 180 600

WAP-100-80-RS WAP-100-80-EM D1 200 220 700

WAP-100-80-RS2 WAP-100-80-EM2 D2

600

WAP-140-80-RS WAP-140-80-EM D4 4000

600 2700

WAP-220-80-RS WAP-220-80-EM D6 9400

RS

ØD

H
SØ17

Ø35

ØD

H

Ø17

Ø35
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Dämpfungsplatten · Damping Plates
 · Piastre di smorzamento · 

D

 
 

 Kann auf Druck und Schub belastet werden
 Hohe Hydrolysebeständigkeit

 Geringe Setzung
 Gute Entkopplungseigenschaften
 Einsetzbar zur Isolierung der Quelle oder des Empfängers
 Gute Beständigkeit gegen viele Chemikalien und Öle

E

FGB

I
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Farbe 
Colour

rot
red

rosa
pink

orange
orange

gelb
yellow

hellgrün
bright green

grün
green

dunkelgrün
dark green

Statische Dauerlast [N/mm2]
Static load 0,010 0,016 0,026 0,040 0,110 0,170

Dynamischer Lastbereich [N/mm2]
Dynamic load 0,016 0,026 0,040 0,110 0,170 0,260

Lastspitzen [N/mm2]
Load peaks 0,7 1,0 2,0

Mechanischer Verlustfaktor
Mechanical loss factor 0,24 0,22 0,18 0,12

Statischer E-Modul [N/mm2]
Static E-modulus 0,048 0,111 0,129 0,861

Dynamischer E-Modul [N/mm2]
Dynamic E-modulus 0,144 1,06 1,86 2,27

Stauchhärte bei 10 % Verformung [N/mm2]
Resistance to strain at 10% deformation 0,011 0,018 0,026 0,046 0,170

Druckverformungsrest [%]
Residual compression set

Reißfestigkeit [N/mm2]
Tensile strength > 0,40 > 0,70

Reißdehnung [%]
Elongation at break > 400 > 400 > 400 > 400 > 400 > 400 > 400

Rückprallelastizität [%]
Rebound elasticity

DIN EN ISO 

> 10 > 10 > 10 > 10 > 10 > 10 > 10

Wärmeleitfähigkeit [W/(m·K)]
Thermal conductivity 0,06 0,07 0,07 0,08 0,08

Farbe 
Colour

petrol
petrol

blau
blue

dunkelblau
dark blue

dunkelviolett
dark violett

violett
violett

bordeaux
bordeaux red

Statische Dauerlast [N/mm2]
Static load 0,260 0,400 1,900

Dynamischer Lastbereich [N/mm2]
Dynamic load 0,400 2,000 2,800

Lastspitzen [N/mm2]
Load peaks 4,0 6,0 7,0

Mechanischer Verlustfaktor
Mechanical loss factor 0,11 0,10 0,10 0,10 0,09 0,09

Statischer E-Modul [N/mm2]
Static E-modulus 1,64 2,72 8,16 12,0 20,4

Dynamischer E-Modul [N/mm2]
Dynamic E-modulus 10,4 78,2

Stauchhärte bei 10 % Verformung [N/mm2]
Resistance to strain at 10% deformation 0,270 1,840

Druckverformungsrest [%]
Residual compression set

Reißfestigkeit [N/mm2]
Tensile strength > 4,40

Reißdehnung [%]
Elongation at break > 400 > 400 > 400 > 400 > 400 > 400

Rückprallelastizität [%]
Rebound elasticity

DIN EN ISO 

> 10 > 10 > 10 > 10 > 10 > 10

Wärmeleitfähigkeit [W/(m·K)]
Thermal conductivity 0,08 0,10 0,10 0,11 0,11 0,11
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Farbe 
Colour

gelb
yellow

grün
green

blau
blue

rot
red 

orange
orange

Statische Dauerlast [N/mm2]
Static load

Dynamischer Lastbereich [N/mm2]
Dynamic load 0,120 1,200 2,000

Lastspitzen [N/mm2]
Load peaks 2,0 4,0 6,0 8,0

Mechanischer Verlustfaktor
Mechanical loss factor 0,06 0,04

Statischer E-Modul [N/mm2]
Static E-modulus 9,21

Dynamischer E-Modul [N/mm2]
Dynamic E-modulus 0,92 8,88 16,66

Statischer Schubmodul [N/mm2] 
Static shear modulus 0,16 0,22 0,80

Dynamischer Schubmodul [N/mm2] 
Dynamic shear modulus 0,27 1,22 1,69

Stauchhärte bei 10 % Verformung [N/mm2]
Resistance to strain at 10% deformation 0,16 0,94

Druckverformungsrest [%]
Residual compression set

Reißfestigkeit [N/mm2]
Tensile strength > 2,0 > 7,0

Reißdehnung [%]
Elongation at break

Weiterreißfestigkeit [N/mm2] 
Tear resistance > 1,6 > 2,1

Rückprallelastizität [%]
Rebound elasticity 70 70 70 70 70

> 10 > 10 > 10 > 10 > 10

Wärmeleitfähigkeit [W/(m·K)]
Thermal conductivity 0,06 0,09 0,10 0,11

Einsatztemperatur [°C] 
Operating temperature

Temperaturspitze [°C] 
Temperature peak + 120 °C

Brandverhalten 
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 Technology

 
 Ventilation

 
 and ceilings

 
 Building Components

 
 Customised Additional Processing

GB

 
 und Decken

 
 von Bauteilen

 viduellen Weiterverarbeitung

D

 e areazione

 
 e nei tetti

 
 dei componenti

 
 ulteriore individuale

I

 
 de convoyage

 
 construction souterraine

 
 ventilation

 

 
 et plafonds

 
 composants

 
 usinage individuel

F

 
 desplazamiento

 

 
 prefabricadas

 
 y techos

 

 
 procesamiento posterior individual

E





Metallkissen      
  Ganzmetalldämpfer
 

 Metal Cushions, Metallic Cushion Dampers

 Cuscinetto Completamente in Metallo,  

 Ammortizzatore metallico con cuscino
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Metallkissen · Metal Cushions
 · Cuscinetti completamente in metallo 

D

 
 Stoßdämpfend und schwingungsisolierend

 Flüssigkeiten und Staub
 Alterungsbeständig - keine bleibenden Verformungen, kein 

 Verhärten und kein Kriechen

 Weitere Modelle auf weforma.com verfügbar.

E

F

 

and no creeping

 More models available on weforma.com.

polvere

indurisce e non striscia

 Altri modelli sono disponibili su weforma.com.

y no se escurre

-
ment et aucun fluage

 
 Autres modèles disponibles sur weforma.com.

GB

I
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D

H

D d

H

D H Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm kN (max.) Hz mm g
1,40

20 2,00 6,2

WG-RU 44,2x20 44,2 20

20 4,00 70

D H d Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm mm kN (max.) Hz mm g
WG-RI 14,8x10x8,7 14,8 10,0 8,7 0,04 2,1 2

WG-RI 19,8x10x7,7 19,8 10,0 7,7

22,0 7

11,6 0,6 8

9,7 0,8 11

9,7 1,0 18

WG-RI 40x20x11,8 40,0 20,0 11,8 6,9

20,0 21,2

20,0 19,8 7,0

62,6 20,0 60

WG-RU Rundlager - Circular Type - Type Cyrculaire - Tipo Circolare - Tipo Circular

WG-RI

D
1

D
2 d

H1

H2

D1 H1 d D2 H2 Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm mm mm mm kN (max.) Hz mm g
20,0 2,8 7

20,2 11,0 6,0 7

6,9 12,0 0,4 14

20,0 9,9 16,0 11,0 6,0

11,2 18,0 10,0 7,0 70

WG-RL Rundlager mit Befestigungsloch - Circular type for socket head cap screw fixing
Type Cyrculaire avec trou de Fixation - Tipo circolare con foro di fissaggio
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D
1

D
2 d

H1
H2

D1 H1 d D2 H2 Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm mm mm mm kN (max.) Hz mm g
17,0 8,2 12,7 0,2

10,8 0,1 0,6 4

17,8 0,7 6

29,6 17,8 22,7 0,2 1,6 7

21,6 27,8 0,2 1,7 12

WG-BU Bundlager - Collar Type - Type Èpaulement - Tipo Collare - Tipo Collar

AD d

B
H1

H2

A B H1 d D H2 Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm mm mm mm mm kN (max.) Hz mm g
WG-FB 29,2x29,2x19x6,4 29,2 29,2 19 6,4 11 22

9,0 20 9,0 200

WG-FB Flachlager mit Befestigungsloch - Rectangular type for socket head cap screw fixings
Type Rectangulaire avec tou de Fixation - Tipo rettangolare con foro di fissaggio

D
1

D
2

G
W

8

H

D1 H D2 GW Tragkraft
Load

Einfederung
Static deflection

Gewicht
Weight

mm mm mm mm kN (max.) Hz mm g
28 M6 0,6 4,2 20

WG-GI 40x17 40 17,0 M6 1,0 4,8 40

22,0 40,0 M8 60

22,0 M8 100

WG-GI Metalldämpfer mit Innengewinde - Machine mount type with thread
Type Montage Bloc Machine avec Filetage Borne - Tipo macchina con piastra e foro 
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• Kissensitz aus Stahlguss
• Ganzmetallkissen aus rostfreiem  

CrNi-Stahldraht
• 

• Vielrichtungsdämpfer
• Kissensitz und Gehäuse aus Stahlguss
•  

aufgenommen werden

• Resilient elements holder in malleable  
cast iron

• Resilient element fabricated from 
stainless steel wire

• 

• Multi-directional damper
• Resilient elements holder and housing in 

malleable cast iron
• Can be used in tension

• Gehäuse und Unterteil aus Stahl
• Achse in hochfester Aluminiumlegierung
• Die Anordnung und Form der Ganzmetallkissen 

im Dämpfer erlaubt die Aufnahme von hohen 
Horizontal- und Zugkräften

• Grundplatte mit Dämpfungseinheit und 
Deckplatte aus Stahl

• Geschlossene Dämpfungseinheit mit  
hochviskosem Dämpfungsmedium

• Federn aus Federstahldraht

• 
• Centre mounting stud – high strength aluminium 

alloy
• The arrangement and form of the whole resilient 

elements in the damper allowed the admission of 
high horizontal forces and tractive powers

• Base plate with damping unit and cover  
plate in steel

• Sealed damping unit with highly viscous  

• Springs in spring steel

• Platte und Kissensitz aus Stahl
• Ganzmetallkissen aus rostfreiem  

CrNi-Stahldraht
•  

Dämpfungskissen übereinander

• Gehäuse und Unterteil aus Stahlguss
• Die Anordnung der Ganzmetallkissen im Dämpfer 

erlaubt die Aufnahme von hohen Horizontal- und 
Zugkräften

• 
• 
• Mountings with 2 cushions with low resonant 

• 
• The arrangement of the whole resilient elements in 

the damper allowed the admission of high horizon-
tal forces and tractive powers

• Grund- und Deckplatte aus Stahl
• Kissensitze aus Stahlguss
• 

Dämpfungskissen übereinander
• Die konische Form der im Dämpfer verwen-

deten Ganzmetallkissen erlaubt auch seitliche 
Belastbarkeit

• 
• Ganzmetallkissen aus rostfreiem  

CrNi-Stahldraht
• 

• 
• 
•  

cushions are stacked
• The arrangement and form of the whole resilient 

elements in the damper allowed the admission of 
horizontal forces

• 
• 
• 
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0

0
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20
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40

50

60

70

80

90

100

40

60

80

100

120

140

160

180

200

220

240

°C              °F

cm mm inch feet
1 10

0,1 1
1

12 1

g kg oz lb
1 0,001 0,0022

1000 1
28,4 0,0284 1

16 1

N kgf lbf
1 0,10197

9,807 1
4,448 1

N = kgf x 9,807
kgf = N ÷ 9,807

N x m kgf x cm lbs x in
1 10,197

0,0981 1 0,868
1

lbs x in = kgf x cm x 0,868
kgf x cm = lbs x in ÷ 0,868

N x m = kgf x cm x 0,0981
kgf x cm = N x m ÷ 0,0981

m/s ft/s
1

1

°C °F
0

-17,77 0




